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	Věnuji svým kmotřencům Jankovi a Martince,

	protože je miluji a z celého srdce jim přeji,

	ať mají život naplněný láskou.

	 


 

	„Chceš mě úplně ponížit, Cecílie? Chceš, aby se mi smáli a ukazovali na mě prstem? Hle, to je ten starý blázen, co si neumí poradit s vlastní dcerou?!“ Hrabě si unaveně promnul zpocené čelu a pohybem ruky vykázal komornou ze stanu. Díval se na rozzlobenou mladou ženu a přemýšlel, kde udělal chybu. Kdy se z ní stala taková rebelka? Za chvilku už bude mít věk na vdávání, nikdo ze šlechticů z okolí se nevyslovil, nepožádal o její ruku, a když se našel nějaký přespolní, Cecílie ho odbyla a zesměšnila tak nemilosrdně, že se už neukázal. Bylo jí dvacet let a měla pověst hrdopyšky, nezvládnutelné fúrie, ženy nežádoucí na vdávání, a nepomohlo ani štědré věno, které s ní hrabě ze Svatého Jura nabízel. Ačkoliv se mu to příčilo, jinou možnost než svěřit ji klášteru už neviděl.

	„Slíbil jste mi to, otče!“ odsekla a pohodila hustou měděnou hřívou. Ani se přitom nezačervenala. Měla na sobě kožené kalhoty zastrčené do vysokých kozaček, vypasovanou vestu svázanou šňůrkami, na bocích se jí pohupovala velice krátká sukně odhalující mnohem více, než se slušelo, a její vosí pas zvýrazňoval široký opasek. Sama si dala na míru vyrobit kožené chrániče na ramena a hruď, luk i lehký krátký meč, který si nyní bez váhání připnula k opasku a luk přehodila přes rameno.

	„Posloucháš mě vůbec, Cecílie?! Chceš, abych se hanbou propadl pod černou zem?“ vykřikl hrabě a dívka k němu konečně zvedla tázavý pohled. Byla připravena. Čekala na tuto chvíli dva roky! Dva roky dřiny, potu, bolesti a odříkání. Ne… Necouvne!

	Pamatovala si docela přesně, jak to před dvěma lety bylo. Tak moc se chtěla zúčastnit turnaje pod hradbami Bílého Kamene, okouzlena trubači, fanfárami a leskem rytířských brnění! Už tehdy střílela z luku přesněji než kterýkoli z otcových rytířů, ale hrabě se jí vysmál a pobaveně vyhlásil před všemi svými muži: „Až porazíš v boji mečem mého nejlepšího rytíře, pak se budeš moci zúčastnit turnaje!“

	Stalo se, a ona si teď jde pro svou cenu!

	Nepřesvědčí ji nikdo a nic! Ani posměch účastníků, ani hrozby otce, ani řeči vznešených matrón, které předvádějí své vdavekchtivé dcerušky a přísně dohlížejí na dodržování zažitých mravů a tradic.

	„Vaše slovo, otče, bylo vždy zárukou cti, mělo váhu smlouvy s pečetí!“ rozohnila se Cecílie a přistoupila k němu. „Stydíte se za mě? Proč? Protože se nezaleknu souboje s vycvičeným rytířem? Protože střílím z luku lépe než váš nejlepší střelec? Protože mám dost odvahy postavit se do čela honáků a přinést největší trofej? Jsem lepší než moji bratři! Přiznejte to konečně!“

	„Jsi žena, Cecílie, a máš se tak chovat!“ namítal, neschopen vyvrátit její slova; byl to pouze povzdech starce vědomého si vlastních chyb. Jako otec selhal. Nezvládl její výchovu. Dopustil, aby zcela zvlčila. Přílišná láska, kterou k ní přechovával, způsobila, že na ni byl příliš měkký.

	Ve stanu se rozhostilo napjaté ticho, zatímco venku vládl čilý ruch. Smích, cinkání oceli, řehtání koní, pokřiky rytířů, sluhů, fanfáry trubačů ohlašující začátek nového souboje. V táboře pod sídlem svatojurského hraběte t to vřelo, hosté se bavili, sluhové nestíhali narážet sudy s pivem a vínem ani nosit jídlo na stoly. Každé dva roky se v podhradí konal turnaj, který byl skvělou příležitostí pro mladé rytíře vydělat si měšec zlaťáků nebo přijít k dobré službě, ale nejvíce ze všeho lákala mládence jedinečná možnost získat rytířské ostruhy.

	„Žena, otče? Já vím, co byste chtěl! Abych si sedla k vám na tribunu a mile se usmívala, abych byla tichá a pokorná… Ale já taková nejsem! Nikdy jsem nebyla! Já nejsem jako Tereza!“ zvolala Cecílie a navzdory příkrým slovům natáhla k otci ruku. Pohladila ho po tváři a upřela na něj své zelenavé oči. Milovala ho, vážila si ho, a právě jemu chtěla dokázat, že na ni může být pyšný. Že může nosit rytířské ostruhy stejně hrdě jako její bratři.

	„Nikdo z rytířů s tebou nechce bojovat, Cecílie…,“ vzdychl hrabě. Věděl, že tento spor nevyhraje. „Nechápeš to?!“

	„Nechtějí zažít potupnou prohru?“ zatvářila se pohrdavě Cecílie.

	„Ne, dceruško, pouze nechtějí bojovat se ženou,“ vysvětlil v naději, že Cecílie to konečně vezme v úvahu, a sedl si na židli. „Musíš to pochopit. Pokud budeš trvat na své účasti na turnaji, uřízneme si ostudu, a přesto se nikdo neodváží zkřížit s tebou meč. Přemýšlej… Velmi dobře zvaž, co se chystáš udělat,“ naposled se otec pokusil přesvědčit dceru po dobrém, zatímco Cecílie nesouhlasně kroutila hlavou.

	„Tak tedy poneseš následky!“ Rudolf ze Svatého Jura vstal a přísně stiskl rty.

	Cecílie byla tvrdohlavá jako mezek, ale rozhodně ne hloupá. Uvědomovala si, že otec má zčásti pravdu, ale na tomto turnaji se chtěla předvést za každou cenu. Chtěla dokázat sobě i ostatním, že umí být mužům rovnocenným soupeřem, že je té zkoušky hodna, ale zároveň nezapomínala, že otec je pevně rozhodnut konečně ji vdát.

	„Trvám na své účasti, otče, a neodstoupím! Vdám se a budu svému muži dobrou manželkou, a vy se mě konečně zbavíte. Mám však podmínku: vezmu si jen toho, kdo mě porazí ve střelbě z luku a v boji krátkým mečem!“ připomněla mu.

	Hrabě zatnul zuby. Natáhl se v celé své výšce, upíraje oči na neoblomnou dceru.

	„Vybrala sis! V pořádku, ale neopovaž se pak stěžovat si!“ vykřikl rozzlobeně a pohrozil Cecílii prstem. „Neopovaž se!“

	 

	***

	 

	Štefan z Rozhanovců pomalu cválal v čele družiny, rozhlížel se kolem sebe, vychutnával si pohled na rodný kraj, který už pár let neviděl. Od doby, kdy se stal temešvárským županem, zde nebyl ani jednou. Za hranicemi hrozil Turek, bylo třeba verbovat rytíře, budovat opevnění, zabezpečit vstupní brány do Uher. Teprve teď, když se situace na jihu na chvíli uklidnila, putoval za králem, který byl neustále v pohybu, a osobně mu nesl důležité zprávy. V Prešpurku panovníka nezastihl, prý se vydal do Trenčína. Nezbývalo mu nic jiného, jen ho následovat, podobně jako mnoho dalších šlechticů, do úmoru nahánějících Zikmunda po celé zemi. Naštěstí ho král díky Ctiborovi ze Ctibořic ihned přijal a dal mu nové rozkazy. Panovníkova vůle mu nadělala na čele vrásky a nové zvěsti nebyly ani trochu povzbudivé. Že se schyluje k další válce, bylo jistější než fakt, že ráno vyjde slunce.

	Štefan dávno překročil třicítku, a přestože byl na vrcholu sil, patnáct let strávených na bojištích s mečem v rukách na něm zanechalo stopy. Dosáhl postavení, o jakém se mnohým šlechticům ani nesní, získal majetek, který se mu nikdy nepodaří utratit, ale stále se cítil nespokojený. Jeho duše zela prázdnotou, potřeboval něco, co by mu zaplnilo díru v srdci, oživilo vyprahlé nitro. Měl pocit, že vlastně ani nikdy nežil, pouze bojoval.

	„Posloucháš mě, Štefane? Už podruhé se tě ptám, jestli se na pár dní nezastavíme pod Bílým Kamenem,“ ozval se Adam Podmanický, jeho pobočník a přítel. Vyrůstali spolu, spolu vstoupili do králových služeb, bojovali v krvavých bitvách, dělili se o vítězství i prohry, navzájem si kryli záda.

	„Proč?“ ozval se Štefan s pohledem upřeným před sebe. Větve košatých stromů rostoucích po obou stranách cesty se dotýkaly a vytvářely nad pocestnými stinnou klenbu, přes kterou se jen stěží prodíraly horké sluneční paprsky. Cvrlikání ptáků se rozléhalo lesem a přehlušovalo dusot koňských kopyt, muži mlčeli, nebavili se. Únava na tvářích z několikatýdenního putování a pekelného tepla se nedala přehlédnout, ale nikdo si nestěžoval.

	„Koná se tam turnaj, mluvili o tom i na dvoře,“ popichoval Adam dál. „Hrabě ze Svatého Jura ho organizuje jednou za dva roky, prý tam najdeš hodně bojechtivých mladíků! A takové přece potřebuješ – nebo se mýlím?“

	Štefan po něm šlehl pohledem. Adam měl pravdu, říkaly to jeho oči, ale zároveň dávaly najevo, že se mu to nelíbí. Kolik mladých životů ještě pohltí tato zem, kdy bude mít dost?

	„Jdi k čertu, Štefane!“ zavrčel Adam. „Nechce se mi zase spát pod širým nebem! Tak či tak se někde zastavíme, když padne noc, ale mé kosti už dobře vědí, co je křivice! Tvé snad ne? Pak jsi šťastný člověk…,“ brumlal si pod nos, ale dost hlasitě, aby to přítel slyšel.

	„Dobře…“

	„Slyšíš? I tvoji muži toho mají dost, den, možná dva, oddechu každému dobře padne, i tobě…“ stál si za svým Adam, nevnímaje velitelův souhlas. Vůbec s ním nepočítal, takové zázraky se přece nedějí.

	„Řekl jsem dobře!“ skočil mu do řeči Štefan a bodl koně do slabin, nechávaje překvapeného druha za sebou. Nadlouho se ho ale nezbavil. Adam ho snadno dohnal, jakmile vstřebal tu novinku.

	„Opravdu?“

	„Copak jsi hluchý?“

	„Ne, jen přemýšlím, co tě přimělo změnit názor. Neděláš to často! Vlastně to neděláš nikdy!“

	Štefan zakoulel očima. Zbytečně by něco vysvětloval. Neměl chuť ani náladu přiznat, že přítelův návrh přivítal a ani sám netušil proč.

	„Tentokrát jsi měl pravdu,“ zamumlal, ale dále to nemínil rozebírat. Na křižných cestách odbočil na Bílý Kámen a i se svým doprovodem se přidal k nekonečné řadě poutníků, kteří měli očividně namířeno na turnaj. Vozy obchodníků s látkami, džbány, vínem a medovinou, stužkami i krajkami, kůžemi i řemeny se střídaly s vozy kovářů, pekařů a kejklířů, dokonce i potulní pěvci a Cikáni táhli na slavnosti. V davu se vyjímali synové zemanů, potomci chudších šlechticů toužících po rytířských ostruhách a dobré službě. Štefan důvěrně znal ten dychtivý výraz mladé krve, sám na tom byl před lety stejně.

	Stany rozložené pod Bílým Kamenem se téměř nedaly sečíst, jako by se zde sešel celý výkvět hornouherské šlechty. Kolbiště bylo vskutku impozantní, celá louka před hradbami byla plná bavících se lidí a neustále přicházeli další. Hučelo to tam jako v úlu, lidé pobíhali sem a tam, sluhové nestíhali zásobovat stoly jídlem a pitím, trubači každou chvíli přehlušovali bujarý smích, cinkání mečů, svištění šípů, diváci hlasitě povzbuzovali své oblíbence, ale i hvízdali na poražené.

	Štefan a jeho družina se prodírali ke kolbišti, kde spatřili ceremoniáře, kterému v patách kráčelo páže s vlajkou hraběte ze Svatého Jura a Pezinku.

	„Vítejte! Přišli jste na turnaj?“ přivítal je v povznesené náladě a Štefan mu podal pravici.

	„Ne, zastavili jsme se pozdravit pána Bílého Kamene, hraběte…,“ začal uctivě Štefan, ale nestihl to doříct. Davem se k němu řítil rytíř. Strhl si z hlavy přilbici a těžké brnění na těle mu při běhu hlasitě cinkalo.

	„Štefan! Štefan z Rozhanovců! Temešvárský župan osobně! Nevěřím vlastním očím!“ vesele vykřikoval a přitahoval tak pozornost davu. Ceremoniář pouze bezradně rozhodil rukama a raději se rozjetému rytíři klidil z cesty.

	Štefanovi se pomalu roztahovala ústa do úsměvu, až nakonec rozevřel náruč, a připravil se na bolestivý náraz. „Mihaile!“ zvolal, když starý přítel povolil medvědí sevření. „Ani se mi nesnilo, že tě potkám pod Bílým Kamenem! Přisámbohu, zázraky se dějí!“

	„Kolik to už bude? Tři nebo čtyři roky, co jsme se neviděli?“

	„Myslím tolik! Asi ano!“ přitakal Štefan. Nechal si ruku svého přítele na ramenou a statečně snášel tíhu kovových chráničů.

	Mihail byl jedním z posledních členů starého rodu Poznanovců, jehož kořeny sahaly do dávných dob, a zároveň jedním z nejoddanějších Zikmundových mužů. Štefana poznal před lety na hranicích říše, bojovali spolu na Valašsku, na Moravě i v Temešváru, kde se z nich stali věrní druhové. Zatímco Štefan si vysloužil úřad župana, Mihail s ostatními rytíři následoval svého krále. Spolu se Ctiborem, Závišem a jeho bratrem Janem patřili mezi nejvlivnější šlechtice na Zikmundově dvoře.

	„Pojď, Štefane, představím tě hraběti a jeho rodině. Určitě bude tvou přítomností na turnaji nadšený,“ vyzval ho a hned dodal: „Je tu i Záviš z Garbowa, pamatuješ se na něj?“

	„Opravdu? Záviš Černý, ten starý vlk, je zde také?“ překvapeně řekl Štefan. „I jeho bratr Jan?“

	„Kdepak, Jan zůstal s králem, ale právě kvůli Závišovi je tu tolik lidí. Má oprávnění jménem Zikmunda pasovat mladé holobrádky do rytířského stavu a vybrat ty nejlepší do služby na dvoře! Jen si to představ!“ vysvětloval Mihail a doprovázel ho k tribuně při kolbišti.

	„Téměř se mi tomu nechce věřit!“

	„Ani mně! Kdo by to byl řekl, že se setkáme pod Bílým Kamenem!“ zasmál se Poznán, a jakmile spatřil Záviše sedět znechuceně na tribuně uprostřed klábosících žen, začal na něj zuřivě mávat, až mu brnění hlasitě cinkalo.

	Záviš zareagoval hned, jako kdyby si volání přítele vymodlil. Když Mihail s výmluvným výrazem ve tváři ukázal na Štefana vedle sebe, ústa se mu roztáhla do úsměvu a z čela zmizely chmury. Prudce vstal a tak rychle, jak se jen dalo, se prodíral davem žen a panen, které ho až dosud trápily nekonečnými otázkami a uši trhajícím, hloupým chichotem.

	„Štefane! Druhu můj!“ vykřikl a vrhl se na něj jako na záchranné lano. „Pánbůh zaplať, že ses tu zjevil. Děkuji, že jsi mě osvobodil, jinak by mě ty ženské umučily k smrti! Kde ses tu vzal? Čert to vem, hlavně že jsi tu, pojď, dáme si do nosu… Konečně někdo, s kým se dá opít!“ chrlil v jednom kuse. Nečekal ani na odpověď a táhl Štefana co nejdále od tribuny.

	„Hej, a co já?!“ ozval se naoko uraženě Mihail, ale Závis pouze mávl rukou.

	„Ty jsi jako pijavice, nedá se tě zbavit!“ odsekl rytíř a šťouchl do Poznana. „Ne že mu podáš prst, Štefane, odtrhne ti ruku od ramene…,“ zasmál se a nikdo se neurazil, ani Mihail. Jen málo lidí si k němu mohlo toto dovolit – pouze ti, kteří spolu s ním hleděli v boji smrtce do očí.

	„Počkejte, patří se nejprve pozdravit hostitele!“ bránil se se smíchem Štefan a ohlédl se po svém pobočníkovi. Stál s družinou tam, kde ho nechal. „A také musím zařídit nocleh pro lidi, stáje pro koně a něco na zub.“

	Mihail přikývl, očima vyhledal ceremoniáře, hlasitě zapískal a rukou ho přivolal.

	„Jak je možné, že o muže temešvárského župana se ještě nikdo nepostaral?!“ vykřikl tak nahlas, až se ubožákovi před ním naježily vlasy na hlavě.

	„Čiň se, chlape, jinak tě ještě dnes vyzvu na souboj a věř, že ti utrhnu hlavu dřív, než se nadechneš!“ přidal se Záviš a z odstrašující výšky hleděl na drobného muže jako na švába.

	Předváděli se, kohouti, bezostyšně zneužívali svou pověst a působili nanejvýš hrozivě. Štefan se tím pouze bavil. Znal ty dva staré rejpaly jako nikdo jiný, navenek běsnící vlci, v srdci krotcí beránci, jen je není radno nazlobit…

	V drobném muži by se krve nedořezal, ba zdálo se, že každou chvíli omdlí, a když se ho Záviš dotkl, aby mu výmluvným gestem poopravil límec na kabátci, podlomila se mu kolena.

	„Ale no tak, přátelé, ať si jde po svém!“ ozval se Štefan vážně, ale koutky úst mu škubaly. „O své muže se postarám!“

	„Ještěže!“ Záviš se zamračil na muže před sebou a výhružně zvedl obočí. Více nebylo třeba, chlápek se o překot řítil ke sluhům a chrlil jeden příkaz za druhým.

	„Vyřešeno!“ plácl se po stehně Mihail a zasmál se. „Víš, že je skvělé pouštět na lidi hrůzu? Jsou pak jako ovce, jen je zaříznout…“

	Ve chvíli, kdy tři přátelé zamířili ke stanu, kde si hospodský z podhradí zřídil výčep, zazněly fanfáry a vzápětí vyvolávač spustil:

	„Komtesa Cecílie, dcera veleváženého hostitele hraběte Rudolfa ze Svatého Jura a Pezinku, se setká v souboji krátkým mečem s Aldamirem, synem barona Ludvíka Šóši, pána Solnohradu!“

	V davu to zašumělo, jakási žena vřískla a vzápětí zavládlo hluboké ticho, rušené jen krákáním hejna vran poletujících kolem a čekajících na zbytky jídel.

	Kdosi vykřikl, že pokud Cecílie prohraje, vítěz získá její ruku i věno. A lidé se začali hned hrnout ke kolbišti.

	„Sakra! Ona to opravdu udělala!“ zvolal Mihail a bezradně rozhodil rukama. Záviš překvapeně hvízdl, pouze Štefan nic nechápal. Hleděl na své přátele, kteří se zamračeně dívali, jak se zvědavý dav valí rovnou na ně, ale v poslední chvíli je obchází a míří dále k dřevěnému a slaměnému plotu ohraničujícímu bojiště.

	„Co to má znamenat?“ ozval se Štefan a bouchl Záviše do zad, aby si vynutil jeho pozornost.

	„Ani se neptej, člověče! Nevěřil jsem, že to udělá!“

	„Ale co?“

	„Tak to ti je, bratře, na dlouhé povídání!“ s povzdechem se ozval Mihail a otřel si pot z čela. „Já jsem ji varoval!“ neodpustil si a zlostně shodil brnění. Dnes měl o zábavu postaráno. Popadl za kabátec sluhu, který stál na konci zástupu zvědavců. Darmo nadskakoval, stejně nic neviděl.

	„Odnes mi věci do stanu! Ať tě Bůh chrání, pokud tam nebude všechno!“ přikázal mu a dále se o to nezajímal. Uchopil Štefana kolem ramen a ukázal k bojišti, kde už cinkaly meče.

	„Tam, příteli, zápasí útlé děvče jenom proto, že jí nedovolili účastnit se turnaje. Učil jsem ji, vím, čeho je schopna. Když se kvůli prestiži postaví holobrádkovi, jakým je Aldamir Šóša, nic jí nehrozí, na to jsme se Závišem dohlédli. Neměla by však ani jen pomyslet na to, že soupeři nabídne možnost získat její ruku! Je tu dost grázlů, jako je tamten Vavřinec, kteří mají hluboko do kapsy a pasou po jejím majetku,“ Mihail ukázal rukou na skupinu hraběte z Kysaku. „Bez mrknutí oka využije nabídku a Cecílie bude mít velký problém! Velký!“ zdůraznil a zavrtěl hlavou.

	„O čem to vy dva staří blázni kecáte? Chcete mi snad namluvit, že v aréně bojuje mečem dcera hraběte ze Svatého Jura?!“ zeptal se nechápavě Štefan a Mihail se Závišem bezradně pokrčili rameny.

	Bylo to tak nesmyslné, že si na okamžik myslel, že se ti dva pomátli na rozumu. Ale oni očividně nežertovali.

	Štefan z Rozhanovců rázně vykročil ke kolbišti a přátelé ho bez váhání následovali. Razil si cestu hučícím davem až k plotu a pak ji uviděl.

	S otevřenými ústy zíral na útlé, ohebné děvče a nevěřil vlastním očím. Nedostatek síly nahrazovala obratností. Uskakovala, uhýbala, kroutila se v prapodivném tanci kolem svého soupeře, až ho zcela zmátla. Než se stačil ohnat mečem, dvakrát ho žertovně bodla do chráničů. Byla nebezpečně rychlá. V životě nic takového neviděl! Nakonec ho šikovně navedla na útok, skrčila se, podrazila mu nohy a chlap se jako podťatý svalil na zem. Žena se bleskově vymrštila, přistoupla jeho zbraň a svou mu přiložila ke krku.

	Dav jásal. Oslavoval vítěze a hanil poraženého, pro kterého bylo ponížení o to větší, že ho porazila žena.

	Cecílie si strhla z hlavy přilbici a po zádech se jí rozlil vodopád měděných kadeří. Z jejího šťastného úsměvu se Štefanovi zatočila hlava, srdce se mu na okamžik zastavilo a jako opařený zíral na zjevení, které měl rovnou před očima.

	„To je moje holka!“ téměř přeslechl Mihailův hlas plný hrdosti a nadšení. „Viděl jsi to? Viděl jsi, jak mladého Šóšu přelstila? Ubožák, na toto do smrti nezapomene!“

	Štefan se nezmohl na odpověď, soustředil se pouze na dívku a na její zářivý úsměv, který zastínil i pálící slunce. Až dosud byl přesvědčen, že ženám meč a luk nesvědčí, že v jejich jemných rukách nemá co dělat, protože by nevěděly, co s ním, ublížily by si. Cecílie ho za pár okamžiků přesvědčila o opaku. Okouzlila ho, úplně ho vyvedla z míry, takže nebyl schopen vydat ze sebe ani slovo. Mihail mu cosi povídal, ale on ho vůbec nevnímal. A na okamžik se v něm něco pohnulo, něco, co nedokázal pojmenovat a co dosud neznal.

	S přáteli se podíval ještě na dva Cecíliiny souboje v lukostřelbě a i v této disciplíně dcera hostitele vynikala a patřičně to dávala soupeřům pocítit. Byla dobrá, to ano, měla přesnou mušku a pevnou ruku, ale chyběla jí pokora, úcta vůči soupeři i síla ustát útok – jeden dobře zvolený úder ji mohl vážně zranit. Navíc proti roky trénovaným rytířům neměla nejmenší šanci. Mihail to vystihl přesně.

	„Syn hraběte z Kysaku ji spolkne jako malinu…,“ ozval se Záviš a pohledem sledoval nepřátelský tábor, jako by Štefanovi četl myšlenky. „Vladimír přímo pase po svatojurském bohatství, pouze proto zabloudil na Bílý Kámen. Jeho druhorozený syn by ženitbou získal pěkný majetek i postavení. O nic jiného jim nejde.“

	„Vavřinec je mladý, docela by se k Cecílii hodil, kdyby…,“ začal Mihail, ale nedořekl to. Kdyby jen nebyl ješitný, nafoukaný hrubián jako jeho otec, pomyslel si.

	Štefan v tichosti naslouchal přátelům, ale pohledem neustále sledoval nazrzlou hřívu mladé ženy, jako by se od ní nedokázal odpoutat, a zdálo se, že stejně je na tom i syn hraběte z Kysaku. Nemohl si nevšimnout, jak ji Vavřinec s kamennou tváří hltá očima, jak sleduje každý její krok. Nelíbilo se mu, co vidí, a už vůbec se mu nelíbilo, že ho to užíralo. Ženy ctil, občas se i nějaké dvořil, pokud se mu zalíbila, někdy si dopřál milenku jako každý zdravý muž, ale když ji opouštěl, necítil smutek a ani srdce mu nebilo rychleji než obvykle. Cecílie však pořádně otřásla jeho dokonalým sebeovládáním.

	„Vážení hosté, dámy a rytíři, přivítejte hostitele, ctihodného hraběte Rudolfa ze Svatého Jura a Pezinku, pána Bílého Kamene!“ zvolal ceremoniář a vzápětí zazněly fanfáry. Celá louka pod hradem začala provolávat slávu a rozléhal se bouřlivý potlesk vítající starého muže, co vystupoval na tribunu při kolbišti.

	„Tak pojď, bratře, představím tě Jeho Milosti,“ plácl Štefana po rameni Záviš a už ho táhl z tlačenice mezi nejvznešenější hosty turnaje.

	 

	***

	 

	„Ty ses úplně zbláznila! Uvědomuješ si, co jsi způsobila?“ Křik, který Cecílii vítal, když vešla do své komnaty, zněl hystericky. Švagrová Tereza rozčileně pochodovala nahoru, dolů po místnosti, jako by zapomněla, že co chvíli bude rodit. Rozhazovala rukama, prskala jako kočka, kterou někdo hodil do vody, a hlasitě bědovala.

	„Uklidni se,“ ozvala se Cecílie a bez většího zájmu prošla kolem ní. Cestou shazovala výztuže z ramen a odepínala si široký opasek. Mrzelo ji, že ani její nejmilejší švagrová nestojí na její straně. Nikdo z rodiny ji nepodpořil, ani jen mrknutím nenaznačil, že jí drží palce. Její vítězství mělo trpkou příchuť. Všichni se na ni pouze mračili.

	„Já se mám uklidnit?!“ zaječela Tereza a obrátila se k ní. „Celá rodina je na pokraji zhroucení! Překročila jsi všechny meze, Cecílie! Všechny!“

	„Vyhrála jsem…,“ připomněla drobné ženě a hodila meč tak prudce na stůl, že na něm poskočily sklenice. „Nikomu jsem neudělala ostudu!“

	Tereza zakoulela očima. Byla téměř stejně stará jako Cecílie, ale menší a mnohem jemnější, s vlasy jako zlaté hedvábí a pomněnkovýma očima. Tato dobře vychovaná, poslušná žena vždy věděla, kde je její místo, co se od ní očekává. Porodila dvě děti, hochy, a co nevidět se jí mělo narodit třetí.

	I když byla přesným opakem divoké Cecílie, přece si byly velmi blízké. Dnes to však neplatilo. Dnes švagrová stála na straně rodiny, manžela, tchána, bratrů a jejich žen, zkrátka na straně početného příbuzenstva.

	Tereza přistoupila k Cecílii, zhluboka se nadechla a položila jí na rameno pěstovanou ručku zdobenou prsteny.

	„Nepochybovala jsem, že se sobě rovnými vyhraješ, Cecílie. Mihail tě dobře vycvičil, ale za účast na turnaji zaplatíš vysokou cenu,“ promluvila najednou krotce. „Vůbec si neuvědomuješ, co se může stát, jak si můžeš zkazit život! Copak ti tvá vlastní sestra nebyla výstrahou? Ani naše přítelkyně Katalina?“

	„O čem to mluvíš?“

	„Přece o sňatku!“ odsekla Tereza a odvrátila pohled. Hledala, kam by si sedla. Objemné břicho jí překáželo, už i záda se začala ozývat. Jednou rukou si podepřela bok, druhou lůno.

	„Cítíš se dobře, Terezo?“ Cecílie v okamžiku zapomněla na svou křivdu a usadila švagrovou do křesla.

	„Ale jistě, jsem jen naštvaná! Na tebe, protože jsi hloupá! A výbušná!“ vytkla jí a mávla rukou. „Ani jeden z čestných rytířů s tebou nebude soupeřit, pouze ti, co mají hluboko do kapsy nebo…“

	„Vždyť mě už tolik nekárej!“ přerušila Terezu Cecílie, podala jí sklenici ředěného vína, usrkla si ze svého a sedla si k jejím nohám.

	„Nekárala bych tě, kdybych se o tebe nebála. O tebe a tvůj zdravý rozum. Kam se poděl?“

	Až dosud se Cecílii zdálo, že má právo dožadovat se uznání, vždyť na tento úspěch zrozený v potu a bolesti čekala tak dlouho! Má právo cítit se jako vítěz! Ale pohled do nebesky modrých očí Terezy její hněv zmírnil a potlačil pýchu. Byla to jediná přítelkyně, jakou měla, jediný člověk z celé rodiny, který ji neodsuzoval. Který ji chápal a podporoval… Přestože od svatby s jejím bratrem Jurajem se vídaly jen zřídka, nadále k sobě měly blízko.

	„S tím sňatkem jsem udělala hloupost, uznávám!“ přiznala nakonec Cecílie, ale zcela vzdát se nechtěla. „Jenže otec mi něco slíbil a nedodržel to! V lukostřelbě nemám soupeře…“

	„To přece všichni víme, Cecílie! Nemůžeš však povyšovat vlastní zájmy nad pověst svého otce. Kdo to kdy viděl, aby žena bojovala na turnaji! Nadobro jsi ztratila rozum!“

	„Možná ano, ale dnes jsem tam byla a zvítězila jsem!“

	Švagrová zakoulela očima. „A co zítra? Co když se ti zachvěje ruka, zamlží zrak? Co když nebudeš dost rychlá?“ nepřestávala atakovat. „Bylo to hloupé rozhodnutí!“

	„Může za to otec, měl mi dovolit účastnit se turnaje, když mi to slíbil!“

	„Ne, moje milá, můžeš za to pouze ty! Ty ses vzepřela tradicím, ty ses chtěla ve všem vyrovnat mužům! A to nejde!“

	„Jak to víš? Jak to, sakra, můžeš tvrdit? Krom toho jsem dala slovo, Terezo, a už ho neodvolám…“

	„To od tebe nikdo nechce!“ namítla švagrová a pohodlněji se uvelebila v křesle. Oheň v krbu příjemně praskal a ohříval chladný večerní vzduch v komnatě vysoko ve věži. Z hodovní síně a nádvoří sem doléhal zvuk bujaré zábavy, hudebníci hráli do tance, zpěv a smích se šířil nocí mnohem intenzivněji než přes den. Dvě ženy, které už ani nemohly být rozdílnější, hluk zvenčí a ze síně téměř nevnímaly.

	„Vyhrála jsi a dokázala těm pyšným mládencům, že jsi lepší než oni, i svému otci, že jsi lepší lučištnicí než jeho vlastní rytíři, ale dále bych nepokoušela štěstí. Dnes jsi svobodnou pannou, ale zítra… zítra bys mohla být majetkem nějakého vykuka, který bude mít jistější ruku, a mohla bys toho litovat do konce svého života…“ Cecílie neodpověděla. Mlčky vstala a přešla k posteli, kde byly připraveny nádherné slavnostní šaty ze zeleného sametu s dlouhými rukávy, vyšívané stříbrnými nitěmi a zdobené drobnými perličkami. Čekaly jen na to, aby se v nich předvedla v hodovní síni. Chytila lem róby do ruky a promnula ho mezi prsty. Otec jí pohrozil, aby se neodvážila neukázat na večerní slavnosti ve dvoraně, protože ji chce představit vznešeným hostům. Jak jen tyto povinnosti nenáviděla! Ačkoliv měla Terezu velmi ráda, vážila si jí, ctila a respektovala ji, jako by jí byla rodnou sestrou, nikdy by nemohla být jako ona.

	„Nad čím přemýšlíš?“ ozvala se švagrová a ztěžka se postavila z křesla. Těhotenství jí zdeformovalo postavu, prsa jí málem vyskočila z výstřihu. Byla neohebná, těžkopádná, pomalá, téměř jako stařena. Snad toto má být vrcholem jejího života a štěstí? Rok co rok v bolestech rodit děti, obšťastňovat manžela a věčně poslouchat?

	„Řekni mi, Terezo, jsi šťastná? Jsi opravdu spokojená se svým životem? Nevybrala by sis něco jiného, kdybys mohla?“ vyhrkla ze sebe to, co ji už dlouho pálilo na jazyku.

	Tereza nadzvedla obočí a tvář jí rozzářil úsměv. „Nevím, co se ti honí hlavou, ale odpovím ti. Ano, jsem spokojená, jsem šťastná… Miluji svého manžela i své děti, cítím se v bezpečí, nemám nejmenší důvod pochybovat…“

	„To jsem nechtěla slyšet…,“ odsekla Cecílie a Tereza se rozpustile zasmála.

	„Jsi nespokojená, protože ti osud nedopřál to nejdůležitější, co v životě stojí za to, Cecilko…,“ povzdechla si Tereza. Použila zdrobnělinu jejího jména, jako by jí chtěla připomenout časy, kdy byly šťastnými dívkami, které nic netrápilo.

	„A co ti říká svoboda? Pocit vlastní nezávislosti? Možnost o sobě sama rozhodovat?“ dychtivě se vyptávala, ale ani tentokrát se nedočkala uspokojivé odpovědi.

	Tereza protočila panenky, sehnula se a nadzvedla šaty z postele. Přiložila je nechápavé švagrové k tělu a usmála se.

	„Anka vybrala opravdu dobře. Tyto šaty z tebe udělají královnu slavnosti…,“ začala, ale Cecílii její slova nenadchla. Chtěla být královnou turnaje, ne slavnosti s tancem za doprovodu citer a píšťal. Och, jak přízemní!

	„A co tak láska, moje milá…? Až poznáš muže svého života, vedle kterého se ti rozbuší srdce, svět se zcela změní, uvidíš! Budeš šťastná a přivedeš na svět děti, které budeš milovat tak jako já ty své…“

	Nemělo smysl oponovat, Tereza žila v blažené naivitě, ve vlastním světě, který Cecílie neznala, a byla si jistá, že ani znát nechce. Nechtěla nikomu patřit, nechtěla být ničím majetkem. Za nic na světě!

	Ozvalo se klepání na dveře a do místnosti loudavým krokem vešla baronesa Georgína, postarší a stále svobodná otcova sestřenice, která měla Cecílii vzdělávat a hlídat ji během nepřítomnosti barona na panství. S výsledky její práce otec vůbec nebyl spokojen a vychovatelka to dávala své svěřenkyni výrazně najevo. Nikdy předtím však nebyla tak nepříjemná jako dnes. Její vřeštivý hlas trhal uši – nejen jim, ale i dvěma služkám, které přivedla s sebou.

	„Vy nejste stále ještě oblečená?!“ zaječela baronesa a zalomila rukama. „Chcete mě docela znemožnit?! Copak jsem si té hanby dnes neužila už dost, komteso Cecílie?!“

	„Vždyť se už obléká…,“ zakročila Tereza a postavila se rozzuřené ženě, jako by Cecílie potřebovala její ochranu.

	„Udělala jste ze mě hlupačku, co vás není schopna uhlídat!“ mlela své matróna a tvářila se, že neslyšela Terezinu poznámku. Obě ženy si během oblékání musely poslechnout přednášku o tom, jak se má chovat mladá dáma, jak se má vyhýbat skandálům, které by mohly ohrozit dobré jméno rodiny, zkrátka Georgína si dala záležet. Pokud ji chtěla mít Cecílie z krku, musela se rychle navléknout do sametové parády, dát si upravit vlasy, ověšet se šperky, a tak sama poháněla služky ke spěchu.

	Netrvalo dlouho a ve společnosti Terezy a Georgíny vešla do nádherně osvětlené hodovní síně. Baronef se jakoby mávnutím kouzelného proutku změnila z fúrie na dokonalou gardedámu a najednou byla samý úsměv.

	Stovky svící ve vysokých svícnech lemovaly místnost, dodávaly jí nádherný lesk a vznešenost, zvýrazňovaly honosný nábytek, vzácné tapisérie, obrazy i erby zavěšené v řadách na stěně nad hlavami hodujících hostů. Dlouhý stůl se přímo prohýbal pod lahodnými pokrmy a číšemi vína, které služebníci neustále dolévali. V koutě stáli hudebníci s píšťalami a příjemnými tóny provázeli tanečníky, zatímco zpěvák s citerou se procházel mezi hosty a vyzpěvoval žertovné písně i teskné balady o věčné lásce.

	Cecílie si pohrdavě odfrkla a pevněji se přimknula k usmívající se Tereze, která měla oči jen pro svého manžela.

	„Usmívej se, moje milá, a všechno bude v pořádku!“ zašeptala jí švagrová a na znak podpory ji poplácala po ruce.

	„To se ti snadno řekne,“ odpověděla Cecílie, ale tvář se jí rozzářila úsměvem hodným komedianta.

	Jakmile se ženy objevily v síni, šum a veselí na chvíli ustaly. Hrabě Rudolf v čele stolu je spatřil hned, spokojeně přikývl a mávnutím ruky je přivolal k sobě.

	„Mé drahé dcery!“ zvolal, jakmile se mu uklonily a pozdravily jeho i společnost, a ukázal na prázdná místa po své pravici. „Dovolte mi, vážení hosté, abych mezi námi přivítal svou drahou nevěstu Terezu, manželku Juraje, která nám brzy přivede na svět dalšího potomka hrdého rodu šlechticů ze Svatého Jura, a svou nejmladší dceru Cecílii. Mnozí z vás jste ji dnes už jistě měli možnost vidět v turnaji,“ dodal hrabě a neznělo to jako pochvala.

	Obě ženy se hned usadily. Tereza po boku svého manžela, Cecílie měla místo mezi Mihailem a nějakým cizincem.

	Mladá komtesa postřehla v otcově pohledu němou výstrahu. Mnohem srdečněji se choval k Tereze, neměla mu to za zlé. Ona nebyla – a zdá se, že ani nikdy nebude – vzorem ctnosti a ženskosti jako její milá, všemi oblíbená švagrová. S nuceným úsměvem se dívala někam přes hlavy hostů. Nevšímala si šepotu a nevlídných, obviňujících pohledů, které ji cejchovaly jako značkovací kleště novorozené tele.

	Zdá se, že to bude dlouhý, velmi dlouhý večer, pomyslela si a ještě víc vypnula hruď. Vydržela Mihailův výcvik, tudíž vydrží všechno. Stačí zatnout zuby a pokusit se vykouzlit na tváři cudný panenský úsměv, který potěší i baronesu Georgínu.

	„Cecílie, dovol, abych ti složil poklonu. Dnes jsi to zvládla bez větší námahy, ale o tvém bláznivém nápadu si ještě promluvíme!“ ozval se po chvíli Mihail a ona sebou škubla. Odtrhla nepřítomný pohled od třpytivé svíce naproti a obrátila se ke svému učiteli. Alespoň s ním si mohla otevřeně promluvit. V síni plné nastražených uší a zvědavých pohledů, dychtících po pikantních skandálech, jejich rozhovor nemohl být tak bezprostřední jako někde venku během výcviku nebo na lovu.

	„Dovolte mi, abych vám složil poklonu i já, panno Cecílie!“ připojil se Štefan.

	Odkdy se zjevila, nespustil z ní oči. Jakmile vstoupila do místnosti, celou si ji podmanila. Přitáhla všechny pohledy, vřava se ztišila, jen místy bylo slyšet tlumený šepot. To, co Štefan zaslechl, však nebylo zrovna lichotivé. Nedivil se, že dívka má ve tváři strnulý úsměv a že se ve společnosti necítí dobře.

	„Představím tě,“ vmísil se Mihail, když postřehl, jak se Štefan snažil upoutat Cecíliinu pozornost, ale nedočkal se žádné odpovědi. Jeho zdvořilost přehlédla a slova přeslechla.

	„Cecílie, dovol, abych ti představil Štefana z Rozhanovců, temešvárského župana a mého přítele!“ Mihail se na dívku významně podíval a ona s povzdechem nadzvedla obočí. Další muž, co si myslí, že si ji koupí lichotkami.

	Štefan vstal a galantně se mladé ženě uklonil. „Nemohu popřít, že mi vaše krása vyrazila dech…“

	„Děkuji, pane, ale radím vám, nedejte na první dojem, obvykle bývá zavádějící! Lichotkami můžete ohromit kteroukoli z dam za tímto stolem, mě však ne,“ odpověděla namísto obligátních frází a vzala si sklenici. Ani se mu nepodívala do očí a klidně se napila vína.

	„Můj úsudek je v tomto případě zcela přesný a dodávám, že kromě půvabu jste do vínku dostala jazyk stejně ostrý a obratný jako váš meč. Škoda!“ zašeptal těsně u jejího ucha. Sklenice jí zamrzla na rtech, hlt vína zůstal v ústech.

	„Proč škoda?“ ozvala se, když konečně spolkla a strávila cizincovu poznámku. Jeho slova byla odvážná, přímo urážlivá, příčila se dobrým mravům, ale nejen ta ji na něm upoutala. Především to byl jeho tichý, sametový, klidný hlas a zvláštní kořeněná vůně – ta ji na chvíli ochromila, po těle jí naběhla husí kůže, srdce v hrudi jí divně bušilo.

	Zhluboka se nadechla a čekala na odpověď. Možná jiné ženy při takových troufalých slovech hned omdlely, ale ona rozhodně ne. Ona mu ještě ukáže, jak ostrý je její jazyk! Kdo si sakra myslí, že je?!

	Obrátila hlavu a zadívala se do těch nejpronikavějších očí, jaké kdy viděla. Jejich barva připomínala hluboké jezero, byly tmavomodré, téměř černé, orámované hustý mi řasami, hypnotizovaly ji, věznily. Nedokázala od nich odtrhnout pohled.

	„Neboť žena, která má odvahu vstoupit na kolbiště s mečem v ruce, zná tvrdý výcvik a ví, kdy složit zbraň. Útok bez rozmyslu a naplánované strategie ji může stát příliš,“ dodal klidně, ale nespouštěl z ní zrak.

	Oči jí zahořely. Smaragdová zeleň jejích zornic poznání ztmavla, dech se jí zrychlil, jako by běžela nahoru strmým kopcem.

	Neznala takový pocit. Byl jí cizí a to, co neznala, ji mátlo, rozčilovalo.

	Kdo je ten muž? Co od ní vlastně chce?

	„Smím vás požádat o tanec, panno Cecílie?“ navrhl jakoby nic, jako by ji právě jedním šmahem zbavil roky pěstovaného sebeovládání, schopnosti odradit neodbytné nápadníky, pověsti pyšné a svéhlavý dědičky…

	„Tak smím?“ zopakoval s nataženou rukou.

	Štefan se v duchu bavil jejím nechápavým pohledem tím, jak rychle jí z tváře zmizel nucený úsměv a v očích se jí objevila jiskra. Z upjatého účesu se jí uvolnil prstenec měděných vlasů a zjemnil její tvář. Ještě krásnější se mu jevila s vlající hřívou bez všech ozdob, kterou dnes předvedla na turnaji. Opravdu, v životě podobnou ženu nepotkal! A chtěl ji poznat takovou, jaká ve skutečnosti je, ne takovou, jaká se ukazuje světu.

	I Mihail se Závišem přiznali, že jsou jí zcela okouzleni. Uvědomoval si, že je sleduje téměř celá síň.

	„Pane… já…“

	„Jmenuji se Štefan,“ připomněl jí a nemínil ustoupit. Jednoduše ji chytil za ruku, odsunul židli a přinutil ji vstát.

	„Proč mi nedáte pokoj? Můžete přece ohromit jinou dámu, každá jen čeká, kdy si ji všimnete…,“ ozvala se i a mávla rukou. Ukazovala na plný sál, ale už bylo pozdě. Vedl ji mezi tanečníky.

	„Protože chci tančit právě s vámi, panno Cecílie,“ odpověděl, mrkl na ni a zaujal taneční postoj.

	„A těší mě, jestli si myslíte, že vás chci ohromit…“

	„Tak jsem to nemyslela…,“ začala rychle, ale Štefan jí nedal ani chvíli na rozmyšlenou. Cítila se hloupě.

	„A jak tedy?“

	Cecílie obrátila oči v sloup a kousla se do rtu. Sakra! Měla by si zvrtnout nohu a utéct. Svou pověst už stejně nemůže více ohrozit. Je bojovnice! To poslední, co ji zajímalo, bylo točit se v tanci jako ty hloupé vdavekchtivé husičky, které na ni ošklivě zíraly. Jenom otec se spokojeně usmíval a Tereza radostně blýskala očima. Ještě i ta stará matróna Georgína si utírala neexistující slzu z oka.

	Panebože! Ona tančí!

	Štefan jí nedovolil uprchnout, držel ji pevně za ruku a vedl ji, jako by si ji podmanil, svázal pevnými řemeny. Nejhorší bylo, že ona mu to dovolila…

	Píseň skončila, tanečníci chvíli postávali a čekali, až zazní další a oni se budou moci dále bavit.

	Štefan se však Cecílii hluboce uklonil.

	„Děkuji, panno Cecílie! Bylo mi ctí a potěšením,“ řekl a neptal se, jestli chce pokračovat v tanci, jednoduše ji odvedl ke stolu. Hned potom se otočil, pozdravil hraběte, přátele a odešel z dvorany.

	Cecílie se nezmohla na slovo. Bylo to snad poprvé, kdy se svým nevyzpytatelným chováním neuspěla.

	Cizinec s hlubokýma očima ji úplně vyvedl z míry.

	„Jsem rád, že ses seznámila s naším přítelem, má paní,“ ozval se Mihail vedle ní a s Cecílií to škublo. Teprve po odchodu neznámého ze síně se mohla znovu nadechnout a začít střízlivě uvažovat.

	„Kdo to je? A kde se tu vzal?“ ozvala se, když se napila vína.

	Mihail se na ni udiveně podíval. „Vždyť jsem ti řekl, že je to náš přítel, temešvárský župan… Copak jsi neposlouchala?!“ rozladěně odpověděl. Jeho chráněnka byla nějaká zvláštní, takovou ji neznal. Jindy na něm visela očima a dychtivě poslouchala vše, co vypustil z úst, pamatovala si historky z bitev i z královského dvora, jména hrdinů i nepřátel, zkrátka všechno.

	„Aha…,“ hlesla omluvně, ale přísahala by, že o Štefanovi z Rozhanovců nikdy neslyšela.

	Večer pro ni velmi rychle ztratil kouzlo, a když se odporoučel i Mihail a Záviš, neměla již důvod zůstávat, ačkoli zábava ve dvoraně byla v plném proudu. Tereza s Jurajem se věnovali jeden druhému. Otci učarovala vdova Rutkaiová, která i s dcerou přijela odněkud ze severu a očividně si hledala nového manžela. Jaká to rána pro Georgínu! pomyslela si škodolibě. Očima přelétla společnost, ale nenašla nikoho, s kým by mohla prohodit pár slov – takových, co by ji zajímala. Dopila víno ve sklenici, natrpklou chuť spravila jablkem v medu a zvedla se od stolu.

	„Zatančíme si, paní má? Rád bych od vás vymámil alespoň tolik pozornosti, kolik jste věnovala Štefanovi z Rozhanovců,“ ozval se muž, který se zničehonic zjevil vedle ni. Otráveně si povzdychla. Snad je dnes natřena medem, že se na ni sbíhají všechny včely?

	„Dovolte, abych se vám představil, panno Cecílie. Jsem Vavřinec, druhorozený syn Vladimíra, hraběte z Kysaku.“ Mladý muž se šviháckými vousy nakroucenými vzhůru, oblečený do bohatě zdobené žluto-modré tuniky, se jí uklonil a nastavil ruku.

	„Pane, právě jsem se chystala k odchodu,“ řekla Cecílie a dala si záležet, aby to znělo lítostivě.

	„Noc je ještě mladá,“ pokračoval podbízivě a chytil ji za ruku.

	Chtěla si ji odtáhnout, ale držel ji pevně a ona si uvědomila, že má před sebou muže, který nepřipouští žádný odpor. Usmíval se, ale oči měl studené jako led. Odvrátila pohled, užuž otvírala ústa, aby ho patřičně uzemnila, ale zachytila otcovo varovně zvednuté obočí, ústa stisknutá do tenké čáry a zaťatou pěst. Nechtěla ho ještě víc naštvat ani vyrobit skandál v síni plné hostů.

	Podívala se na Vavřince a nuceně se usmála. „Měla jsem dnes těžký den, pane, jsem unavená. Jistě mě omluvíte…,“ začala smírně a čekala na okamžik, kdy jí arogantní muž přestane bolestivě svírat ruku.

	„Ó ano, ten turnaj!“ zvolal. „Přiznám se, jste pro mě velkým překvapením, panno Cecílie, a troufám si říci, že velmi příjemným. Už jsem o vás hodně slyšel, ale ani se mi nesnilo, že svou budoucí manželku budu muset porazit v turnaji…,“ řekl a v očích mu blesklo cosi nebezpečné, chladné.

	„Poprvé a naposled.“

	„Manželku?“ vykřikla Cecílie a vytrhla ruku z jeho sevření.

	„Ovšem, snad vám neřekli, že jsem se už vyslovil a požádal vašeho otce, abych se o vás směl ucházet v souboji, kterým jste vy sama podmínila manželství?“ zeptal se naoko překvapeně a zamnul si rukama, aby tak vystavil na odiv masivní rodový prsten. „Získat vás bude tak jednoduché! Já totiž nejsem mladý Šóša… a tuto hru jsem rozhodnut dohrát až do konce!“

	Cecílie zahořela jako pochodeň. Srdce se jí rozbušilo podruhé v ten večer, ale tentokrát z úplně jiného důvodu. Hněv se jí rozléval po těle a chybělo jen málo, aby nevytryskl na povrch.

	Přesně před tímhle ji Tereza varovala.

	Chladně se podívala na šviháka, který ji převyšoval téměř o hlavu. Byl plný sebevědomí a vysmíval se jí. Bez jediného slova se otočila a s vysoce vztyčenou hlavou vyplula z dvorany. Ani se neohlédla. Na zádech ji pálil vyzývavý pohled Vavřince z Kysaku.

	 

	***

	 

	Štefan seděl se svými přáteli ve společné místnosti stráží hned vedle zbrojnice.

	Už se nikomu z nich nechtělo jít pod hradby, kde byla i uprostřed noci zábava v plném proudu. Smích, kejklíři, muzikanti, sudy piva a desítky ohnisek neodmyslitelně patřili k hradním slavnostem. Každý, koho nepozvali do dvorany na večeři s hrabětem ze Svatého Jura, byl tam.

	Staří přátelé si konečně mohli v klidu promluvit.

	„Jak ses vlastně dostal do služeb hraběte?“ zeptal se Štefan Mihaila a nalil druhům další korbel piva. „Pokud se dobře pamatuji, říkal jsi, že když tě král uvolní ze služeb, vrátíš se domů k ženě.“

	Mihail se zamračil, zatímco Záviš se ušklíbl. Věděl o tom více, ale bylo na příteli, zda vyjde s pravdou ven.

	„Tady mi je dobře, Štefane! Domů se už nevrátím,“ prohlásil Mihail, „nemám ke komu!“

	„A to proč?“

	„Proč? No jen tak, obyčejně! Když se dvacet let touláš světem, nemůžeš počítat s tím, že tě žena bude věčně vyčkávat! Ta moje si našla jiného, tak je to!“ přiznal a tím bylo téma uzavřeno. Mihail se v tom nemínil dále vrtat a přátelé to respektovali.

	„A co ty, Štefane? Už ses oženil?“ zeptal se Záviš, aby rozptýlil pochmurnou náladu, která v místnosti zavládla.

	„Já?“ zvolal Štefan polekaně. Jeho upřímný výkřik rozesmál oba starší rytíře a svorně ho poplácali po ramenech.

	„Máš pravdu, chlapče! Ožeň se, až budeš mít méně povinností. Král nám neustálými válkami dává zabrat, to není nic pro rodinný život ani pro děti. Ty své jsem neviděl už pár měsíců,“ řekl Záviš a vlil do sebe pořádný doušek piva. „Mimochodem, jak se ti zamlouvala naše chráněnka, panna Cecílie?“

	Štefan se pohodlněji opřel o zeď za tvrdou lavicí a zamyšleně se podíval na Mihaila. „Žena nemá co nosit meč!“ prohlásil rozumně, přestože na jazyk se mu drala zcela jiná slova. Vidět ji v souboji s tím holobrádkem byl zážitek. Nešla mu z mysli, ty její zářivé oči… bohatá hříva měděných prstenců… ohebná, štíhlá a přitom tak nádherně ženská…

	K čertu! Takové ženy se nerodí každý den! Vlastně ještě nepotkal žádnou jí podobnou ani o takové neslyšel!

	„Ne, nemá… ale Cecílie je jiná! O této ženě ještě uslyšíme, dejte na mě, cítím to ve svých starých kostech!“ prorokoval Mihail, ale Štefan si i tak pomyslel, že ji obhajuje pouze proto, že to byl on, kdo ji za zády starého hraběte vycvičil.

	„Je výjimečně obratná, měl jsi vidět, jak složila kapitána Draga!“ zachechtal se Záviš a šťouchnul do Štefana. „A neříkej mi, že jí nejsi nadšený tak jako my! Viděl jsem souboje kdejakých mistrů meče, ale Mihail má pravdu, o Cecílii ještě uslyšíme.“

	„Jděte k čertu, blázni staří! Když ji některý z těch holobrádků vážně zraní, bude z ní mrzačka…,“ obořil se na ně Štefan a namísto pochvaly je zasypal výčitkami.

	„Dej nám už pokoj, Štefane! Dáváme na ni pozor a popravdě pochybuji, že by se některý z rytířů opovážil Cecílii zranit. Tady Záviš se dal slyšet, že by mu vlastnoručně uťal nejprve ruce a potom mužství!“ zakončil výmluvně Mihail.

	„Pravda, pokud se nedostane do konfliktu s takovým chrapounem jako Vavřinec!“ připomněl Záviš.

	„Nestraš, to by si nedovolil ani on…“

	„A jste si tím, vy mudrlanti, jistí?“

	„Samozřejmě!“ vyhrkli oba najednou, ale tvářili se dost provinile.

	Mluvili, smáli se, vzpomínali, jak mají ve zvyku staří přátelé, když se po dlouhém čase setkají, a zapíjeli řeči pivem, dokud nepadl celý soudek.

	Noc pokročila a zábava ve dvoraně a na nádvoří pomalu ustávala, když se Štefan konečně zvedl. Po několika dnech v sedle se těšil na pohodlnou postel, kterou jemu i jeho mužům na Bílém Kameni nabídli. Nechal přátele dřímat rovnou na stole s nedopitým korbelem piva a zamířil na nádvoří osvětlené desítkami pochodní.

	Při ohýnku vedle kuchyně posedávalo pár sluhů, kterým skončila práce, a mohli se také veselit. Hrabě jim velkodušně dopřál soudek piva a kuchaři napekli sladké placky.

	Štefan prošel kolem nich a díval se do oken rozsvícené dvorany. Bezděčně mu oči padly na mohutné hradby s cimbuřím a věží, spolehlivě chránící majestátní sídlo s palácem a přilehlými budovami. Vtom jeho vycvičené ucho zachytilo slabý svištivý zvuk. Zastavil se a zaostřil zrak.

	Postava na ochozu se téměř ztrácela ve stínu. Stráže na věži si jí nevšímaly, protože o ní ani nemusely vědět. Na chvíli se zastavil, rozhodoval se, zda se má vůbec lukostřelcem zabývat. Byl pouze nečekaným hostem, který zabloudil na Bílý Kámen, měl by se pořádně vyspat, t když má takovou možnost, možná už zítra bude opět nocovat pod hvězdami.

	Měsíc vykoukl zpoza mraků a osvětlil postavu s lukem v tmavém plášti a dlouhé sukni.

	Štefan ihned poznal, kdo stojí uprostřed noci na hradbách. Cecílie. Nemohl to být nikdo jiný.

	Kamenné schodiště vedlo podél věže a ztrácelo se pod stříškou zakrývající celý jižní ochoz. Vykročil a obezřetně kráčel k baště, kde se ochoz lámal. Když byl dost blízko, zastavil a díval se, jak žena natahuje tětivu, míří a střílí do temnoty pod sebou.

	„Nebojíte se, že tam dole bude někdo stát a vy ho zabijete?“ ozval se a Cecílie se okamžitě obrátila k němu.

	„Co… co tu děláte?!“ rozpačitě se zeptala.

	„A co tu děláte vy, panno Cecílie? U vás se mladé ženy uprostřed noci baví střílením z hradeb? Navíc v době, kdy se po okolí potulují desítky hostů?“ káral ji a čekal, že se do něho pustí jako ve dvoraně. Mýlil se.

	Mlčky složila luk a odvrátila hlavu. Něco nebylo v pořádku.

	Přistoupil k ní, natáhl ruku a ona mu do ní bez přemýšlení vložila svou dlaň. Neprotestovala, jako by to bylo docela přirozené. Zvedla hlavu a podívala se na něho. Oči se jí leskly a tváře brázdily potůčky slz.

	Na okamžik se mu sevřelo srdce. Přímo cítil její smutek. Najednou v ní neviděl hrdou bojovnici, která odvážně čelila soupeřům a vytáčela je tak, že jemu samému vyrazila dech, ale útlou dívku, kterou musí chránit.

	„Neřeknete mi, proč ty slzy, Cecílie?“ zeptal se s upřímným zájmem.

	„A nač, rytíři? Neměl jste je vidět, nikdo je neměl vidět!“ odpověděla, vytrhla ruku z jeho horké dlaně a rukávem si otřela mokré tváře.

	„Už se stalo,“ poznamenal, ale dále nenaléhal. Cecílie byla příliš nezávislá, aby se k ní choval jako k jiným ženám.

	„Nestojím o vaši lítost!“

	„Jste příliš popudlivá, panno Cecílie. Kromě činností, které přísluší mužům, byste se měla cvičit i v dobrých mravech. A mimochodem, lítost je to poslední, na co právě myslím…“

	„A na co myslíte?“

	Překvapila ho. Nechtěl odpovědět, ani nemohl, děsil se vlastních myšlenek. Ještě štěstí, že tvář mu zakrýval stín.

	„Nikdo sem nikdy nechodí…,“ začala po chvíli mírnějším tónem, když se jí podařilo zkrotit hněv nad jeho nezdvořilostí. Na druhou stranu, ona nebyla o nic slušnější. Nic se přece nestane, když k němu bude milejší… „Chodím sem po večerech střílet z luku. Tamto,“ ukázala na neidentifikovatelný bod v temnotě, „je terč, který tam zavěsil Mihail. Řekl, že každý den mám pouze tři pokusy, abych se trefila do středu. Někdy se mi podaří i dva zásahy, někdy ani jeden… ale lepším se!“ vysvětlovala mu a hlas jí přitom ožíval.

	Ano, Mihail měl pravdu. Tato žena je opravdu výjimečná.

	„Tak proč ty slzy?“ zopakoval otázku a přistoupil o krok blíž. Chtělo se mu natáhnout ruku a setřít slzy, dotknout se jí, přesvědčit se, že je skutečná.

	Nadšení v její tváři pohaslo jako plamen svíce a Štefana to téměř zamrzelo. Zvědavost však byla silnější. Dlouho mlčela, dívala se někam za hradby, do dálky, jako by tam byla odpověď na všechny otázky. Ticho trvalo nekonečně dlouho, dokonce i ve dvoraně zavládl klid a sluhové se také vydali na odpočinek. Když si už myslel, že se ničeho nedočká, konečně promluvila.

	„Udělala jsem hloupost! Neuvědomila jsem si, jaké důsledky může mít moje výzva… Tak moc jsem chtěla všem ukázat, že jsem stejně schopná jako rytíři mého otce…“

	„Vždyť jste to už dokázala,“ namítl Štefan a snažil se ji utěšit. „Nikdy jsem nic tak úžasného neviděl!“

	„Někdy to však nestačí,“ přiznala Cecílie a vzdychla. I když jí dobře padlo cizincovo uznání, pravdu nemohla přehlížet: na Vavřince a jemu podobným ještě nemá. Zvedla pohled a vděčně se na Štefana podívala. V měsíčním svitu měla jeho tvář zvláštní kouzlo. Oči temné jako noc, nakrátko zastřižena pěstovaná brada i vousy nad plnými rty mu dodávaly švihácký výraz, rovný a výrazný nos jeho souměrné tváři dokonale slušel. Musela uznat, že Štefan z Rozhanovců je přitažlivý muž, ačkoliv ho ve skutečnosti neměla s kým srovnávat. Jednoduše se jí líbil. A nedíval se na ni povýšeně ani tak, jako by si ji chtěl dát k večeři. Cítila se při něm jaksi zvláštně, ne však nepříjemně. Dokonce jí nevadilo ani to, že jí prudce bije srdce.

	„Mihail řekl, že jste přátelé…,“ ozvala se, aby rychle změnila téma.

	„Jak překvapující! Vy si to pamatujete!“ vzdychl se šibalskou jiskrou v oku a zeširoka se usmál. Jeho úsměv byl chytlavý a ona na chvíli zapomněla na své starosti.

	„Jistěže, pane, vždy si všechno pamatuji… podstatné je pouze to, jestli to chci přijmout, nebo ne!“ Usmála se a Štefan pouze mlčky přikývl. Na víc se nezmohl, při pohledu na její veselou tvář ztratil řeč.

	Nemohla být čarovnější! Vlasy jí povlávaly v nočním vánku, oči zářily jako drahokamy, slzy na tvářích vyschly. Vůně zralé ženy, která se kolem ní vznášela, ho přitahovala, lákala. Zatoužil po její blízkosti, po teple její pokožky, po šťavnatých malinových rtech, které jako by Pán Bůh stvořil pouze pro polibky.

	Ztratil zábrany. Možná to způsobilo kouzlo letní noci, dechberoucí blízkost mladé ženy, možná to, že příliš mnoho pil. Jsi hostem v domě uherského velmože, jeho dcera je nedotknutelná! ozval se v něm tichounký hlas svědomí, on ho však okamžitě umlčel a poddal se touze.

	Zvedl ruku, dotkl se její tváře, prstem přešel po potůčcích slz na tvářích.

	Jeho doteky byly jemné, lehoučké jako motýlí křídla, a přitom cítila, jak jí hoří celé tělo, každá jeho částečka zoufale touží po něčem, co neuměla pojmenovat. Bylo to pro ni nové, zcela neočekávané. Měla by se otočit a odejít!

	Měla… ale nechtěla. Ne teď, ne v takové chvíli. Ani si nevšimla, kdy jí luk vypadl z ruky a s tupým bouchnutím dopadl na kamennou dlažbu. Zvuky doznívajících oslav pohltila noc plná třpytivých hvězd nad jejich hlavami a skryla je v temném zákoutí před očima zvědavců.

	Dech se jí v okamžiku zrychlil, srdce se šíleně rozbušilo, krev v žilách se rozproudila, nahrnula se jí do obličeje a pokožky celého těla. Jako očarovaná zírala na jeho ústa. Chtěla, aby se k ní naklonil, přiložil ústa na její rty, objal ji…

	Přímo cítil, jak ztuhla. Ani nevzdechla, pouze na něj upírala překvapený pohled. Úsměv jí zmizel z tváře a rty se jí samy rozevřely, když sklonil hlavu, hnaný magickou mocí noci a její blízkosti. Neuhnula, pouze zhluboka nasála vzduch do plic.

	V okamžiku, kdy se jí Štefan dotkl, přivřela oči a tichounce vzdychla, okouzlena nádherným pocitem slasti, která se jí přelila tělem, pohltila ji, vtáhla do sebe jako hluboká řeka.

	Cítila, jak si ji přivinul, jak jí zabořil prsty do hustých vlasů a ústy vášnivě zkoumal její rty, jak ji jeho mocné rameno těsně objalo kolem pasu a přitisklo na mužné tělo. Byla v pasti, ze které nechtěla ven. Poprvé v životě se chtěla cítit chráněna, v bezpečném objetí… cizince…

	Co jí to říkala Tereza? Myslí jí proběhla slova, která si nechtěla připustit, ne teď, když se cítí takto nádherně!

	Štefan jako by vytušil zmatek, co v ní náhle vypukl. Uvolnil sevření, vášnivý polibek změnil na lehký dotyk rtů. Nemohl uvěřit tomu, co se právě stalo…

	Prokristapána, právě políbil dceru hostitele! Překročil všechny hranice slušnosti, jaké se daly překročit, a namísto viny cítil pouze úžas, okouzlení, nádhernou, neopakovatelnou slast! Chvíli trvalo, než se mu zpomalil dech, srdce přestalo divoce bušit a zastřená mysl se vyjasnila.

	„Odpusť mi mou smělost… nemohl jsem ti odolat,“ zašeptal.

	Cecílie otevřela oči a upřela na Štefana zmatený pohled.

	„Nevím, jestli se mám cítit polichocena, nebo být naštvaná,“ ozvala se a hlas se jí zadrhnul.

	„Rozhodnutí je jen na tobě, paní moje!“ usmál se, konečky prstů jí pohladil červení zalité tváře, rty oteklé od polibku, v prstech promnul kadeře jejích hedvábných vlasů a s povzdechem odstoupil. Musel, jinak by jejich setkání neskončilo jen polibkem. A ohrozit její čest bylo to poslední, co chtěl.

	„Je pozdě… musím se vrátit,“ hlesla. Dávala si velký pozor, aby její hlas zněl opět přirozeně a sebejistě, ale Štefana neošidila a sebe už vůbec ne.

	„Sladké sny, Cecílie,“ zašeptal, když se rozběhla po ochozu. Sám ještě zůstal chvíli stát. Díval se za ní, dokud nezmizela v bočních dveřích věže. Jistě tam bude nějaká chodba vedoucí přímo do její komnaty, pomyslel si a tělo mu okamžitě zareagovalo.

	K čertu! Možná jsem udělal pořádnou hloupost! přiznal si s povzdechem. Sehnul se pro Cecíliin luk a pomalu kráčel ke komnatě, o kterou se dělil s Adamem Podmanickým. Nebyla to kdovíjak prostorná místnost, ale bylo v ní sucho a teplo, dost místa na dvě pohodlná lůžka, stolek se svícnem a truhlici na osobní věci. V rohu stála kovaná nádoba s děravou poklicí na žhavé uhlí, kterou v zimě vyhřívali pokoj namísto krbu.

	Adam tvrdě spal, klidně by na něm mohl štípat dříví, ale Štefan velmi rychle pochopil, že on takové štěstí mít nebude. Bděl se zavřenýma očima, myslel na ženu, kterou té noci políbil, a prahnul po ní ještě více. Bude muset odejít, čím dříve, tím lépe. Sejde z očí, sejde z mysli, a možná si opět najde milenku, která uleví jeho tělu. Jak dlouho neměl ženu? Už si ani nepamatoval, jeho život se skládal ze samých povinností. O známost na jednu noc někde v hostinci nestál. Nejeden muž doplatil na svůj hlad po rozkoši. Ano, bude muset odejít, nejlépe časně ráno, jakmile se rozední… Opakoval si to dokola. Zaháněl tak nebezpečné myšlenky i bolavou touhu, která se rozhořela jako suché klestí na žhavých uhlících. Kdyby ji aspoň nebyl políbil! Měl se držet stranou! Hlupák! Který čert ti kázal jít na Bílý Kámen! Povzdechl si a se zaťatými zuby se obrátil na bok.

	 

	***

	 

	Dopoledne stála Cecílie vystrojená ve svém stanu nedaleko kolbiště. Pod očima se jí zřetelně vyjímaly tmavé kruhy, důsledek ponocování a rozhárané mysli. Jak se má nyní postavit soupeři? A ještě takovému zdatnému a nebezpečnému jako Vavřinec?

	K čertu!

	V noci nemohla oka zamhouřit. A všemu byl na vině Štefan! K čertu i s polibky! Jednou jedinkrát dovolila, aby ji ovládly touhy, hříšné myšlenky… Byla hrdá, že není jako ostatní ženy, že není jako Tereza, a přitom… Jejda! Celou noc myslela pouze na kouzlo, kterým ji omámil. Zlobila se na něj, ale ještě více na sebe!

	Když ráno vstávala, byla unavená a nervózní. To vůbec nebyl dobrý začátek.

	Neměla by pokračovat v turnaji, měla by složit meč a vymluvit se na zranění, jak jí ráno radila Tereza, jenomže něco takového se jí příčilo. Zejména když jí Vavřinec poslal lístek s výsměšným vzkazem, aby se začala chystat na svatbu.

	Hned zrána navštívila otce. Našla ho v náladě, která jí nedávala velkou naději. Jako by ani nebyla jeho milovaná dcera!

	„A co jsi čekala?!“ obořil se na ni, když se ho zeptala na Vavřince. „Sama sis vybrala, dcero, tak mi tu teď nebreč. Dal jsem ti více svobody, než bylo moudré! Mermomocí ses chtěla zúčastnit turnaje, tak budeš nést následky. Tentokrát sníš všechno, co sis uvařila, Cecílie! Buď se vdáš za Vavřince, nebo tě zítra ráno moji muži odvezou spoutanou do kláštera cisterciánek, kde budeš přežívat o chlebu a vodě až do konce svých dnů! To je moje poslední slovo!“

	Otec nežertoval, tentokrát ne. Představa, že by měla skončit v klášteře, ji spolehlivě umlčela. Strávit celý život v odříkání a půstu… och!

	Co teď? Co má dělat? Jak se jen dostane z této šlamastyky? Pravda, při troše štěstí by mohla vyhrát, ale… může si dovolit riskovat?

	Cecílie bezradně zírala na krátký meč položený na stolku. Byla rychlá, to ano, byla i obratná a znala pár fint, pomocí kterých dokázala každému soupeři uštědřit několik nepříjemných ran, ale arogantní Vavřinec, to bylo něco jiného. Kdysi prý patřil k nejlepším královým mužům, byl součástí jeho družiny rytířů tak jako Mihail a Záviš… a chce ji ponížit přede všemi, chce jí ukázat, kde je její místo!

	Vědí to všichni.

	I ona.

	Plachta před vchodem do stanu se odhrnula a dovnitř vešel Mihail, za ním kulhal Záviš. Mračili se a jejich tváře byly vysloveně nepřátelské. Po prohýřené noci se jim těžko hýbalo a v hlavách jim kladívky bušilo alespoň deset trpajzlíků.

	Ale když jim přišli oznámit, co se chystá na kolbišti, rázem vystřízlivěli.

	S brbláním a nadávkami utíkali za svou chráněnkou. „Ty ses zbláznila! Copak jsem tě nevaroval?“ křičel Mihail a bouchl pěstí do stolu.

	„Nemůžu za to,“ bránila se Cecílie, „nedali mi na výběr. Ani otec… Dokonce mu už slíbil mou ruku. Za každou cenu musím vyhrát!“

	„Vavřinec je surovec a cvičený zabiják, nemá v sobě ani špetku cti!“ hulákal Mihail a komtesa Cecílie zarytě mlčela.

	„Nemá respekt před ničím, natož před soupeřem!“ přidal se Záviš a varovně zvedl prst. „Slíbila jsi, že do souboje s mečem půjdeš pouze se sobě rovnými a zůstaneš při lukostřelbě! Souhlasili jsme, ale ty jsi zašla ještě dál – vítězi jsi nabídla svou ruku.“

	„Byla to velká hloupost!“ zakončil Mihail a Cecílie se kousla do rtu.

	„Já vím, ale když otec…,“ zkusila se obhájit, ale proti svým učitelům neměla šanci. Byli zuřiví jako býci, jen ji nabrat na rohy. Záviš jí opět skočil do řeči:

	„Mysleli jsme si, že máš víc rozumu!“

	„Více důvtipu! Tak či onak, měla jsi nám to včera říct!“ dodal Mihail a opět praštil do stolu. Měl co dělat, aby se uklidnil. Cítil, že se něco pokazí, Vavřinec ji celý večer hltal očima, jeho pohled řekl víc než tisíc slov. Využil příležitosti a ona mu na to skočila. Takový grázl si má vzít jejich Cecílii? Kristepane!

	„Co mám teď podle vás dělat?!“ zvolala nešťastně Cecílie a bezradně rozhodila rukama.

	Záviš vstal a tasil meč. „Připrav se, ukaž, co umíš! Chci vidět, jaké máš šance!“ vyzval ji a v okamžiku, kdy chytila rukojeť meče, zaútočil. Byl tvrdý, nemilosrdný a nezdráhal se použít sílu.

	K Závišovu překvapení toho snesla dost, Mihail ji opravdu dobře vytrénoval, ale pár dobře mířených výpadů, jaké ani Mihail neznal, ji srazilo na kolena. Konec byl nevyhnutelný, když na krku pocítila ostří rytířova meče.

	„Takto s tebou bude zacházet i Vavřinec, Cecílie. Jsi na to připravená?“

	Nebyla. Ani trochu. V koutku oka se jí zaleskla slza. Porážka chutnala jako blín. Nezlobila se na Záviše, neměla proč. Chtěl jí pouze ukázat, že vždy se najde někdo lepší než ona.

	Škoda jen, že to poznání přišlo příliš pozdě.

	„Sakra!“ zavřeštěla rozzlobeně.

	„Vzdej ten zápas, něco si vymysli… omdli, pokud bude třeba… odpros otce…,“ navrhoval Záviš, ačkoli věděl, že to není schůdná cesta. Pokud Rudolf slíbil její ruku Vavřinci, nic nepomůže. Pouze pokud by vyhrála nebo… horečně přemýšlel, zatímco Cecílie pouze ztuha tiskla rty.

	Stan se opět rozevřel a dovnitř vešla Tereza. Funěla a podpírala si objemné břicho.

	„Tak tady jste, vy staří blázni! A s mečem!“ vybuchla namísto pozdravu. „Copak toho ještě nemáte dost?! Ještě stále se dobře bavíte? Netrápí vás, že jste Cecílii zničili život? Tam venku se chvástá Vavřinec z Kysaku, že dnes večer se bude slavit svatba! Prý dnes v noci nasadí čepec svobodné panně Cecílii, komtese ze Svatého Jura a Pezinku, a zbaví ji vínku!“

	Tereza se musela dvakrát nadechnout, aby ze sebe dostala veškerý vztek.

	Rytíři mlčeli. Ani jeden se neodvážil protiřečit těhotné ženě.

	„K čertu s vámi!“ zakončila a ukázala prstem ven. „Berte se odsud!“

	Tereza počkala, až muži odejdou, a potom objala švagrovou. „Mluvila jsem s Jurajem, ani on to neumí zastavit! Otec je neoblomný, nevyslechl ani nejstaršího syna! Řekl, že nemůže zrušit své slovo, jinak by naše rodina byla k smíchu! Všichni už o tom mluví, před kolbištěm je tlačenice, jakou jsme na Bílém Kameni ještě neviděli. Bože můj, Cecílie, co jsi to provedla?!“ zvolala a soucitně ji stiskla. „Nebudu tě moci ani podpořit…,“ hlesla a zkřivila ústa do bolestného úšklebku. „Myslím, že dnes přivedu na svět dalšího svatojurského potomka…“ Cecílie si až tehdy uvědomila, že švagrová se chová jaksi divně. „Terezo!“ zakřičela vystrašeně a okamžitě ji usadila do křesla. Ještě i toto!

	„Musela jsem přijít… je mi to tak líto, moje milá… opravdu líto…,“ omluvně se na ni usmála.

	„Když se ti něco stane, Juraj mě zabije! Bože, ženská! Počkej tady! Ani se odsud nehni!“ požádala švagrovou, která vraštila obličej od bolesti 3 zhluboka a rychle dýchala.

	Cecílie v panice vyletěla ze stanu a rozběhla se ke kolbišti. Venku bylo horko jako v pekle. Slunce jí pražilo na hlavu, jako by se ještě i ono na ni zlobilo. Cestou uviděla sluhu, který se skrýval ve stínu u jednoho ze stanů, očividně neměl co dělat a užíval si chládek.

	„Utíkej do hradu, ať přivedou bábu! Okamžitě! Paní Tereza bude rodit!“ přikázala mu a hnala se dál. V duchu se modlila, aby její přítelkyně byla v pořádku. Nevnímala překvapené pohledy lidí, kteří jí museli uskakovat z cesty, ani výkřiky z kolbiště. Důležité bylo pouze najít Juraje.

	Vyskočila na tribunu, kde klidně seděl její bratr s nejstarším synem na klíně.

	„Juraji!“ zavolala na něj, když popadla dech, ale on se tvářil, že neslyší, a ani se na ni nepodíval. Opět jednou vyvolala pořádný rozruch. Všechny pohledy se obrátily na ni, zaslechla chichotání i drzé, uštěpačné poznámky.

	„Tereza… bude rodit!“ zavřeštěla Jurajovi do ucha, když se k němu konečně prodrala, a reakce byla okamžitá. Složil dítě z kolen a popadl sestru za rameno. V očích se mu zračil strach, tak vyděšeného ho Cecílie v životě neviděla.

	„Kde je moje žena?!“ vykřikl na ni a pořádně jí zatřásl.

	„V mém stanu… přišla za mnou… a…“ začala rychle vysvětlovat, ale když na ni Juraj vytřeštil oči, zmlkla a nervózně si kousala rty. Tereza v táboře neměla co dělat, věděla, že jí to Juraj zakázal… Jednak se bál, že se jí v tom zmatku může něco přihodit, jednak se prý nechtěl dožít toho, aby od jeho sestry pochytila rebelské manýry. Jako by měla mor nebo co!

	„Pokud se jí něco stane, přísahám, že tě vlastnoručně zaškrtím!“ zvolal a o překot utíkal za manželkou.

	Cecílie stála jako solný sloup uprostřed davu diváků a se sevřenými rty se dívala za bratrovými mizejícími zády. Bylo jí do pláče. Všechno se změnilo. Už nic nebylo jako před lety, když ještě byli dětmi a jako sourozenci drželi spolu.

	V poslední době se mezi nimi cítila jako vetřelec, jako černá ovce rodiny. Nepatřila k nim.

	Možná se dnes narodí další potomek hraběcího rodu a její osud na svatojurském panství se uzavře. Jak symbolické. Obrátila hlavu a podívala se na kolbiště, kde právě končil další souboj mezi mladými rytíři. Vítěz si odnese trofej, poražený uznání nebo výsměch. Na druhé straně za dřevěnou ohradou stál Vavřinec z Kysaku a vyzývavě se na ni šklebil. Za chvíli byli na řadě, ona a její vyzývatel. Dala slib a slib je věcí cti. Tak ji to naučili – její otec, její bratři, její učitelé.

	Vypjala hruď a vykročila.

	 

	***

	 

	Štefan stál při svých mužích a jako o život se hádal s pobočníkem Adamem.

	„Sakra, co ti přelétlo přes nos! Řekl jsi přece, že se zde den či dva zdržíme! A najednou máš naspěch, jako by tě hnali holí!“

	„Řekl jsem jdeme, tak jdeme!“ zavrčel vztekle Štefan a přitáhl třmeny na sedle silněji, než měl v úmyslu. Kůň zaržal, couvl a potřásal přitom hlavou.

	Adam strčil do přítele a vytrhl mu třmeny z rukou.

	„Jdi se zchladit, kamaráde, vypadáš, jako by se ti na tom slunci rozum příliš zahřál. Nepoznávám tě. Žádný z tvých mužů nechce odejít, ne teď, před koncem parádních oslav, jaké jsme už léta nezažili.“

	„Zapomínáš, kde je tvé místo, Adame!“ zavrčel Štefan a úkosem se díval na přítele.

	„Místo? Do háje, tohle je opravdu vážné!“ zařval Adam a nevěřícně vytřeštil oči. Od doby, kdy Štefan vstal, nebyla s ním řeč. Mlčel a zíral na nějaký luk, co měl u postele, s nikým nemluvil. Najedl se spolu s nimi ve dvoraně, poděkoval hraběti Rudolfovi za nocleh i pohoštění a zničehonic prohlásil, že je čeká za kolbištěm při koních. Adam vůbec netušil, co se mu odehrává v hlavě.

	Zato Štefan přesně věděl, co ho žene pryč. Nemohl by tu zůstat a nemyslet přitom na ženu, pro kterou ztrácel zdravý rozum. A už vůbec nemohl ručit sám za sebe. Snad se včera nepředvedl jako úplný zloduch? Na co myslel, když Cecílii políbil? Úplně ztratil soudnost!

	A věděl, že by to udělal znovu, kdyby měl příležitost! Celkem najisto. Jediným řešením bylo zdrhnout. Sejde z očí, sejde z mysli! Neměl by na manželku čas a nedokázal by se postarat o její bezpečí, vždyť to potvrdili i Mihail se Závišem! Jaký rodinný život by vedli v těchto pohnutých dobách neustálých válek? A on, kromě toho, že je králův rytíř, povinen následovat panovníka kamkoliv, je i temešvárským županem, sídlícím v nejneklidnější a nejnebezpečnější části Uherska, rovnou na hranicích Osmanské říše, kde stačí malá jiskra a panství lehne popelem… a s ním i lidé. Vždyť kvůli tomu šel osobně až za Zikmundem. Co by to byl za muže, kdyby takovému nebezpečí vystavil vlastní ženu… Cecílii…

	Kristepane, nad čím to přemýšlím? zarazil se v duchu. Snad se už opravdu zbláznil? Zažil chvilkové okouzlení, jediný polibek, a chová se nepochopitelně hloupě. Cecílie je dcera jednoho z nejzámožnějších a nejvznešenějších velmožů Uherska! Mohla by si vzít hraběte a možná i vévodu… Prý manželka! Pchá! Potřebuješ milenku! vysmál se mu hlas v hlavě. Nedá se nic dělat, musí ihned pryč!

	„Sakra!“ zabručel, když se před něj s výčitkou v očích postavil Adam.

	„Přísahám, že když se konečně vrátíme do Temešváru, vystrojím vám slavnosti, jaké tamní hradby nepamatují!“ procedil skrz zuby a přinutil se myslet na nějakou ženu z pevnosti. Co tak Anika, dcera otrokyně… nebo Sára, vdova po nebohém rychtáři… vypočítává v duchu, ale ani tělo, ani paměť jaksi nechtěly spolupracovat, v jednom kuse se vracel k sladkým rtům dcery hraběte. S povzdechem chytil uzdu a zapřel se do sedla.

	Adam nakonec přikývl, věděl, že Štefan nikdy nedává plané sliby. Užuž se obracel k družině, aby je popohnal do sedel, když se k nim přihrnuli oba Štefanovi přátelé – Mihail Poznán a Záviš.

	Zoufale mávali rukama a snažili se již z dálky upoutat Štefanovu pozornost. Očividně měli na srdci něco velmi důležitého, neboť bez milosti odstrkovali lidi, co se jim připletli do cesty, a hulákali, jako by šlo o život.

	„Opovaž se nyní odejít, Štefane! Přisámbůh, když se pohneš, složím tě i s koněm!“ zakřičel Záviš a popadl uzdu.

	„Co chcete? Vždyť jsem vám řekl, že musím odejít,“ bránil se Štefan, ale ani ty dva svým náhlým rozhodnutím neobelhal.

	„Mám svůj věk, ale pořád mi to ještě myslí, Štefane. Dobře jsme se Závišem viděli, jak jsi na Cecílii mohl oči nechat…!“ obořil se na něj Mihail. Družina v okamžiku přestala reptat, ti, co seděli na koních, seskočili, shlukli se kolem tří přátel a zvědavě natahovali uši.

	Štefan zakoulel očima, okatě ignoroval své muže. To zas bude otázek!

	„O co vám jde?“ vykřikl rozzlobeně na Záviše s Mihailem, když zašli kousek dál od družiny.

	„Potřebujeme tvou pomoc, Štefane…“

	„Vy dva? Asi jsem špatně slyšel!“ odbyl je. Rukou bezděčně hladil šíji svého hřebce, kterému se postávání na pražícím slunci a neutuchající hluk ani trochu nelíbily, zvláště když v nedaleké ohradě postávalo několik krásných klisen. „Máte kuráže za deset mužů, těžko se vám může někdo rovnat!“

	„Dost bylo žertů, Štefane,“ zvážněl Záviš a ukázal na kolbiště, kde právě zněly fanfáry a diváci hlasitě křičeli. „Cecílie potřebuje pomoc, jinak…“

	„Jinak co?“ skočil mu do řeči Štefan. „Vaše chráněnka dostane výprask? Jednou to muselo přijít. A čím dříve, tím lépe,“ prohlásil, navzdory tomu zbystřil pozornost.

	Mihail bezradně rozhodil rukama. „Mýlíš se, Štefane, to by nás tak netrápilo!“

	„Nemám čas na dlouhé řeči! Řekněte, co chcete, ať můžu jít!“

	„Stalo se, čeho jsem se obával. Vavřinec ji vyzval, vlastně využil šanci, chce ji za manželku… ale hlavně chce její věno. Požádal o její ruku hraběte Rudolfa a chopil se příležitosti, kterou mu sama tak lehkovážně nabídla.“

	„Varovali jsme ji, sakra!“ odplivl si Záviš a hned dodal: „Vavřince nemůžeme zastrašovat jako mladého Šóšu nebo Draveckého…“

	„A hrabě odmítá ten souboj zastavit! Chce dceru vdát a je mu celkem jedno, že dostane zetě, který chce pouze její věno! Cecílie si nemůže vzít Vavřince z Kysaku! Víme, co je zač!“

	Štefan přestal skoro dýchat. Na kolbišti se zkřížily meče, jejich jasný, zvonivý zvuk na okamžik utišil i diváky. Zavládlo ticho, ještě i ptáci nad jejich hlavami ztichli. Loukou se nesly pouze zvuky souboje. Toto už nebyl přátelský zápas pro zábavu. Byl to boj o budoucnost.

	Zježily se mu chloupky na zátylku a srdce v hrudi se mu sevřelo. Najednou si vzpomněl na slova, která mu v noci řekla, na její slzy, které svědčily o trpkém zklamání a smutku. Ona se bála zítřka, on myslel pouze na její ústa… Kriste! Cítil se jako korunovaný hlupák!

	„Vavřinec byl jedním z nejlepších králových rytířů,“ řekl a všichni věděli, na co myslí.

	„Znám ještě lepšího, Štefane…,“ poznamenal Záviš a úpěnlivě se na něj podíval. Jeho pohled se mu zavrtal až do duše. Žádal ho o velkou laskavost.

	„I já,“ odpověděl temešvárský župan a Záviš jeho poklonu přijal kývnutím hlavy.

	„Jenže já nejsem svobodný, jak jistě víš, jinak, přisámbohu, neváhal bych! Ani na okamžik!“

	„A ani já!“ přidal se Mihail Poznán a oběma rytířům zacukaly koutky úst.

	„Nenech ji Vavřinci, Štefane… Zabije v ní ducha, zlomí ji,“ požádal nakonec Záviš a chytil přítele za ramena. „Nezaslouží si takový osud!“

	„Copak tu není nikdo, kdo by se jí zastal?!“ vykřikl rozzlobeně.

	„Kdo se postaví Vavřinci a vyhraje?“

	„Rozhodni se rychle, příteli můj, souboj za chvíli skončí. Její obrana slábne, čas mezi útoky se zkracuje… Slyšíš ten žalostný pláč jejího meče?“

	„Sakra!“ zamumlal Štefan a rázně vykročil. „I tak je to všechno kvůli vám dvěma! Kdo to kdy viděl, navádět mladou ženu, aby si myslela, že může soupeřit s muži! Sakra!“ Štefan se zlobil, přímo se dusil od hněvu. Měl pravdu, když to těm dvěma starým bláznům vyčítal. A on teď bude muset…

	Co vlastně? Neplánovaně strčit hlavu do chomoutu, protože se jedna mladá panna rozhodla, že namísto vařečky vezme do ruky meč? Má se vzdát svobody a vzít si ženu tvrdohlavější než beran, nezávislejší než orlice? Ženu, která líbá tak, že na nic jiného nedokáže myslet? Úplně se zbláznil! Co když se právě chystá udělat největší hloupost svého života?

	Hnal se ke kolbišti, zuřivě se prodíral davem s Mihailem, Závišem a celou svou družinou za patami. Souboj se rychle blížil ke konci, stačil mu k tomu jediný pohled. Záviš měl pravdu.

	Cecílie se bránila jako lvice, ale jak se dalo čekat, tahala za kratší konec. Vavřinec mohl jejich souboj dávno ukončit, ale on ji chtěl ponížit, úplně ji zbavit sil i sebevědomí, a pak, když už bude na kolenou, ukáže jí, kdo je na bojišti pánem.

	Vavřinec byl padouch, neštítil se žádného svinstva. Úspěchy v boji ho zcela pokřivily a všechny špatné vlastnosti, které získal v dětství vinou nesprávné výchovy, se v dospělosti ještě znásobily. Kvůli své nadutosti mnoho přátel neměl, vlastně se dá říci, že neměl ani jednoho. A když jednou opilý zabil v souboji králova rytíře mladého Balaše, Zikmund ho vypověděl ze dvora i ze svých služeb, přišel o rentu a výsady, které získal ve službě králi. Byl na mizině a zoufale si hledal bohatou manželku.

	Štefanovi bylo líto, že vidí Cecílii na zemi, zejména poté, co zde předvedla včera. Neměla už dost sil, ale i tak se po každém útoku ztěžka zvedla a postavila se soupeři čelem. Ten ji ale vždy srazil zpět na zem. V hledišti nebyl nikdo z její rodiny. Ani otec, ani bratr se ženou. Kde sakra jsou, když je nejvíc potřebuje?

	Bolest, kterou měla v očích, jako by se přenesla i na něj. V té chvíli věděl, že se rozhodl správně.

	 

	***

	 

	Cecílie už ani nepočítala, kolikrát se ocitla na zemi. V očích ji štípaly slzy bezmocnosti, bolela ji snad každá kostička v těle. Pražící slunce spolu: s jejím budoucím manželem z ní vysávalo vůli a příliš dobře si uvědomovala, že každým okamžikem ztrácí sílu. Prohrávala.

	Jediným hloupým rozhodnutím přišla o všechno. O svobodu i o víru v sebe. Draze zaplatí za to, že se chtěla vzepřít pravidlům a žít podle vlastních představ. Vzlykla a opět se pokusila vstát.

	Na tribuně nastalo ticho. Lidé ani nehlesli. Pouze Vavřinec vykřikoval cosi o první noci a svatbě. Nemá v sobě ani kousek citu?

	„Tak už to konečně vzdej, ženo moje!“ řehtal se. „Doufám, že jsi dostala pořádně za vyučenou a navždy si to zapamatuješ. Věřím, že po dnešní noci už nikdy nevezmeš do ruky zbraň!“

	„V životě jsem neviděl většího špinavce, než jsi ty, Vavřince!“ ozval se pevný hlas rytíře, který náhle vstoupil na kolbiště. V prvním okamžiku ho nepoznala, zachytila jen svištění meče, když neznámý tasil zbraň. „Já, Štefan z Rozhanovců, rytíř krále Zikmunda a temešvárský župan, tě vyzývám, Vavřince z Kysaku! Budu hájit čest panny Cecílie, dcery Rudolfa, Jeho Milosti hraběte ze Svatého Jura a Pezinku! Když chceš získat ruku krásné panny Cecílie, budeš muset soupeřit se sobě rovným!“

	„Přišel jsi pozdě, Štefane!“ zavřískl Vavřinec a ukázal na vyčerpanou ženu, ležící v prachu jen na krok od jeho bot. „Panna Cecílie je už moje!“

	„Měl jsi dost času ukončit souboj už dříve, ale ty jsi ji potřeboval ponížit. Stal ses hanbou rytířského stavu a dnes jsi to veřejně dokázal!“ odsekl mu Štefan a sehnul se k ženě.

	„Jste v pořádku, panno Cecílie?“ zeptal se pečlivě a podal jí ruku. Zaváhala jen na chvíli, při pohledu do jeho očí viděla to, co potřebovala ze všeho nejvíc – naději.

	Vložila dlaň do jeho natažené ruky a upřela na něj vděčný pohled.

	„To je proti pravidlům!“ zvolal Vavřinec a namířil svůj meč na Štefana. „Já jsem přijal výzvu, já jsem vyhrál! Komtesa je už moje! Ustup, Štefane!“

	V davu to zahučelo. Nikdo nevěděl, co dělat. Ještě nikdy se nic podobného nestalo. Jedni nadržovali Štefanovi, druzí Vavřincovi. Rytířský souboj byl otázkou cti, čest byla na turnaji na prvním místě. Panna Cecílie slíbila ruku tomu, kdo ji porazí, ale všichni viděli, že toto nebyl čestný souboj. Na druhé straně Štefan čestně vyzval Vavřince a ten by měl jeho výzvu přijmout. Rozhodčí, jehož jmenoval hrabě, jen bezradně krčil rameny.

	Situaci nakonec šalamounsky vyřešil Záviš z Garbowa. Postavil se do středu kolbiště a jediným pohybem ruky hádku utišil.

	„Já, Záviš Černý z Garbowa, vyslanec Jeho Veličenstva, hájím jeho zájmy na nejvýznačnějších rytířských slavnostech pod Bílým Kamenem,“ začal důležitě a nikdo se mu neodvážil odporovat. „Panna Cecílie prohlásila, že se vdá za toho rytíře, který ji porazí v čestném souboji. Jako účastnice turnaje je povinna toto veřejně dané slovo dodržet! Výzvu přijal Vavřinec, syn Jeho Milosti hraběte z Kysaku. Souboj však nebyl ukončen vzdáním se soupeře…“

	„Vyhrál jsem!“ zařval Vavřinec, ale Záviš ho v okamžiku umlčel pohledem.

	„Souboj nebyl ukončen!“ zopakoval Záviš a podíval se na Cecílii. „Panno Cecílie, prohlásila jste nebo naznačila, že se vzdáváte Vavřinci z Kysaku?“ zeptal se jí a spiklenecky na ni mrkl, tak aby to nikdo ze zúčastněných neviděl.

	„Ne!“ ozvala se Cecílie, a přestože se sotva držela na nohou, snažila se stát pevně. Ještěže ji Štefan podpíral.

	„Jako žena můžete přijmout nabídku Štefana z Rozhanovců, aby vás zastoupil a hájil vaši čest!“

	„To je podvod! To nedovolím!“ začal se rozčilovat Vavřincův otec, který až dosud mlčky sledoval turnaj.

	„Kdo se opovažuje zpochybňovat má slova?“ vykřikl Záviš a okamžitě se chopil meče. Starý hrabě zmlkl a stáhl se. Znal Záviše, věděl, jaké má postavení na královském dvoře. Po Ctiborovi ze Ctibořic to byl hned druhý nejbližší Zikmundův člověk.

	Záviš opět upřel oči na komtesu. „Panno Cecílie, jste ochotna vzdát se Vavřinci z Kysaku?“

	„Ne! Nikdy!“ zazněla jasná odpověď.

	„Panno Cecílie, jste ochotna dát se zastupovat a zároveň dostát svému závazku? Vzdáváte se Štefanovi z Rozhanovců, aby bylo učiněno spravedlnosti zadost?“

	Cecílie obrátila hlavu nejprve k davu, který uznale přikyvoval, pak k Závišovi, který jí pohledem jasně naznačil, že nemá na výběr, a nakonec ke Štefanovi, který tam stál jako pevná zeď, o kterou se mohla opřít. Byl jediný, kdo se za ni postavil. Cizinec. Cítila, že je v pasti, v bezvýchodné situaci. Nebo se vdá za Vavřince, což bylo pro ni nemyslitelné, nebo za Štefana z Rozhanovců, o kterém neví vůbec nic.

	Muselo jí stačit pouze to, co jí říkalo srdce.

	Štefan se díval přímo před sebe, čekal. Dále ji podpíral a doufal, že si vybere správně. Tak jako on.

	Odstoupila.

	Sklonila hlavu, zvedla svůj krátký meč. Dala si ho vyrobit u proslulého mistra tak, aby byl lehký, pevný, s rukojetí, která jí pasovala do dlaně. Obkroužila ho oběma rukama a klekla na kolena.

	„Vzdávám se vám, rytíři Štefane z Rozhanovců, a potvrzuji svůj závazek,“ prohlásila, podávajíc mu svou zbraň. „Můj osud je od této chvíle ve vašich rukou.“

	Štefan přikývl, vzal od Cecílie meč a hned ho podal Závišovi. Akt byl dokonaný a dav začal nadšeně pokřikovat a tleskat.

	Pouze Vavřinec si nenávistně odplivl. „Toto ti nikdy neodpustím, Štefane! A nemysli si, že mi tak snadno ukradneš Cecíliino věno! Braň se!“ vykřikl Vavřinec a zaútočil na soka mečem.

	„Vyhrožuješ mi?“ zeptal se ho rytíř a zaujal obranný postoj.

	Kolbiště se v okamžiku vyprázdnilo. Záviš odvedl vysílenou Cecílii, nechtěl jí dovolit ani přihlížet. Jako by vůbec nešlo o ni, o její budoucnost.

	„Jsem zachráněna?“ zeptala se ho.

	„Ještě ne, ještě musí Štefan nad Vavřincem vyhrát v čestném boji, až potom tě zachrání, paní moje.“

	„A vyhraje?“

	„Jsem si jistý, že ano!“

	„Jak to můžeš vědět?“

	„Protože vím, a hotovo!“ nervózně zahučel Záviš a postrčil ji k Mihailovi, za kterým stála celá Štefanova družina. Vůbec nic nechápali, vždyť ještě před chvílí je jejich velitel pobízel k cestě, a teď najednou bojuje v turnaji o ruku panny Cecílie!

	Souboj byl rychlý, divoký a nemilosrdný. Zbraně o sebe prudce narážely a hlasitě zvonily. Toto už nebyl obyčejný souboj, byl to boj na život a na smrt.

	Téměř nikdo si nevšiml, kdy dorazil hrabě s rodinou. Všichni se soustředili pouze na to, co se děje na kolbišti.

	Zuřivost, s jakou do sebe soupeři naráželi, brala dech divákům i Cecílii. Čím déle souboj trval, tím více si uvědomovala, jak byla naivní. Všechny finty světa by jí nepomohly k výhře nad takovými válečníky, jakými byli Štefan s Vavřincem.

	Hrabě Rudolf odešel, když mu řekli, že Tereza se chystá rodit, ale vrátil se a s ním i její bratr Juraj. Oba se nyní kvůli něčemu zuřivě hádali, rozhazovali rukama, ukazovali jednou na ni, jednou na rytíře.

	Cecílie vytušila, že příčinou sporu je ona. Nemohlo to být jinak. Znala ten výraz na otcově tváři, cítila Jurajův obviňující pohled. Jen doufala, že Tereza je v pořádku.

	Sklonila hlavu a kousla se do rtu, a tak nezahlédla Štefanův poslední výboj, po kterém Vavřinec padl na zem. Tváří rovnou do prachu, úplně stejně jako to udělala opakovaně i ona.

	Štefan mu bleskově vykroutil ruku za záda a přiložil hrot meče ke krku. „Vzdej se, Vavřince! Vyhrál jsem!“ vykřikl. Soupeř váhal jen do té doby, dokud vydržel bolest ve vykloubené ruce. Nakonec musel zuřivě udeřit pěstí o zem, čímž potvrdil svou porážku.

	„Přisámbůh, Štefane, jednoho dne ti to vrátím i s úroky!“ nenávistně zasyčel Vavřinec, když se poníženě zvedal ze země.

	„Nerouhej se a jdi se raději pomodlit za svou hříšnou duši. Radím ti, vzdej se pýchy, která tě připravila o zdravý úsudek. Ztratil jsi to hlavní, co dělá rytíře rytířem!“ odsekl mu Štefan a pohledem hledal tu, pro kterou to všechno podstoupil.

	Souboj skončil. Dav burácel, oslavoval vítěze, zatímco zamračený hrabě Rudolf i se synem Jurajem vystoupili na tribunu. Jediným pohybem ruky hostitel všechny umlčel. Mihail s Adamem se přesunuji za Štefanova záda. Vyzývavě se dívali na starého pána, zatímco Závis spěchal na tribunu, aby mu vysvětlil situaci.

	„Štefane z Rozhanovců!“ oslovil nakonec vítěze hrabě. „Vyhrál jsi v souboji a převzal jsi závazek, kterým moje dcera Cecílie podmínila účast v turnaji. Oficiálně jsi však nepožádal o její ruku.“

	„Ne, pane, nebyl na to čas!“ odvětil klidně Štefan a hleděl mu přitom rovnou do očí.

	„Stojíš si tedy za tím, že se oženíš s mou dcerou?“

	„Jsem čestný muž, pane! Dal jsem své slovo a dovolávám se toho vašeho!“ vyzval Štefan odvážně hraběte a starému pánovi pobaveně škubla ústa. Před ním stál rytíř, který, jak mu řekl Záviš, pro něj bude tím nejlepším zetěm, jakého si může přát. I když o něm mnoho nevěděl, zaručili se mu za něj. Koneckonců, Cecílie si vybrala sama. Snad ji tento muž zkrotí. I Vavřinec z Kysaku mu to sliboval, ale o něm už ztratil všechny iluze. Chtěl ji konečně provdat a temešvárský župan byl stejně dobrý jako kdokoliv jiný. Přikývl a ulevilo se mu.

	„Žádáš o požehnání?“ zeptal se rytíře.

	„Ano, můj pane!“

	„Dnes večer se na Bílém Kameni bude slavit svatba Štefana z Rozhanovců a mé dcery Cecílie! Naše radost je o to větší, že se nám před chvílí narodila vnučka Izabela Tereza, nová komtesa ze Svatého Jura a Pezinku!“ zvolal se širokým úsměvem a diváci znovu vypukli v jásot a provolávali slávu.

	Cecílie stála bokem a v obličeji se jí nepohnul ani sval. Snažila se držet hlavu vysoko, nejvýš jak mohla, ale lesk v očích se jí skrýt nepodařilo. Polykala slzy zklamání, pocit bezmocnosti i hněvu. Nikoho nezajímala, nikdo se jí neptal, co chce ona, stála sama uprostřed jásajícího davu.

	Svou rodinu milovala, ctila a respektovala, ale po tom, co se veřejně událo před jejíma očima, se cítila ještě víc ponížená. Takhle má vypadat triumf, který si vysnila, pro který toho tolik obětovala? Takto má vypadat její svatební den?

	Otec se na ni ani nepodíval, těšil se z narození vnučky i z toho, že se konečně zbavil vzpurné dcery.

	Jí i jejího řádění. Dával jí pocítit, že si vybrala sama, tak ať se s ní nyní trápí někdo jiný. Manžel…

	Štefan se otočil a v davu hledal svou nevěstu. Spatřil ji okamžitě. Ona jediná nejásala, stála na místě, kam ji Mihail odvedl. Opětovala mu pohled, ze kterého ho zamrazilo, pak se náhle otočila a šla pryč. Sama.

	Chtěl se za ní rozběhnout, ale cestu mu zatarasilo množství gratulantů, od těch, které znal, včetně jeho druhů, až po zcela neznámé tváře, a když se mu konečně podařilo vyprostit, Cecílie zmizela. Hledal ji ve stanu, na louce, v paláci, ale jako by se propadla do země. Musel zajít za Mihailem a Závišem, protože si nevěděl rady.

	„Kde jen může být? Již se zde točím víc než hodinu a nikde není! Ani ji nikdo neviděl.“

	„Počkej,“ zamyslel se Mihail. Zkontroloval ohradu, kde se pásli koně, a když nenašel, co hledal, zapískal na sluhu. Když k němu doběhl, přikázal mu. „Podívej se do stájí, zda tam je klisna panny Cecílie!“

	„Ještě ani nejste svoji a už ti žena utekla?“ popíchl ho se smíchem Záviš, když sluha odběhl. Štefanovi se to ale vůbec nezdálo směšné. Vrhl na druha takový výhružný pohled, že okamžitě ztichl.

	„S vámi dvěma si ještě budu muset promluvit, přátelé! Uvařili jste takový štiplavý guláš, že vás z něj bude ještě dlouho bolet břicho!“ zamumlal a vyčkal na sluhu, který se řítil od hradní brány.

	„Ani panna Cecílie, ani její kůň nejsou na hradě. Strážce řekl, že ji zahlédl, když vyjela z brány, prý zamířila do lesa.“

	Štefan zatnul čelist. „Tak co, víte, kde by mohla být?“ Starší rytíř se podíval na kopec na druhé straně a ukázal na něj prstem.

	„Je možné, že bude pod skálou,“ přemýšlel nahlas. „Pod kterou skálou?“ naléhavě žádal Mihaila Štefan a vůbec se mu nelíbilo, že se musí takto doprošovat. Copak mu to bylo třeba?

	„Možná bys měl vyčkat, možná se potřebuje pouze uklidnit. Když byla naštvaná, většinou jsem ji našel tam.“ Štefanovi se protočily panenky. Zhluboka se nadechl a stěží zadržoval hněv. Co když utekla? Co když vzala nohy na ramena a jeho tu nechala, aby schytal nejhorší posměch, jaký kdy Bílý Kámen zažil. Kdyby mu nevěsta utekla i přesto, že vyhrál, do smrti by se té hanby nezbavil.

	Slunce zapadalo, nad jejich hlavami se rychle sbíhaly hrozivé mraky, věštící pořádnou bouři. Co chvíli přijde večer a s ním obřad, který by ho měl navždy spojit s pannou Cecílií. Štefan doufal, že to není špatné znamení.

	„Kde to je?“ zasyčel přes stisknuté zuby a Mihail mu v rychlosti vysvětlil, jak se tam dostane.

	„… na konci cesty, hned pod lesem, teče potok, jdi vedle břehu proti proudu. Je tam vyšlapaný chodník, nemůžeš se ztratit. Když uvidíš skalní rokli, přebrodíš potok a už ji snadno najdeš. Pokud tam tedy bude!“ nezapomněl dodat.

	Štefan neváhal, cítil, že tam Cecílie bude. Kde jinde by byla? Nevěřil totiž, že žena s takovou kuráží by jen tak utekla. Daného slova si vážila, jinak by na souboj s Vavřincem nenastoupila. Pokud se na něco mohl spolehnout, byla to její čest.

	 

	***

	 

	„Když se ti život rozbije na marné kousky a ty víš, že už nikdy nic nebude tak, jak jsi znala, můžeš strčit hlavu do písku, vyplakat se a tvářit se, že se nic neděje, a oklamat samu sebe, nebo se tomu odvážně postavit čelem a začít znovu.“ Cecílie myslela na Mihailova slova a dnes více než kdykoliv předtím chápala jejich význam.

	Co má dělat? Má utéct a toulat se světem se znamením věrolomnice, nebo zůstat a přijmout nového pána? Jak se smířit s tím, že už nikdy nebude nic tak jako předtím? Stane se z ní manželka a časem i matka. Bude sloužit svému manželovi, bude ho muset poslouchat, ctít a velebit.

	Přijde o to jediné, o co v životě stála – o svobodu. Jaký bude Štefan manžel? Bude ji ctít a respektovat? Vavřinec ji kruté srazil do prachu a ještě se jí smál… Pokud by si měla vzít jeho, neváhala by, raději by se toulala světem jako žebračka! Ale Štefan…

	Do myšlenek se jí vkradla jeho tvář, vzpomínka na večer na ochozu… Prsty si pohladila rty a zachvěla se. Políbil ji, poprvé pocítila na ústech polibek muže, který si na nic nehrál, nepředváděl se před ní jako kohout, do ničeho ji netlačil. Pouze sklonil hlavu… a ona se nebránila.

	Vůbec se nebránila, chtěla to! Ale proč? Jak dokázal, že ji vůbec nenapadlo protestovat? Měla ho ztrestat za jeho troufalost!

	K čertu! Štefan si ji podmaní jinak! Bude na něm závislá jako Tereza na Jurajovi! Úplně ztratí svobodnou vůli, obere ji o úsudek i schopnost rozhodovat sama za sebe! Spoutá ji slovy, hříšnými polibky a něhou, až zcela zapomene, kým vlastně je! Kým chce být.

	Ona o to nestojí, nechce být jako Tereza! Nechce se poddat nikomu!

	Cecílie seděla na břehu potoka pod košatou vrbou, opírala se o její kmen, osamoceně stojící uprostřed široké mělčiny vytvořené nánosy říčního štěrku, poslouchala zurčení vody, nepřítomně házela kamínky do proudu. V hlavě jí vířily myšlenky, strach z budoucnosti se míchal s hněvem a zklamáním. Byla tak zahloubaná do vlastních myšlenek, že si ani nevšimla muže, který ji zpovzdálí pozoroval.

	Štefan ji našel hned, ani se nemusel moc snažit. Jeho oř již z dálky ucítil Cecíliinu kobylku a bezpečně ho dovedl až k ní. Jak symbolické!

	Zuřivě vrhala drobné kamínky do vody, mumlala si něco pod nos, sem tam si z tváří stírala slzy. Byla pravým opakem šťastné nevěsty a on se tomu ani nedivil. Právě získal její ruku čirým řízením osudu a bylo celkem jedno, jestli se to stalo v souboji nebo v kartách. Jako by byla nějaká věc. Draze platila za jedno rozhodnutí…

	Zablesklo se a vzápětí zahřmělo tak mocně, až se mu vzepřel kůň. Přicházela bouře, vzduch se ochladil, vítr vířil v povětří spadané listí a Cecílie si ho konečně všimla. Nejprve byla překvapená, rychle si utřela slzy, ale zároveň ho odmítla vzít na vědomí, tvářila se, že ho nevidí. Narušil její klid, soukromí, kam nesměl nikdo. Tvrdohlavě zírala do potoka a suchou větvičkou prohrabávala kamínky pod nohama.

	Štefan váhal pouze chvíli.

	Času na přemýšlení i trucování měla akorát dost.

	„Je načase se vrátit, Cecílie!“ ozval se mírně a podal jí ruku.

	„Jak jsi mě našel?“ zeptala se, nevšímajíc si jeho gesta.

	„A není to jedno?“ odpověděl otázkou.

	„Ne, není!“ odsekla Cecílie a odvrátila hlavu. „Copak už nemám právo ani na trochu soukromí?“

	Štefan si povzdechl. Marně doufal, že to bude jednoduché.

	Nebe nad jejich hlavami rychle temnělo, kapky deště kropily rozpálenou zem, blesky protínaly černé mraky, hromy duněly, plašily divoké ptáky a naháněly hrůzu. Měli by hned vyrazit a vrátit se na hrad. Měli.

	Kdyby se jedna tvrdohlavá žena nerozhodla ignorovat zdravý rozum.

	„Musíme se vrátit, Cecílie, nejlépe hned!“

	„Klidně jdi, rytíři! Já se bouře nebojím!“

	„Sakra, ženská!“ zvolal Štefan a popadl ji za ruku. V okamžiku byla na nohou a blýskala po něm očima. „Nedívej se na mě, jako bych já byl všemu na vině! V této chvíli jsem více napálený než ty! Nikomu jsem se nedoprošoval a nechtěl jsem se ani ženit, ale dal jsem slovo stejně jako ty. Je mi jasné, že toto sis nepřála, takto sis to nepředstavovala, ale už se stalo! Tak přestaň trucovat jako rozmazlené dítě! Zkrátka, je čas se ctí přijmout porážku!“ Cecílie otevřela ústa, ale jakmile na ni začal Štefan křičet, už ani nehlesla. Dívala se do jeho rozzlobeného obličeje, po kterém stékaly dešťové kapky, přímo cítila jeho hněv. Měla by se ho bát?

	Jeho síly a moci, které ji svazovaly tak silně, že nebyla schopna vzepřít se mu? Nikdy přece nebyla strašpytel, dokázala se bránit, dokázala útočit dýkou i ostrým jazykem. Tak proč právě vedle něj ztrácí veškerou odvahu? Proč stojí na místě jako socha, opět civí na jeho ústa a tělo se jí chvěje touhou?

	Vzduch kolem nich jako by zhoustl, Cecílie přímo cítila napětí, které se vznášelo kolem nich. Hustý liják bičoval zem a šumění vody přehlušoval rachot hromů. Mýtina potemněla, koně se frkáním a klepáním kopyt o říční kameny netrpělivě dožadovali pozornosti, ale Cecílie to nevnímala. Zcela ztratila pojem o čase a prostoru, hypnotizovaly ji temné oči jejího budoucího manžela. Hněv pominul stejně rychle, jako vzplanul. A v jeho pohledu zahořel jiný oheň. Úplně ji omámil, rozpálil, nedokázala od něj odtrhnout zrak, utišit srdce bijící až kdesi v hrdle.

	Bez rozmýšlení ji strhl do náruče a lačně se jí přisál na rty. Chutnala nádherně, lahodně, přesně jak si pamatoval. Vzrušovala ho, narušovala jeho sebeovládání až po hranici, ze které není návratu.

	Jediná žena, které se to kdy podařilo. Jeho budoucí manželka.

	V té chvíli neuměl určit, jestli se mu to líbí, nebo ho to děsí. Jedno však podvědomě tušil – jejich spojení bude nádherné, vzrušující, bouřlivé a nezapomenutelné.

	Jen s námahou se odtrhl od jejích rtů, sklonil hlavu, dychtivě se opřel čelem o její čelo a hladil její zmáčenou tvář. Nechtěl otevřít oči, nechtěl se od ní odpoutat, pouze ji mocně objímal a vstřebával její blízkost, její vůni prosáklou lesem a ženskostí, pod mokrými šaty cítil její pružné tělo, chvějící se vzrušením.

	„Měli bychom jít, paní moje…,“ řekl třesoucím se hlasem a neochotně ji pustil. „Máme povinnosti, které nelze odložit.“

	„Svatbu?“ hlesla.

	„I to, ale v první řadě je třeba všem dokázat, že slovo komtesy Cecílie ze Svatého Jura je nedotknutelné,“ řekl a žertovně na ni mrkl.

	„A co bude potom, rytíři?“

	„Půjdeme do Temešváru, do mého sídla,“ prohlásil, vyskočil do sedla a ji posadil před sebe. Pobídl svého hřebce a pohnul se k její kobylce, chytil uzdu a zamířil k hradu svatojurského hraběte Rudolfa, navzdory bouři, která mezitím udeřila plnou silou.

	Cecílie neprotestovala, nemělo smysl vzdorovat. Tak jak mu vložila do rukou meč na kolbišti, i nyní přijala neodvratné. Složila hlavu na jeho rameno, chráněna jeho mohutným náručím. Necítila chlad ani bolest ze zdrcující porážky v souboji s Vavřincem, přestala se zabývat budoucností. Jela na koni ve Štefanově náručí a dovolila si na chvíli na nic nemyslet.

	Liják doprovázený hromobitím vyprázdnil louku, kdo měl postavený stan, schoval se v něm, lidé zalezli pod přístřešky, do vozů, utíkali na hrad. Pod bránou se tlačili kupci i sedláci, ve stájích pacholci i sluhové, šlechta se nahrnula do paláce.

	Dvorana přímo praskala ve švech, nádvoří bylo plné kočárů a vozů, Štefan měl co dělat, aby se s promoklou ženou dostal co nejdříve do sucha.

	„Pane, všichni vás hledají! Hrabě přikázal, abyste se i s pannou Cecílií připravili na svatbu! Kněz už čeká v hradní kapli,“ oznámil sluha, který jim vyběhl naproti. Štefan pouze přikývl, vzal dívku do náruče a zamířil s ní do její komnaty.

	Cecílie byla nezvykle zamlklá a odevzdaná, nehádala se s ním ani nic neříkala. Dala se klidně nést, jako by to nebyla ona. Nelíbilo se mu to. Nevěděl, jestli to zapříčinil nadcházející sňatek nebo ten… polibek… Vždyť se vůbec nebránila! Dokonce měl pocit, že se jí to líbilo. Nebo si to jen namlouval?

	Sakra, kdo se má v těch ženách vyznat!

	Služka ho dovedla až ke dveřím do komnaty, otevřela je a nechala je projít.

	Přestal se divit, přestal řešit něco, co se i tak nedalo rozumem vysvětlit. Složil Cecílii na lůžko a stroze dodal: „Uvidíme se za chvíli v kapli.“

	Přikývla, odvrátila hlavu a on se poroučel. Zanechal l ji v péči služek, které se nahrnuly do komnaty. Přinesly osušky a košíky s všelijakými bylinkami a mastičkami. Na chodbě potkal pacholky s vědry horké i studené vody a káděmi na koupání.

	Když vešel do místnosti, kterou mu přidělili, našel tam Adama v družném rozhovoru se Závišem, Mihailem a hrabětem Rudolfem. Přátelům se nedivil, ale přítomnost budoucího tchána ho překvapila.

	„Už mi oznámili, že jste Cecílii našli a bezpečně přivedli domů,“ ozval se hrabě, sotva Štefan stihl pozdravit. „Děkuji, rytíři! Znám svou dceru, není snadné s ní vyjít, zejména když se zlobí na celý svět. Dnes dostala za vyučenou. Věřím, že se z toho poučí. Hm… abych nezapomněl, sluhové přenesli vaše zavazadla do jiné komnaty. Můj budoucí zeť si zaslouží lepší ubytování a koneckonců strávíte v ní svatební noc, rytíři!“ rozesmál se hrabě, ale Štefan se k němu nepřidal.

	„Děkuji, Vaše Milosti,“ stroze se uklonil a vyčítavě se podíval na trojici přátel.

	„Už mě stihli informovat o vaší situaci i poměrech, zdá se, že máte neotřesitelné postavení mezi královými oblíbenými rytíři. Blahopřeji, synku!“ pokračoval hrabě, přátelsky ho objal kolem ramen a vedl ho ven ze světnice. Mihail se Závišem je okamžitě následovali. Pouze Adam stál jako solný sloup a nezmohl se ani na pozdrav.

	Komnata, do které ho hrabě dovedl, byla nesrovnatelně honosnější než ta, kde strávil minulou noc. Dominovala jí obrovská masivní postel z dubového dřeva s vyřezávaným čelem a sloupy, na kterých se skvěly purpurové závěsy, ve velkém krbu plápolal oheň, před ním stála káď, z níž se kouřilo, na stolku se zdobenýma nohama byly připraveny osušky a košík s mýdlem a vonnými oleji. Pod gotickými okny s vitrážemi namísto skleněných tabulek stála truhlice a na ní úhledně složené jeho osobní věci. Na posteli ležela bleděmodrá tunika vyšívaná zlatem a bílými perličkami, s bílým naškrobeným okružím na krk, čepice s broží a pírky a k tomu krátké kalhoty. Vskutku impozantní přivítání do rodiny, jenomže pro něj zcela nepřijatelné.

	Jakmile vešli do místnosti, hrabě zabouchl Mihailovi se Závišem dveře rovnou před nosem. Rozkročil se, založil si ruce na prsou a hodnou chvíli mlčel.

	„Kdybych vám teď oznámil, že vám, mně zcela neznámému člověku, svou dceru nedám, co byste udělal, rytíři?“ promluvil nakonec a ostře se budoucímu zeti zadíval do očí.

	„Nic…,“ odpověděl Štefan a přešel ke stolu, kde stál džbán s vínem. Klidně nalil do dvou sklenic, vzal je a odnesl k zaraženému hraběti. Jeden mu vtiskl do ruky a až potom dodal: „Nic, co by se vám líbilo, pane. Na zdraví!“ s úsměvem zvedl pohár.

	„Nechápu… vždyť jsem vám právě…“

	„Ale já ano, pane. Zkoušíte mě, možná mě chcete odradit, možná to pokládáte za dobrý žert, nebo se mě pokusíte dokonce uplatit či otrávit… Kdoví?!“ zasmál se a vzápětí zvážněl. „Řeknu vám to jen jednou. Nikdy v životě jsem neporušil své slovo, za žádných okolností! Pokud jsem vstoupil do toho bláznivého souboje o ruku vaší dcery, za který v první řadě můžete vy, převzal jsem odpovědnost a nemíním se jí zbavit. Možná byste po boku Cecílie raději viděli Vavřince z Kysaku, ale já a moji přátelé rozhodně ne. Možná je vaše dcera zvláštní, možná se nechová tak, jak by se od ženy v jejím postavení čekalo, ale je to dobrá žena, pane, hrdá a čestná. Splní slib, který veřejně složila, a já také!“ řekl a vlil do sebe všechno víno ze sklenice. Bylo mu chladno, pod botami i se z mokrých šatů na podlaze vytvořila loužička, chtěl se konečně osušit a převléknout, aby si mohl splnit povinnost, ke které se zavázal, a pak… pak nejkratší cestou domů, do Temešváru.

	„Jste hrdý muž, rytíři…“ podotkl se stisknutými zuby Cecíliin otec a přešel ke křeslu u krbu. Pohodlně se usadil – očividně ho nemínil nechat na pokoji.

	„Jsem, a věřte, že se nedám přesvědčit ani koupit, natož vydírat,“ prohlásil Štefan a užuž otevíral ústa, že starému muži řekne pěkně od plic, co si o něm a o výchově mladých žen myslí, ale hrabě ho přerušil mávnutím ruky.

	„Mýlíte se, rytíři,“ začal a konečně si i on upil ze sklenky, kterou dosud pouze obracel v ruce. „Nechtěl bych pro svou dceru manžela, který by přistoupil na jakýkoliv obchod.“

	„Tak proč jste ji přislíbil Vavřinci? Copak nevíte, jakou má pověst?“ zvolal rozzlobeně. Shodil ze sebe mokrý kabátec a sedl si k ohni. Alespoň se ohřeji při něm, když už voda v kádi načisto vychladla, pomyslel si a přitáhl si křeslo blíž ke krbu.

	„Vím, a rovněž vím, že moje dcera si vybrala!“

	„Vybrala? Ale no tak, pane, nemyslím si, že máte tak málo respektu!“

	„Neurážej mě, synku!“ ohradil se hrabě a mimovolně začal Štefanovi tykat.

	„Tak mi to vysvětlete,“ požádal ho Štefan, protože opravdu neměl tušení, o co mu vlastně jde.

	„A co chceš slyšet? Že jsem zanedbal Cecíliinu výchovu? Ano, je to tak. A nepodařilo se mi ani najít pro ni vhodného ženicha, protože byla vzpurná! Kdo by chtěl ženu, která by ho v noci nedejbůh zamordovala, kdyby ji něčím urazil nebo rozzlobil?! Ano, přesně takové řeči kolují o mé dceři mezi rytíři… Prý má jazyk jako žihadlo a spí s dýkou pod hlavou. Co jsem měl tedy dělat? Nechat ji, ať se stane starou pannou? Vždyť by zcela zvlčila! Poslat ji do kláštera? Ani já nejsem bez citu… Ale moje dcera potřebuje pevnou mužskou ruku, bohužel, je pozdě doufat, že se změní ona.“

	„Proč mi to všechno říkáte?“ zeptal se Štefan, překvapen upřímností starého pána. Jiný otec na jeho místě by vychválil svou dceru do nebe, ale on jako by ho chtěl odradit.

	Hrabě si vzdychl, položil sklenici s nedopitým vínem na stolek a konečně vstal. Neodpověděl, obrátil se k svatební róbě, kterou ženichovi připravili, ke kádi, ve které dávno vychladla voda, a až potom se podíval rytíři do očí.

	„Neboť jsem ti vděčný, Štefane z Rozhanovců,“ přiznal a jeho to velmi překvapilo. Zdálo se, že není třeba k tomu více dodávat, ale starý pán se rozhodl jinak.

	„Vavřinec z Kysaku je sice dobrý voják, ale chybí mu pokora, soudnost a troufám si říci, že i čest. Jenom využil toho, co mu Cecílie sama bezhlavě nabídla. Chtěl jsem jí dát za vyučenou, že ne vždy bude vše takové, jak si představuje…“

	„I tak byste svou dceru za něj provdal? Vždyť…,“ zeptal se šokovaný Štefan a starý pán se usmál.

	„Jak jsem řekl, Štefane, Vavřinec může být právem pyšný na své rytířské umění a vznešený původ, ale zato má pořádně hluboko do kapsy. Nechtěl mou dceru, chtěl pouze její věno a s tím se povětšinou dá vždy něco udělat,“ dodal záhadně a pohnul se ke dveřím.

	Štefan se podíval na starého muže a nevěřícně zavrtěl hlavou. Pokud si správně vyložil slova hraběte, udělal ze sebe hlupáka a zcela zbytečně se vrhl zachraňovat ženu, která to nepotřebovala. Ale už bylo pozdě dumat nad tím, dal přece slovo. Cítil se jako moucha lapena do pavoučí sítě.

	„Chtěl jsem být upřímný, rytíři, neboť věřím, že moje dcera po tvém boku najde štěstí. Můj notář právě v této chvíli sepisuje listiny majetku, který Cecílie přinese do manželství. Stane se z tebe bohatý muž.“

	„Nestojím o vaše bohatství, pane hrabě!“ zvolal prudce a dusil v sobě hněv. „Neudělal jsem to pro peníze ani pro váš majetek! Mám dost vlastního, o svou ženu se dobře postarám!“

	„Ale to já přece vím, Štefane,“ odvětil mu hrabě a zmizel za dveřmi.

	Stál v prázdné komnatě a snažil se uklidnit. Proč mu toto všechno svatojurský pán říkal? Co tím, sakra, sledoval? Proč to nenechal tak, pak by mohl odejít s pocitem hrdiny, který zachránil dámu… Alespoň něco by mu z neplánované návštěvy Bílého Kamene zůstalo. Takto se cítil, jako by ho jenom využili. A možná to celé i naplánovali… Cítil se jako hořký plevel, který rozžvýkal kůň a vyplivl ho.

	„K čertu!“ vykřikl. Jeho hrdost dostala pořádnou ránu.

	Měl sto chutí sbalit se, sednout na koně a ukázat všem záda.

	Ještěže o tom nevěděla Cecílie. Nemohla o tom vědět, ujišťoval se v duchu. Její oči nelhaly, byly upřímné a čiré, plné zklamání a skutečného smutku. I hlupák by to viděl! A Vavřinec? Možná by ji opravdu vyměnil za otcovo zlato. Ten grázl se neštítí ničeho, to je pravda, ale… Ale co když ne? Co když… Dumal a nemohl se uklidnit.

	Dveře se otevřely a dovnitř vešla usměvavá služka s velkým čepcem na hlavě. Byla nízká a kulatá, mohla mít už pěkných pár křížků na zádech, ale pohybovala se hbitě jako mladice. A měla takový mateřský pohled jako jeho hospodyně Stanka v temešvárské pevnosti.

	„Mám vám pomoci s přípravou, pane,“ ozvala se a hned zamířila ke kádi s vodou. „Och, zcela vychladla! Bojím se, že už ji nestihneme znovu nahřát, a hosté netrpělivě čekají… I hradní kapli jsme stihli vyzdobit,“ vysvětlovala zvesela, jako by si nevšimla ženichovy zachmuřené tváře. „Jaké krásné šaty! Poslala vám je Jeho Milost, musíte vypadat co nejlépe…“

	„Jdi pro mého pobočníka Adama,“ požádal ji lhostejně, „ostatní zvládnu sám!“

	Služka se na něj podívala a nechápavě tleskla rukama. „Sám? Ještě to tak, pane, chcete, aby mě pan hrabě vyhodil? Vždyť se chystáte ženit!“

	Štefan zamžikal očima, přešel ke dveřím a doširoka je otevřel.

	„Jdi!“ přikázal rázně a jen co služka neochotně opustila komnatu, zuřivě přibouchl dveře, shodil ze sebe mokré šaty a se zaťatými zuby vlezl do studené vody. Měla na něj přímo zázračný účinek. Zchladila nejen tělo, ale i rozbouřené city, hněv a nezodpovězené otázky. Přesně to potřeboval. Narychlo ze sebe smyl prach a pot, vydrhnul se osuškou z bílého plátna a ze svého vaku vytáhl čistou košili. Nechtěl dary od hraběte, cítil by se v nich jako vězeň.

	„Kde jsi, hrome?!“ vykřikl na Adama Podmanického, jakmile pobočník otevřel dveře.

	„Já?“ zvolal Adam a sotva lapal po dechu. Celou cestou utíkal, aby byl při svém pánovi a příteli co nejrychleji. „Dva dny nevíš, že existuji, a já zase nemám tušení, co právě děláš ani co plánuješ! Čekal jsem ve dvoraně jako všichni svatebčané, jestli ses chtěl zeptat na to! Můj přítel se chystá ženit! Pchá!“

	Štefan zatnul čelisti. Byl podrážděný, chtěl si na někom vybít vztek a Adam byl po ruce.

	„Co si žádáte, Vaše Milosti?“ posměšně ohrnul ústa Adam a uklonil se mu.

	„Nežvaň,“ okřikl ho a mávl rukou. „Potřebuji tvou pomoc, vlastně chci tvé šaty, protože moje jsou mokré a špinavé. O tebe se, jak vidím, sluhové stihli postarat.“

	Adam na něj vyvalil oči a hned nato vrhl pohled na parádní šaty, rozložené na posteli. Nedaly se přehlédnout.

	„Chraň se něco namítat!“ varoval ho, když jeho pobočník užuž otevíral ústa.

	Adam si vzdychl, sundal si svou nejlepší tuniku a neochotně ji podal Štefanovi. „Budeš mít co vysvětlovat, bratře! Na mou věru, budeš!“ upozornil ho se zdviženým prstem Adam a namísto parádního kusu oděvu z černého vyšívaného brokátu, na který byl tak pyšný, si natáhl Štefanovu jelenicovou vestu.

	 

	***

	 

	Hrabě z Kysaku se synem Vavřincem a doprovodem na svatbě nezůstali. Vlastně je ani nikdo nepozval. Na Bílém Kameni vystavili potupě nejen Vavřince, který prohrál v souboji se Štefanem, ale i celý jejich rod. Nečekali, než se nebesa uklidní, a ze slavností odcházeli uprostřed bouře, ale s výsměchem a bez peněz, kterými by se zacelily díry v rodinném měšci.

	Měla to být hotová věc! Podplacený sluha jim prozradil, že panna Cecílie se chystá nabídnout své věno a ruku, jen aby mohla soutěžit na turnaji. Hloupá! Nikdo nebyl vycvičen lépe než mladý Vavřinec! Neměla nejmenší šanci, už předem bylo rozhodnuto o jejím osudu. I když jen do doby, kdy se na Bílém Kameni zcela nečekaně objevil další z králových oblíbenců, Štefan z Rozhanovců!

	Hraběti z Kysaku nezbylo nic jiného než zamířit do Trenčína za králem a pokorně ho požádat o odpuštění za prohřešek, kterého se Vavřinec před lety dopustil. Vždyť panovníkovi roky věrně sloužili, obětovali se, prolévali krev v nekonečných válkách, které vedl. Zikmund nejednou v podobném případě žadatelům vyhověl. Dostat se k němu však nebylo tak snadné. Ustavičně byl na cestách a často ho nemohli dostihnout ani jeho nejvěrnější. Když konečně zavítal na dvůr, na audienci se čekalo celé měsíce.

	Vavřinec nepřestal zuřit a klít ani v hostinci, kam se ukryli před psím počasím.

	„Mlč už!“ okřikl ho otec Vladimír, který od porážky svého syna neřekl ani slovo. Jeho tvář byla jako vytesaná z kamene, jen těžko spolkl synovu prohru a s ní i vlastní pohanu.

	Už delší dobu měli potíže s udržováním rodového majetku, hodně peněz zhltlo i neustálé cestování. Hrozila jim hanba a mizérie. Museli zachránit své panství i rodinu, nejlépe svatbou potomka s bohatou, velmi bohatou dědičkou.

	Vavřinec byl jeho druhorozený syn, prvorozený Vladimír spravoval majetek a zatím nezplodil další hladové krky. Na rytířské ostruhy neměl nadání ani sílu, byl to takový neduživý učenec, jako by to ani nebyl jeho syn. A navíc hraběte zasypávaly žádostmi o renty a příspěvky na živobytí dvě svobodné dcery i s jejich matkou. Měl toho dost.

	Kdyby alespoň konečně vypukla pořádná válka nebo kdyby papež vyhlásil křížovou výpravu, aby je jejich král opět vzal na milost. Na vojenském tažení by mohli pěkně vydělat, získat podíl na kořisti. Nicneděláním jim jen rostly dluhy a upadala prestiž hrabat z Kysaku.

	„Nefňukej jako ženská! Kdyby ses nechlubil a nepředváděl jako kohout na smetišti a souboj ukončil, jakmile jsi měl příležitost, mohl sis dnes ty namísto Štefana z Rozhanovců užívat svatební noc!“ vykřikl na syna Vladimír a praštil pěstí do stolu. „Tak teď mlč a konečně se podívej pravdě do očí! Dal sis před nosem urvat zlaté tele, hlupáku!“

	Vavřinec rázem zmlkl. Upřel na otce nechápavý pohled, ale neodvážil se protestovat, pouze mlčky popíjel víno a čekal, než jim hostinský připraví pokoje na přenocování. Hrabě Vladimír se zvedl první, cestou se zastavil u dívky, která odnášela prázdné džbánky ze stolů, obhlédl si ji jako kobylku na trhu a nerozpakoval se jí podívat na zuby, které byly nejlepší vizitkou zdraví. Mezi ňadra jí vložil minci a pokračoval po schodech do pokoje.

	Vavřinec a jeho muži seděli nezvykle tiše mezi bavícími se hosty, kteří hlasitě a s chutí rozebírali pikantní drby i hrdinské činy z turnaje. Ani Cecílie a její husarský kousek neušel jejich pozornosti, téměř od každého stolu k nim doléhaly podrobnosti ze slavností na Bílém Kameni. Byli mezi nimi očití svědci, ale i tací, kteří o událostech pouze slyšeli.

	S každým dalším slovem do sebe Vavřinec lil více a více vína, živil v sobě nenávist a rozdmýchával touhu po pomstě. Jednou se štěstí usměje i na mě a potom, drahá komteso, potom…, naparoval se v duchu a v prstech nemilosrdně drtil cínový pohár. Doslova se na tu představu upnul, kochal se jí, přemýšlel, jak Cecílii jednoho dne srazí hřebínek.

	Když se Vavřinec s ostatními členy družiny konečně chystali do postele, dveře hostince se s rachotem rozletěly a dovnitř se s chladným větrem a deštěm vřítili tři muži.

	Z plášťů jim tekla voda, promočené plstěné klobouky jim visely až na ramena. Vypadali ztrhané, sotva stáli na nohou.

	Hostinský jim spěchal naproti a už dopředu kroutil hlavou. „Přísahám, nemám ani jednu volnou postel!“ zvolal nešťastně.

	„Nechceme postele, chceme svěží koně!“ ozval se muž v popředí a Vavřinec v něm poznal Beslana Kotromaniče, syna bosenského bána, s nímž před lety bránil Varaždín. Šťouchl do svého pobočníka a ukázal na Beslana.

	„Kotromaniči!“ řekl a pohledem ukázal na skupinku u dveří. „Co tu hledáš?“

	„Jdeme za králem, potřebujeme čerstvé koně!“ požádal Beslan a hostinský pouze lomil rukama.

	„Ach! Kde bych vzal koně? Všichni jsou na Bílém Kameni, půjčil jsem je na rytířské slavnosti, ve stáji jsou pouze koně našich hostů, můj pane…,“ vysvětloval hostinský a vystrašeně žmoulal v rukou zástěru. Co když jsou to královští poslové a on jim nevyhoví…

	Vavřinec se v okamžiku probral z letargie. Modlil se, aby se mu naskytla nějaká příležitost, a najednou byla tu. Za nic na světě ji nesmí propásnout! Beslana Kotromaniče mu seslalo samo nebe. Jak jinak by se bez pozvání dostal do královy blízkosti?

	Odplivl si a vstal. Na tváři vykouzlil úsměv, v němž nebyla ani špetka upřímnosti, ale splnil svůj účel.

	„Beslan Kotromanič! To je ale překvapení!“ zvolal hlasitě a zvedl obě ruce v přátelském gestu, aby si ho posel v přeplněné místnosti všiml. A měl úspěch.

	„Vavřinec z Kysaku,“ přikývl Beslan a zamířil k němu se dvěma strašidelně vypadajícími muži.

	„Druhu můj, co tě přivádí do těchto končin?“ ozval se Vavřinec zvesela a hned mu strčil do ruky pohár vína.

	„Potřebuji rychlé koně, naše pošli asi míli odsud. Musíme ihned za králem, prý je v Trenčíně! Dokážeš mi s tím pomoci? Platím zlatem!“ Beslan mluvil rychle, přímo a naléhavý tón jeho hlasu napovídal, že má velmi dobrý důvod zbytečně se nezdržovat.

	Vavřinec si v duchu mnul ruce – nemohl uvěřit, že se na něj usmálo tolik štěstí.

	„Ale jistě, příteli!“ zvolal a přiťukl si s ním. „Také jedeme za králem, jen jsme si nakrátko odpočinuli a schovali se před těmi proudy vody venku. Ale pokud je třeba, tak je třeba! Já pomůžu tobě, Beslane, a ty mi na oplátku zařídíš audienci u krále, abych nemusel ztrácet čas marným čekáním,“ usmál se lišácky a Kotromanič po krátkém zaváhání přikývl. Neměl na výběr a věděli to oba.

	Popravdě Vavřinci se nijak nechtělo zpět do toho lijáku, který jako by chtěl během jedné noci utopit celou zem, ale někdy je třeba se obětovat.

	„Dám osedlat naše koně a družinu mého otce nechám tady. Zítra se hostinskému vrátí koně z Bílého Kamene, otec a jeho muži si mohou vzít ty. Jdu to zařídit, ty se zatím posilníš. Do Trenčína je to ještě kus cesty.“

	Beslan si i se svými průvodci přisedl ke stolu, zatímco Vavřinec spěchal do patra hostince, do pokoje za otcem, který si právě užíval s přítulnou služtičkou a nebyl ani trochu nadšený, když ho syn vyrušil v nejlepším.

	„Co chceš, sakra?!“ obořil se na něj, zatímco děvče vystrašeně vykukovalo zpod přikrývky.

	„Otče, musím vám oznámit…“ začal Vavřinec opatrně, ale starší muž na něj výhružně zavrčel a hned ho přerušil.

	„Přisámbohu, pokud nemáš dobrý důvod, abys mě takto vyrušil, potom…“

	„Jdu za králem!“ vyhrkl naštvaně Vavřinec. Otec se občas zapomínal, už dávno přece není usmolenec, jehož může kdykoli vypráskat. K čertu s takovou robotou! pomyslel si zuřivě. Nechápal, proč má otec stále pocit, že ho může věčně ponižovat a urážet, a proč on není schopen konečně se tomu despotovi vzepřít.

	Neboť nemáš ani groš a nejsi ani prvorozený! připomněl si.

	Celý život mu otec neustále něco přikazoval, nikdy ho nepochválil, nikdy se k němu nechoval jako k synovi, na kterého je pyšný! Vláčil ho po světě, odkdy byl schopen udržet v ruce meč. Už se ani nepamatoval, jak vypadá jeho rodný dům, matka, sourozenci… Dost!

	„Beru si vaše koně. Dole v hostinci čekají královi poslové, Beslan Kotromanič s doprovodem, a potřebují pomoc. Kotromanič mě na oplátku dostane ke králi. Zde jsou zlaťáky za koně, vystačí vám na cestu domů,“ oznámil rychle a na stolek položil měšec zlaťáků. Mrkl na služku, která se ani nepohnula, jen na něj hloupě koulela velkýma očima. Kolikrát už podobný výjev zažil!

	On se takovým hampejznicím zdaleka vyhýbal a nejednou varoval i otce, aby si se služkami z hostinců nezačínal, protože na to může doplatit, ale on se mu jen vysmál. Chtěl si užívat, chtěl okusit všechny chutě vášně a bylo mu jedno s kým. Jen ať vypadá alespoň trochu k světu. Jaké jiné potěšení ještě může mít? Ženu má nanic, na pořádnou milenku mu zas chybí peníze.

	Otcův rozzlobený výraz se po Vavřincových slovech v okamžiku změnil a hned začal slézat z postele.

	„Nemusíte vstávat, otče, klidně dokončete, co jste začali,“ prohodil posměšně Vavřinec a zamířil ke dveřím. „Chtěl jsem se jen rozloučit.“

	„Muselo se něco stát, něco velmi důležitého, když se Kotromanič řítí nocí v takovém nevlídném počasí…,“ ozval se hrabě. Přemýšlel tak nahlas, co za důležitou zprávu může posel nést Zikmundovi.

	„Dozvím se to cestou…,“ prohodil mezi dveřmi Vavřinec a více se neohlédl.

	O hodinu později již cválal po boku Beslana Kotromaniče v čele skupiny směrem k Trenčínu, snad tam Jeho Veličenstvo Zikmund ještě bude. Pokud se k němu dostane, bude žádat spravedlnost a odškodnění za to, že Rudolf ze Svatého Jura a Pezinku nedodržel slib, který mu dal, a Štefan z Rozhanovců ho vystavil veřejné potupě. A rovnou požádá i o milost za minulé hříchy. Něco přikrášlí, něco zamlčí. Zatímco si to všechno bude moci Jeho Veličenstvo ověřit, bude hostem na jeho dvoře a možná se mu podaří vetřít do jeho přízně tak jako Závišovi nebo Ctiborovi. Najde si nějakou manželku se slušným věnem, vyžení majetek a zbaví se despotického otce…, přemýšlel cestou. Když to dokázal Štefan, musí se to podařit i jemu. O co je on horší?

	 

	***

	 

	Kaple na Bílém Kameni byla na rozdíl od přeplněné dvorany poloprázdná. Před oltářem stál kněz, vedle něj ženich se Závišem, Mihailem a pobočníkem Adamem Podmanickým jako svědky. Nevěstin bratr Juraj stál na druhé straně spolu s Georgínou a vdovou Rutkaiovou, které si tuto událost nenechaly ujít. Cecílii velmi chyběla Tereza, která musela po těžkém porodu odpočívat.

	Cecílie se za ní zašla alespoň podívat, jakmile ji služky oblékly a učesaly.

	„Vypadáš nádherně, jako pravá dáma! Málokdy tě můžeme vidět takhle hezky nastrojenou,“ pochválila ji rodička, jakmile vstoupila do její komnaty. Malá Izabela Tereza klidně spala v kolébce vedle postele pod dohledem nové kojné, zatímco její matka ležela uprostřed velké postele. Měla unavenou tvář a pod očima velké tmavé kruhy, které Cecílii hodně prozradily, ačkoli se švagrová tvářila šťastně.

	„Jdu se přece vdávat…“ Cecílie přistoupila ke kolébce, podívala se na drobného človíčka v hedvábné zavinovačce. „Trpěla jsi hodně?“ ozvala se s pohledem upřeným na svoji novorozenou neteř.

	„O nic víc než ostatní ženy při porodu, Cecílie. Jsem šťastná a věřím, že i ty jednou budeš.“

	„Vdávám se z povinnosti, abych dodržela slib, a jen kvůli tomu, že jsem neposlechla tvou radu…,“ přiznala a přisedla si k Tereze.

	„Ano, ale podle toho, co jsem slyšela, sis vybrala dobře. Věřím, že jednoho dne…“

	„Nemiluji ho a ani on nemiluje mě, je to obchod… Výhodnější pro mého manžela, neboť se mnou dostane královské věno. Já se stanu jeho majetkem a on bude mým pánem…“

	„… a přítelem a milencem…,“ doplnila Tereza s úsměvem, zatímco Cecílie na ni vrhla nesouhlasný pohled.

	Nemělo smysl dohadovat se, každá měla svou hlavu, vlastní zkušenosti, touhy a sny.

	„Jsem ráda, že jsi za mnou přišla,“ změnila téma Tereza a rukou pozvala Cecílii k sobě. Cítila, že potřebuje ženskou společnost a možná pár dobře míněných rad, ostatně jako každá nevěsta. V očích se jí zračila panika a i bledost její pokožky hodně napovídala. Neměla matku, která by ji uklidnila, jen Georgínu. Té však chyběla empatie, kterou mladá žena potřebovala.

	„Nevzpírej se osudu, moje drahá přítelkyně, některé věci jednoduše musí být! Neujdeš jim. Narodila ses jako žena a s tímto posláním přicházejí povinnosti, už jsme si o tom přece nejednou povídaly. Nejsem tvá matka, ale jsem rozhodně zkušenější než ty a porodila jsem už tři děti. Musíš se svému manželovi podvolit ve všem, v tuto noc určitě,“ začala opatrně Tereza zkoumajíc každý záchvěv na její tváři.

	„Ve všem?“ udiveně si povzdechla Cecílie a Tereza přikývla.

	„Ale ty jsi svého manžela poznala dva roky před tím, než jste se vzali! Jak to můžeš porovnávat?“ vyhrkla ze sebe mladá žena nervózně a tvář jí zrudla.

	„Ale stejně jsem o svatební noci trnula, jak to dopadne,“ namítla Tereza a chytila ji za ledovou ruku. „Slibuji, že se nemáš čeho bát, Štefan je rytíř s dobrou pověstí, nevěřím, že by ti ublížil. Ačkoliv jsem slyšela, že vdova Alma se opět domáhá, aby mohla svědčit.“

	„Svědčit? Čemu?“ Cecílie si připadala hloupě, jako by skočila do jezera, ačkoli neumí plavat. Nebo se to rychle naučí, anebo padne na dno jako kámen a už se nevynoří. Ženské žvásty ji nikdy nezajímaly, a tak o svatební noci věděla žalostně málo. Roztoužené vzdychání a červenání, které provázely výklad švagrové, ji rozčilovaly. Samotný akt prý trvá jen chvíli, tak nač kolem toho dělat takový rozruch? Nechtěla nic slyšet, rázně odmítala pokusy Terezy pokračovat v nepříjemném tématu.

	Tereza se zamračila. Nevypadalo to dobře, ani trochu. Odpřisáhla by, že pokud jde o vztah mezi mužem a ženou, byla Cecílie naivnější a nevinnější než kterákoliv jiná panna. A navíc byla prchlivá a neústupná. Tereza nakonec pokus poučit ji vzdala a lítostivě si povzdechla. Pokud se Cecílii do první noci začne jako svědek míchat všetečná vdova Rutkaiová… Bože, pomáhej! Snad tu ženskou Štefan udrží v patřičných mezích, pomyslela si a na okamžik litovala, že novomanželům nemůže pomoci, tak jako kdysi pomohly ženské jí. Diskrétní Juliana Beňovská se schovala v šatníku a ani o ní s Jurajem nevěděli…, vzpomínala Tereza a bezděčně se usmála.

	„Čemu se směješ?“ zarazila se mladá nevěsta a Tereza se ji rychle snažila uklidnit.

	„Odpusť, nemělo to s tebou nic společného, jen jsem se na okamžik zamyslela,“ vysvětlila rychle a trochu se nadzvedla na lůžku. „Je to jedna z věcí, které se ti nebudou líbit, ale svědek prvního manželského… hm… spojení… je tradice, která se v našich kruzích dodržuje, aby nevznikly pochybnosti o právoplatnosti sňatku. Zkrátka a dobře, Cecílie, v tuto noc musíš svému manželovi dovolit všechno, jestli ti to bude příjemné, nebo ne… ačkoli… poprvé to příjemné rozhodně nebude… Ale ať tě ani nenapadne příčit se mu. Svědek to dosvědčí. Ráno musí z okna tvé komnaty viset plachta se znakem završení manželství, jinak na naši rodinu padne hanba,“ dodala smrtelně vážně a už se neusmívala.

	„Jaká hanba?!“ vyprskla Cecílie. „Copak jsem kvůli dobrému jménu rodiny neudělala dost?! Beru si cizince, konečně plním otcův největší sen.“

	„Můžeš si za to sama, Cecílie!“ okřikla ji Tereza a píchla ji prstem do hrudi. „Slib mi, že neuděláš nic, čeho bys mohla později litovat. Slib mi to!“

	Cecílie strnula, srdce jí bušilo až v krku. Vážnost, s jakou od ní Tereza žádala slib, ji vyděsila. Nemohla dělat nic jiného než přikývnout, doufajíc, že slovem, kterým se jí zaváže, si nadobro nezničí život. Měla přece na výběr – manželství, ve kterém může časem najít štěstí, jak jí Tereza pokaždé zdůraznila, nebo klášter, kde její svoboda nadobro skončí a její duše zemře.

	„Bodejť bys měla pravdu, moje milá Terezo,“ vzdychla si a vstala. „Odpočívej, už jsem tě zdržela dost dlouho.“

	„Nechceš se ještě na něco zeptat?“ vyzvala ji zkušenější žena a Cecílie pouze prudce zavrtěla hlavou.

	„Neboj se, vše dopadne tak, jak má!“ ujistila ji přítelkyně a unaveně přivřela víčka.

	Cecílie ji nechtěla více vyrušovat ani oddalovat to, co mělo přijít. Měla dvacet let, pro mnohé byla již stará panna, přesto se cítila jako kniha plná čistých, nepopsaných stránek.

	Čím rychleji bude mít křest ohněm za sebou, tím lépe. Přežily to jiné ženy, přežije i ona. Vždyť ještě nezapomněla, jak dopadla její první jízda na koni… nebo první Mihailova lekce s mečem…? Jejda! Ještě teď si živě pamatovala, jak ji všechno bolelo. A dnes? Málokdo se jí vyrovná… Zamyšlena vyšla z místnosti, ani nepozdravila, pouze za sebou potichu zavřela dveře. Zhluboka se nadechla, posbírala všechnu odvahu a konečně poslala pro svého otce.

	Když kráčela uličkou chladné kapličky ke svému nastávajícímu, venku právě vrcholila bouřka. Blesky křižovaly oblohu, hromy otřásaly kamennými zdmi, déšť hlasitě bubnoval na okenní tabulky. Vítr, který se prodral mezi spáry, ohýbal plamínky svící, které se divoce mihotaly. Cecílie se chvěla, ledové ruce jí trnuly a dech se jí zasekával.

	Buď odvážná! Buď silná! opakovala si dokola. Dodávala si tak odvahu, ačkoli navenek se jí v tváři nepohnul ani sval. Jako by to ani nebyla ona. Jako by místo ní kráčel k cizinci před oltářem někdo jiný a ona nevěstu pouze z dálky pozorovala.

	Štefanovy ruce byly horké, téměř pálily, když mu do nich vložila dlaně. Jeho pohled nic neříkal, byl chladný, neosobní. Jako by v jeho očích zhasl oheň, kterým jí již dvakrát zamotal hlavu, a to ji děsilo.

	Stáli proti sobě jako dva cizinci, neznámí lidé, které osud zcela náhodou svedl dohromady. Tiše odříkali přísahu věrnosti, která nešla od srdce, jen opakovali slova kněze. Dodržovali tak staletá pravidla svatebního obřadu.

	„Ať vás Bůh požehná štěstím a zdravými dědici, amen!“ zakončil kněz a zeširoka se na novomanžele usmál.

	Štefan se sklonil, na čelo jí vtiskl cudný polibek a přitom zašeptal: „Věřím, že spolu prožijeme dobrý život, paní moje.“

	Až tehdy si Cecílie uvědomila, že se opravdu stala manželkou. Zvedla pohled a zahleděla se mu do očí. Na kratičký okamžik v nich uviděla stejnou nejistotu, nevoli i obavy, s jakými zápasila sama. Ale možná se jí to jen zdálo, možná chtěla věřit, že muži mají stejné city jako ženy, že jsou si alespoň v něčem rovni…

	Hned po podpisu listin Mihail, Záviš a Adam celí rozesmátí utíkali rovnou z kaple do dvorany všem hostům oznámit, že panna Cecílie a Štefan z Rozhanovců se právě vzali. Už z dálky bylo slyšet jásot v hodovní síni, připíjení na slávu, na lásku, na šťastný život.

	Štefan se narovnal, pevně sevřel Cecílii dlaň a obrátil se ke hraběti, který mu první blahopřál.

	„Vítej v naší rodině, Štefane z Rozhanovců!“ řekl a vřele mu stiskl ruku. „Buď mu dobrou ženou, dcero,“ obrátil se k Cecílii se šťastným úsměvem. Jako by jí říkal: konečně, konečně jsi pod čepcem, ať se s tebou teď trápí někdo jiný.

	Jakmile vyšli z kaple, následováni otcem nevěsty, Georgínou a Almou Rutkaiovou, Štefan se starému pánovi uklonil a řekl:

	„Jistě mi Vaše Milost odpustí, ale raději bych dal přednost odpočinku před zítřejším odjezdem. Moje žena se musí dobře vyspat, aby zvládla dalekou cestu bez úhony.“

	„Už zítra?!“ vykřikli oba najednou, Cecílie i hrabě. Georgína vytřeštila oči a vdova Rutkaiová si s hrůzou zakryla ústa.

	„Ale to přece nejde! Nevěstu musíme náležitě připravit,“ pustila se do něj Georgína. Domáhala se svých práv a současně i starých tradic.

	„O svou ženu se postarám sám!“ odbyl ji Štefan a ani se na ni nepodíval.

	„Ale… Pane na nebi, to přece nemůžete!“ vykřikla vdova Rutkaiová a vrhla se k hraběti, aby ji podpořil. Dosud to tak vždy bylo a Georgína se přidala také. Jenže hrabě mlčel.

	„Jistě pochopíte, že mám povinnosti, které nelze odkládat. Zdržel jsem se déle, než jsem plánoval, co nejdříve se musím vrátit do Temešváru…“

	„Ale jak si to představujete? Cecílie nemá sbalenou výbavu ani nachystaný doprovod. Nikdo nepočítal s tím, že odejdete tak brzy!“ ozval se konečně i hrabě a Štefan ho přátelsky chytil za rameno.

	„Rovněž nikdo nepočítal se svatbou. Jak jsem řekl, pane, o svou ženu se postarám sám, vše ostatní má čas. Její doprovod a výbavu, jak to nazýváte, za ní můžete poslat později. Ačkoliv bych si velmi rád dále užíval vaší pohostinnosti, povinnosti jsou prvořadé,“ dodal rozhodně a ostře přitom hleděl tchánovi do očí.

	Napětí na chodbě by se dalo krájet. Každý z mužů se dožadoval něčeho jiného, jeden práva manžela, druhý práva otce nevěsty a dodržení tradic.

	„A kdo bude dohlížet, aby se manželství naplnilo? Kdo tu chudinku připraví na svatební noc? Rudolfe, tohle dopustíte?“ ozvala se vdova nepřirozeně vysokým hlasem. Viděla, že hrabě své dceři opět ustupuje. „Jak chcete dosvědčit naplnění manželství bez svědků? To je nepřijatelné! Odjakživa to tak bylo…“

	„… a více nebude!“ skočil jí do řeči Štefan a umlčel ji jediným gestem. Ještě to by chybělo, aby všetečná ženská stála nad lůžkem a sledovala akt naplnění manželství! Slyšel, že někde se tento hloupý zvyk stále dodržuje, ale nedovedl si ani představit, aby jemu a Cecílii někdo stál u postele a okukoval je při jejich prvním tělesném sblížení.

	Nakonec to hrabě vzdal, podíval na svou dceru a se zaťatými čelistmi přikývl. Udělal krok, mocněji objal, na čelo jí vtiskl polibek, pak se obrátil k šokované Georgíně a Almě a vyzval je:

	„Pojďte, dámy, jdeme slavit svatbu, narození Isabely i závěr turnaje!“ zvolal vesele a nastavil jim paže. „Můj zeť vám jistě ráno předloží důkaz naplnění manželství,“ dodal výmluvně.

	Štefan se obrátil ke své manželce. Kdyby na vlastní oči neviděl, čeho je schopná, neuvěřil by, že je to tatáž žena. Chvěla se, upírala na něj vystrašený, uštvaný pohled jako laň, kterou lovila smečka psů.

	„K čertu!“ zamumlal a snažil se na tváři vykouzlit úsměv. Uvědomoval si, že Cecílie potřebuje čas. Vzal si sice rebelku, ale ve svém nitru byla stejně bezbranná jako všechny ženy. Naštěstí!

	„Dovolíš, abych tě doprovodil do komnaty, paní moje?“ ozval se tiše, ale jeho hlas v pochmurné dlouhé chodbě paláce, osvětlené pouze dvěma pochodněmi v držácích na kamenné zdi, zněl i tak hrozivě.

	Slíbila Tereze, že dnes bude poslušná a podřídí se přáním manžela, ať by od ní chtěl cokoli. Tak jí to řekla… žádala ji o to… Jenomže ona není poslušná a poddajná jako její švagrová!

	Pokud zítra se Štefanem odjede, možná Terezu už nikdy neuvidí. Spolkla vzlyk, který se jí opět dral do hrdla.

	Přikývla.

	Položila mu ruku na paži, kterou jí dvorně nabídl, a vykročila.

	Srdce jí bušilo až v krku, měla pocit, že jí užuž vyskočí z hrudi. Ještě včera se cítila silná a neporazitelná, a dnes byla uvězněna v kleci, kterou si sama ukula.

	Dnes se stane ženou.

	Už za chvíli…

	Klapot manželových vysokých bot na kamenné podlaze odpočítával čas jejího panenství. Na zádech cítila pohled svého otce, který k údivu všech Štefanovi neodporoval, vychovatelky Georgíny, která ronila slzy jako hrách a utírala si je hedvábným kapesníkem. Proč teď pláče? Vždyť nebylo dne, aby jí něco nevyčítala, nehrozila pekelným ohněm! Dokonce i Alma Rutkaiová, matróna ze vznešené společnosti, která se snažila uhnat otce od matčiny smrti, se za ní dívala, jako by s ní soucítila, a přitom pro ni nikdy neměla dobré slovo. Když nakonec došli ke komnatě, Štefan propustil překvapenou služku, která tam na ně čekala. Vzápětí se za nimi zabouchly dveře a Cecílie zůstala se svým manželem sama.

	Místnost voněla po levanduli, v krbu tiše praskal oheň a spolu s blikajícími svícemi rozmístěnými ve svícnech kolem lůžka vytvářel příjemnou atmosféru. Na vkusně prostřeném stolku stál džbán s vínem, dva stříbrné kalichy zdobené drahými kameny, mísa s ovocem a talíř s nakrájeným sýrem a šunkou. Postel byla ustlaná, závěsy doširoka roztažené, svázané mašlemi na sloupcích, noční košile úhledně složené a připravené na svatební noc. Služebné se opravdu činily.

	Stála jako solný sloup, nemohla odtrhnout pohled od lůžka. Pokud by se jí kdokoliv na něco zeptal, nedokázala by ze sevřeného hrdla vydat ani hlásku. A přitom se Štefan tak šikovně zbavil nechtěných svědků! Jejda!

	Tereza musela o svatební noci přetrpět nechtěné obecenstvo, ona toho bude naštěstí ušetřena, ale i tak se jí kolena třásla a dech zasekával. Nezvládala se pořádně nadechnout, a už vůbec ne uklidnit.

	„Dáme si trochu vína,“ ozval se Štefan a zamířil ke stolku. Nalil do kalichů krvavě červenou tekutinu, pozvedl je a podíval se na svou novomanželku.

	Byla úchvatná, v purpurových brokátových šatech, zdobených drobnými perličkami, s vysokým naškrobeným límcem ze vzácné krajky se její bledá tvář krásně vyjímala, poutala jeho pohled. Nejvíce ho však přitahovaly plné rty, jejich kouzelná sladkost, kterou už okusil. Vlasy, které se mu tak líbily, měla schované pod čepcem s hedvábným závojem, zpod kterého nevykoukne ani pramínek. Velké, výrazné oči jako by se jí ve světle svící ještě více třpytily, ale nedívala se na něj, dívala se na lůžko a ztěžka polykala.

	Chtěl ji.

	Teprve v tomto okamžiku si uvědomil, jak moc.

	Díval se na ni a myslel na polibky, které jí ukradl. Už jen vzpomínka na ně ho vedla k odhození všech zábran, tak jako v noci na hradbách.

	Nyní mu patřila. Mohl by si brát, kolik by chtěl. Mohl by se k ní přiblížit a přisát se jí k ústům, pít nektar vášně, dokud mu neochabne v náručí, a pak…

	Ano, mohl… Ale to by jeho žena nesměla mít v očích strach a tělo ztuhlé jako kámen. Na krátký okamžik si ji představil uprostřed lůžka, poddajnou, odevzdanou, nahou… Povzdechl si a snažil se uklidnit mysl i vzrušené tělo.

	„Cecílie,“ ozval se a ona sebou trhla. „Nemusíš se opravdu ničeho obávat,“ řekl zastřeným hlasem, z něhož jí naběhla husí kůže. Pamatovala si ten hlas, kterým ji už dvakrát okouzlil a přiměl k polibku. Dnes je to ale jiné… Zatraceně, co má dělat? Co od ní bude chtít?

	„Pojď, přisedni si, a promluvíme si…“ vyzval ji a ukázal na křeslo proti sobě.

	„Promluvit? Ty si chceš promluvit, pane?“ ozvala se nevěřícně a stále se ani nepohnula.

	Povzdechl si. „Říkej mi jménem, vždyť jsme manželé,“ požádal ji a usadil se na druhou stranu, aby viděla, že to myslí vážně.

	Konečně se hnula, opatrně si sedla na kraj křesla a dokola si v duchu opakovala, že ho má poslouchat. Když pozvedl kalich, vzala si i ona svůj a napila se vína. Bylo silné a neředěné, zabarvilo její rty dočervena.

	„Ráno vyrazíme. Požádal jsem služku, aby ti nachystala nejnutnější věci na cestu, ostatní ti tvůj otec pošle s doprovodem,“ začal uvolněně vysvětlovat, aby zahnal napětí, a Cecílie poslouchala. Neprotestovala, k čemu by to bylo?

	„Vrátím se ještě někdy na Bílý Kámen?“ vyhrkla a Štefan se na ni překvapeně podíval. Zaváhal pouze na chvíli, než si promyslel vhodnou odpověď

	„Cecílie, budeš se muset smířit s tím, že tvým novým domovem bude Temešvár. Vím, že ses na Bílém Kameni narodila, máš tu rodinu a přátele. Nikdy ti nebudu bránit, abys je jednou za čas navštívila,“ prohlásil a přímo cítil, jak ožívá.

	„Nikdy se přede mnou neobávej vyslovit, co si myslíš. Nemohu ti slíbit, že ti pokaždé vyhovím, že s tebou budu vždy souhlasit, ale budu se snažit, přísahám ti.“ Štefan vstal, odložil kalich na stůl, chvíli se díval na manželku z výšky. Pak poklekl, vzal její ruku do svých velkých dlaní a přinutil ji, aby se mu dívala do očí. „Vzal jsem si nejúžasnější ženu, které není v celém Uhersku rovno, a udělal jsem to vědomě a z vlastní vůle, Cecílie. Nechci být pouze manželem z povinnosti a smyslu pro čest. Chci si zasloužit tvou důvěru, přátelství a možná později, jednoho dne, společně najdeme v sobě zalíbení. Jen nám dopřej trochu času, ženo moje… a věř.“

	Cecílie hleděla na jeho obličej, jako by ho viděla poprvé. Jeho slova hřála, rozpouštěla její vnitřek, příliš dlouho chráněný ledovým krunýřem, byla jako balzám na duši, uklidňovala, přiměla ji cítit něco zvláštního…

	Nechápala to, ale ani nepátrala po příčině. Polkla vzlyk, který tentokrát nepramenil z obav. Zmohla se pouze na přikývnutí a na rtech se jí objevil skoupý úsměv.

	„A teď to nejdůležitější…,“ řekl žertovně a vstal. „Je třeba učinit tradicím zadost!“

	Přešel k posteli, odhrnul přikrývku. Z pouzdra ve vysoké botě vytáhl dýku, zatímco Cecílie ani nehlesla, pouze obezřetně sledovala každý jeho pohyb. Z malé ranky na ruce vyteklo pár kapek krve, která se okamžitě vpila do bílého plátna. Štefan mrkl na svou ženu a se širokým úsměvem stáhl plachtu z lůžka.

	„Proč jsi to udělal, Štefane?“ zeptala se Cecílie.

	Na chvíli v místnosti zavládlo ticho, přehlušované pouze praskáním polen v krbu, občasným zaduněním hromu či smíchem doléhajícím z hodovní síně.

	„Protože mě nikdo nebude nutit dělat to, co se mi příčí,“ odpověděl a hodil plachtu ke dveřím. Ošetřil si ranku úhledně složeným hadříkem, připraveným vedle mísy s vodou na nočním stolku. Jak prozíravé!

	„Příčí se ti připravit mě o panenství?“ ozvala se tiše Cecílie a on se k ní hned obrátil.

	„Ne, příčí se mi nutit tě do něčeho, co nechceš, jen proto, že se to žádá. K čertu s pravidly, tradicemi, povinnostmi… Toužím po milence, která se mi oddá, protože to sama chce. Protože se chce milovat, chce mě…“

	„To říká i Tereza, ale dodnes mě nepřesvědčila.“

	„Už tě někdy políbila?“ skočil jí do řeči a usmál se na ni tak, že se rozechvěla.

	Pomalu přešel až k ní, tyčil se nad ní, vpíjel se jí do očí, podmaňoval si ji. Jako poprvé, i podruhé… Ach, Bože! Stačil pouze okamžik a byla ochotna mu opět nabídnout rty!

	Jenže tentokrát se k ní nesklonil. Nevyužil své právo posvěcené knězem, potvrzené listinou s pečetí. Pouze ji něžně prstem polaskal na líci.

	„Potřebuješ se pořádně vyspat, paní moje, zítřek a ještě několik dní, než dorazíme do pevnosti, bude namáhavých. Věřím, že jsi stejně dobrá jezdkyně jako lučištnice,“ zašeptal a neochotně od ní odstoupil.

	„O tom nepochybuj, rytíři!“ odpověděla mu s úsměvem a konečně pochopila, že dnešní noc o panenský věneček nepřijde. Obrátila se k posteli, sundala si čepec z hlavy. Vlasy se jí jako vodopád rozlily po zádech a Štefan se pouze sípavě nadechl.

	„Budu potřebovat pomoc,“ řekla a ukázala na šněrovačku, ztuha zavázanou na zádech.

	Štefan se nadechl, na okamžik zaváhal, zda nezajde pro komorné, ale vzápětí ten nápad zavrhl. Už zašel příliš daleko a bude za to pykat. Dotýkat se jí a o nic se nepokusit bude opravdu hrdinský výkon.

	Šaty z ní spadly a Cecílie zůstala pouze ve spodní košilce. Doufal, že se nebude chtít navléknout do té krajkové nádhery, kterou s plachtou téměř shodil z lůžka. Už i tak byla jeho představivost vydrážděná do krajnosti. Neudělala to, vklouzla pod přikrývku a zakryla se až po bradu.

	„Sladké sny, paní moje,“ zašeptal a pozhasínal všechny svíce. Pak se usadil ke krbu, nohy si natáhl na druhé křeslo a konečně se zbavil širokého opasku i Adamovy tuniky. Dlouho do noci hleděl do plamenů. Vyhýbal se lůžku a ženě v něm. Přemýšlel nad vším, co se za poslední dva dny událo a jak mu tyto události ovlivní život. Ani nevěděl, kdy usnul s hlavou opřenou o rám zakrytý kožešinou, ale když se probral, uhlíky v krbu už jen doutnaly a do místnosti se přes okenní tabulky plazilo šero úsvitu. Kohout pronikavě zakokrhal a zvenku se začaly ozývat první zvuky doprovázející práci sluhů.

	Natáhl si zkřehlé údy, přiložil do krbu několik polínek. Vzal si z mísy pár švestek a bobulí hroznů, pomalu žvýkal a díval se z okna. Bouřkové mraky z oblohy zmizely, vítr je rozfoukal a odvál kdoví kam. A možná, že veškerá voda do rána spadla na rozpálenou zem a opět stoupala k obloze, protože celé údolí se koupalo v mléčném oparu.

	Z rozjímání ho vyrušilo šramocení za dveřmi komnaty.

	Už jsou tady, ženské zvědavé. Jak si pospíšily, pomyslel si posměšně. Jistě z nedočkavosti do rána nezamhouřily oči.

	Zvedl plachtu ze země a otevřel dveře.

	„Zřejmě čekáte na toto,“ řekl pohrdlivě a hodil plachtu dychtivé Almě. Ta ženská byla jako sup, nepříjemná a falešná, ale ještě vždy žádaná. Ať Bůh chrání toho, kdo si ji uváže na krk. Ještěže starý hrabě už na ženění nepomýšlí, ale kolem něj se vždy motalo dost lidí, kteří by jí ulahodili. Proč nad tím přemýšlím? divil se v duchu, mělo by mu to být jedno, za chvíli odsud i tak odejde. Přesto pobaveně sledoval, jak ženy hned mezi dveřmi dychtivě hledají důkazy naplnění manželství.

	Nikdo se nikdy nedozví, jak to ve skutečnosti bylo, ale tradice byla dodržena. Georgína s Almou potichu vešly do komnaty, bedlivě zkontrolovaly misku s vodou na stolečku u postele a souhlasně koulely očima. Když si splnily povinnost a vyvěsily důkladně zkontrolovanou plachtu, vytratily se. Ženské hloupé!

	Štefan se ještě chvíli kochal pohledem na manželku, sledoval, jak se jí občas zachvějí víčka s hustými dlouhými řasami, které házely stíny na červené tváře. Mezi pěkně klenutým obočím se jí vytvořily dvě jemné vrásky, měla rovný úzký nos, výrazné rty a vystupující arogantní bradu, kterou vystrčila ještě více, když se zlobila. Pod přikrývkou se rýsovaly křivky pružného těla, které ovládala s mistrovstvím rytíře, bylo pevné, zformované dennodenní dřinou. Cítil to, když ji objímal. Ta vzpomínka byla nádherná, vzrušovala ho mnohem víc než objetí kyprých žen, které před ní držel v náručí. Už teď se těšil, jaké to bude, když se jejich těla spojí…

	Na chvíli, opravdu jen na okamžik si představil slast, kterou ho zcela obloudila.

	S vypětím sil potlačil touhu strhnout ze sebe šaty a přitulit se k ní, uvěznit ji mezi svým tělem a lůžkem, okusit chuť její pokožky…

	„Už můžeš otevřít oči, Cecílie, jsou pryč,“ řekl zastřeným hlasem a ona ihned rozlepila víčka.

	„Jak jsi poznal, že nespím?“ ozvala se.

	„Už hodnou chvíli nespíš. Tak úporně ses snažila předstírat spánek, až se ti na čele udělaly vrásky a víčka se ti chvěla… Musíš na tom ještě zapracovat, abych ti uvěřil,“ řekl s úsměvem a ona se zamračila.

	„Sakra!“ vydechla. Jak to, že ho neošidila, vždyť ji zná sotva dva dny! Otec na to nepřišel celá léta. Dokonce ani Tereza nebo její služky!

	Štefan se zasmál, vzal talíř s jídlem ze stolku a přisedl si k ní na kraj postele. Ona se odtáhla.

	„Nelekej se, nechci tě sníst! Právě naopak, chci tě nakrmit.“

	„Nejsem dítě, dokážu to i sama!“ odpověděla pohotově a odhrnula přikrývku. Vzala si od něj talíř a hned se pustila do jídla. Po probuzení byla vždy hladová jako vlk, Mihail ji naučil, že se má ráno vydatně posílit, aby vydržela celodenní trénink.

	„Často míváš zrána takovou náladu?“ zeptal se a pohodlně se opřel o sloup postele. Sledoval, jak usrkává šťávu z hroznů a zajídá ji šunkou a sýrem. Byl to vskutku příjemný pohled. Pokud měl být upřímný, v životě nic podobného nezažil. Strávil noc se ženou, ale ani se jí nedotkl, po probuzení se na ni pouze okouzleně díval, místo aby si užíval sladkost jejího klína… A navíc se mu to líbí. Musel se zbláznit.

	„Nevím, nikdy předtím jsem se neocitla v posteli s mužskou společností. Nevím, co se ode mě očekává,“ přiznala popravdě s plnými ústy a Štefan se rozesmál. Oči mu pobaveně svítily, tvář se mu uvolnila. Téměř litoval, že ji bude muset popohnat. Za chvíli vyjde slunce a on chtěl vyrazit co nejdříve.

	„To jsem opravdu rád,“ hlesl a v okamžiku zvážněl. Upřeně sledoval růžovou kapku hroznové šťávy stékající ze rtů dolů po bradě, po labutím krku, hrudi a vpíjející se do bílé krajky na prsou. Chtěl se k ní naklonit, jazykem setřít mokrý potůček, ochutnat ji. Chtěl zhluboka nasát její sladkou vůni, ponořit se současně do jejích úst i klína, sevřít ji v pevném objetí, splynout s ní v jedno…

	Cecílie přestala žvýkat, sledovala Štefanovu napjatou tvář, jeho lačný pohled a její tělo zareagovalo. Nával tepla, který pocítila, jí nahrnul do obličeje červeň, cítila, jak jí přelila vlna jakési zvláštní malátnosti, horkosti a usadila se hluboko v jejím klíně.

	Trvalo to jen okamžik, ale zcela ji to vyvedlo z míry.

	Ztěžka polkla, otřela si dlaní ústa, odložila talíř, zatímco Štefan rychle vstal.

	„Musíme se chystat, paní moje, máme před sebou dalekou cestu,“ začal přerývaný hlasem, jako by mu docházel dech. „Jdu zkontrolovat své lidi a pošlu sem služku, aby ti pomohla,“ řekl a zamířil ke dveřím. Ještě předtím, než je otevřel, se na chvíli zastavil. „Byl bych rád, kdybys o okolnostech dnešní noci s nikým nemluvila, Cecílie… je to v zájmu nás obou,“ dodal a bez ohlédnutí vyšel na chodbu. Neviděl, že jeho žena hoří jako pochodeň a červená se až po kořínky vlasů.

	Samozřejmě že budu zticha! pomyslela si. Komu mám co věšet na nos? Byla ráda, že ji její manžel nechal na pokoji. Panebože! Manžel… vůbec se necítila jako vdaná žena. Cítila se tak… normálně a zároveň podivně.

	Možná to způsobila blížící se cesta do neznáma. A možná se obává moci, kterou nad ní manžel má… Stala se Štefanovým majetkem, jeho otrokyní bez práv, bez svobody rozhodnout o svém životě, bez možnosti disponovat vlastním věnem, které do manželství přinesla, s povinností poslouchat ho vždy a za každých okolností. Štefan z Rozhanovců se stal jejím svrchovaným pánem.

	Nezná ho, nezná místo, kam ji s ním zavane osud. Mohla pouze doufat, že k ní bude vždy takový laskavý a ohleduplný jako na turnaji, jako v tuto noc…

	Dveře se otevřely a dovnitř vešla služka. Záhadně se usmívala a spiklenecky na ni mrkala. Nikdy předtím se k ní tak důvěrně nechovala. Co všechno se ještě změní kvůli jediné noci…?

	Dost bylo přemýšlení, i tak nevedlo nikam. Zkrátka musí vstát, nachystat se, rozloučit se, jít…

	„Připrav mi věci.“

	„Už jsem vám všechno nejnutnější sbalila, paní moje…,“ odpověděla služebná rychle a nepřestala na ni vyvalovat oči.

	A nebyla jediná. Zatímco sešla dolů na nádvoří za svým manželem, nebylo jediné duše, která by ji nepočastovala podobným vševědoucím pohledem, spikleneckým úsměvem či žertovnou poznámkou. Štefan jí nedovolil dlouho se loučit, jako by chtěl jedním seknutím přetnout nit, která ji spojovala s domovem a vším, co znala a milovala. Téměř do hodiny od probuzení, s prvním slunečním paprskem, který ozářil Bílý Kámen, přecválala pod hradní bránou vstříc neznámé budoucnosti a minulost nechala za sebou.

	 

	***

	 

	„Král odešel!“ rozhodil bezradně rukama kastelán hned pod bránou Trenčínského hradu, když mu Beslan ukázal pověření s pečetí, a obrovské vousy přes polovinu obličeje mu v průvanu vlály.

	„Před dvěma dny přišla zpráva z Prahy. Husitské povstání sílí, vzbouřenci prý budují armádu, která nemá obdoby. Začaly rabovačky, nedávno prý vyplenili moravské panství a už se pustili i do Uher,“ mluvil a vedl Beslana a Vavřince s doprovodem přes nádvoří do paláce, zatímco služebníci se ujali vyčerpaných koní.

	Beslan Kotromanič stiskl zklamaně rty, sotva kráčel, potřeboval odpočinek jako sůl. Mlel z posledního už pod Bílým Kamenem, když mu pošli koně, co je tak hnal. Být poslem s důvěrnými zprávami ve službách Barbory Celjské a Zikmunda vůbec nebylo jednoduché. Král musel neustále cestovat, řešit spory odbojné šlechty, nepokoje a dobyvačné choutky sousedů, bránit hranice, které jako by neměly konce. Římská říše, Uhry a Čechy byly obrovské země, plné krvavých střetů, sužované neustálými válkami a vzpourami, které vydatně podněcovali i nespokojení magnáti a církev.

	Na obyčejných lidech nezáleželo, věčně je hnali do bojů za něčí mocenské zájmy. Zikmund obecně nebyl velmi oblíbený, jeho vlastní nevěrná a zároveň politicky velmi aktivní manželka Barbora proti němu štvala Bosnu a Srbsko, v Čechách se rozmáhalo hnutí husitů a odboj moravské šlechty, Poláci si vydobyli nezávislost od dědičných práv po sestře královy první manželky Marie a drželi Zikmunda na uzdě půjčkami a zástavou třinácti spišských měst, Benátsko se léta přelo o Dalmácii a dědičná práva. Konečně i pětileté příměří s Osmany, které Zikmund uzavřel ve Varaždinu, skončilo a s ním i krátký mír na dolnouherských hranicích.

	Další válka byla na spadnutí.

	To byl hlavní důvod, proč Barbora vyslala Beslana Kotromaniče z Oradeje za králem.

	Kastelán Trenčínského hradu je zavedl do společné jídelny stráží v zbrojnici pod hradbami s věží. Byla prázdná, ale sotva si sedli za stůl, vešly služky s jídlem a vínem.

	„Posilněte se, než vám připraví pokoje, pánové,“ vyzval je a popohnal sluhy. Až potom si přisedl a osobně jim nalil do připravených sklenic víno.

	„Jakmile si odpočinete, dám vám doprovod, který vás převede přes hory na Moravu a dále do Hradce. Král se tam určitě na pár dní zdrží, chtěl mluvit s markrabětem Prokopem. Odkdy husité začali rabovat, cesty nejsou bezpečné. Žijeme ve špatných časech, chlapi,“ zasvěceně domluvil kastelán a pozvedl číši: „Na krále!“

	Vavřinec poznal pár lidí, kteří by si raději ukousli jazyk, než by se napili na královo zdraví, jeho samého nevyjímaje. Král se obklopil několika rytíři, štědře jim rozdával majetky a tituly, a na ostatní, kteří mu také přísahali věrnost a bojovali pod jeho vlajkou, ztráceli přátele, bratry a syny na bojištích i v zajetí, na ty nemyslel. Ponechal je svému osudu.

	Vavřinec spolkl hořkou slinu a nasadil si masku pokrytectví. Naučil se připíjet třeba i na ďábla, pokud se dostane do přízně mocných a vyhne se úpadku a věčnému nedostatku peněz. Pozvedl pohár a přitom jedním okem sledoval Beslana Kotromaniče.

	Očividně na tom nebyl nejlépe. Na čele se mu perlil pot, oči se mu horečně leskly a pod nimi černé kruhy. Už si toho dokonce všiml i kastelán.

	„Jste v pořádku, pane? Nevypadáte dobře, raději bych zavolal felčary…“ navrhl.

	„Nic mi není… potřebuji si jen trochu odpočinout,“ odbyl ho, ale jakmile to dořekl, hlava mu bezvládně padla na stůl.

	Vavřince polil studený pot. Jeho vstupenka ke králi a vysněná budoucnost byly ohroženy. Vše záviselo pouze na tom, zda Beslan Kotromanič dojde do cíle.

	K čertu! Už za Trnavou se mu něco nezdálo, měl trvat na tom, aby si odpočinuli na statku, kde opět měnili koně, a jeho zamlklé stráže ho v sedle musely připevnit řemeny.

	„Nemám čas!“ odsekl mu, když ho žádal, ať zpomalí. Ne kvůli sobě, ale kvůli němu! Co může být tak důležité, že je proto ochoten vypustit duši?! přemýšlel Vavřinec.

	„Přidej se, nebo zůstaň!“ dodal Beslan a bodl koně do slabin.

	A teď ho sluhové zachraňují na Trenčínském hradě a možná ztratí více než pár hodin.

	Kastelán ho dal odvést do připravené komnaty, zavolal felčary a pro jistotu i kněze. Vavřinec se strážemi se pouze dívali, jak vyhlášený felčař pouští oslabenému poslovi žilou a na tělo mu přikládá lačné pijavice.

	Stráže se od lůžka nehnuly ani na krok, jako vždy mlčky sledovaly svého pána, neozývaly se, neprojevovaly žádné city. Na Vavřince působily jako kamenné sochy chránící bránu do krypty. Šel z nich strach. Když vstoupili v noci do hostince, vůbec si to neuvědomil, možná to bylo přemírou vína, možná tím, že se více soustředil na své starosti a na nenávist pramenící z potupy, kterou utržil na Bílém Kameni, po cestě během bouře na to neměl čas, musel udržet krok s Beslanem, dokonce i na hospodářském dvoře se více staral o to, jak si rychle naplnit žaludek, jen aby zvládl šílený galop až do Trenčína, ale tady… při pohledu na tu zvláštní společnost se mu svíral žaludek. I Beslan Kotromanič, rytíř, jehož znal celé roky, se změnil. Stal se z něj strohý, tvrdý muž, a rozhodně to nezapříčinila jeho náhlá choroba.

	Užuž se chystal k odchodu, když se Beslan najednou ozval: „Vavřince z Kysaku…,“ oslovil ho ztěžka a ani neotevřel oči. „Potřebuji doručit zprávu od Její Milosti královny Barbory, ale… bohužel už jsem došel na konec své cesty… Roky v osmanském zajetí si vyžádaly svou daň…,“ začal mluvit, šlo mu to ale pomalu. Vysušený jazyk se mu lepil na patro, každou chvíli křivil obličej od potlačované bolesti. „Od závazku mě osvobodí pouze smrt a ta stojí vedle mě… cítím ji… dotýká se mě…“

	Vavřince zamrazilo. Zastavil se u dveří a přemýšlel, jestli nebude přece jen lepší ihned opustit komnatu a jít pryč, nezdržovat se, neohlížet.

	„Ptám se tě, rytíři, převezmeš můj závazek a vstoupíš do služby Její Milosti královny Barbory Celjské? Zaručí ti to postavení a pravidelnou rentu, svobodný přístup ke královně i na dvůr… co se týče majetku, nebudeš škodný.“ Vavřinec se v mžiku otočil. Snad se na něj konečně usmálo štěstí? U Beslana Kotromaniče však byla na místě opatrnost. Neměl z toho dobrý pocit. Znělo to až příliš úžasně, až příliš… nebezpečně.

	„Máš přece své muže,“ podotkl nedůvěřivě a Beslan konečně otevřel zakalené oči.

	„Jsou to hluší a němí otroci královny Barbory, Vavřince, věrní, mocní a cvičení vojáci, můžeš se na ně spolehnout, budou tě chránit, budou tvým stínem, ale tajemství nejvznešenějších velmožů v zemi smí hlídat pouze rytíři pod přísahou. Řekni, Vavřince z Kysaku, jsi ochotný složit přísahu?“ Hlas mu slábl každým okamžikem, čas se mu krátil. „Vyjádři se rychle, rytíři…“

	„Pokud bych nesouhlasil, kdo by šel za králem?“

	„Kněz… vázaný zpovědním tajemstvím… nikdo jiný!“ dodal Beslan přesvědčivě a dávalo to smysl. „Tak mluv, Vavřince, chceš vstoupit do služeb královny? Je to služba jako každá jiná, jen má svá pravidla… Rychle, druhu můj, rozhodni se… kněz již čeká za dveřmi komnaty.“ Vavřinec si v hlavě utřídil všechny za a proti. I tak neměl moc na výběr. Získá majetek, postavení ve službě u královny, možnost pomstít se. Vždyť o to mu šlo. Všechno… to vše mu spadne do klína, když přikývne. A tak i udělal.

	Vrátil se k posteli umírajícího, poklekl. V okamžiku ho obklopily zamlklé stráže, i

	„Přísahej… přísahej věrnost královně Barboře Celjské.“

	„Přísahám.“

	„Přísahej, že vše, co se dozvíš, zůstane navždy zamčené v tvých ústech! Přísahej na Boha, na život a na svou čest.“

	„Přísahám.“

	„Přísahej poslušnost, věrnost, oddanost, mlčenlivost, z níž tě vysvobodí pouze smrt.“

	Vavřinec se na okamžik zarazil. Netušil, do čeho se pustil, k čemu všemu se zavázal, ale už nemohl couvnout.

	„Přísahám,“ prohlásil nakonec a sklonil hlavu.

	Jeden ze zamlklých strážců stáhl Beslanovi z prstu pečetní prsten, nahřál ho nad plamenem v krbu, zatímco druhý mu nečekaně odhalil zápěstí a přimáčkl k němu rozpálený kov.

	V místnosti zasyčelo, pach spálené kůže se míchal s pachem svící a hlasité praskání ohně přehlušil Vavřincův tlumený výkřik. V tom okamžiku začal Beslan mluvit, zatímco Vavřinec jen tupě zíral na jeho ústa a vlasy na hlavě se mu ježily.

	S každým slovem Kotromaniče mu v mysli hlasitě bily poplašné zvony, zněly úpěnlivě, pronikavě jako varovný signál z varaždínské katedrály, ohlašující osmanský útok, po kterém uherští obránci prohráli válku.

	„Sbohem, rytíři… drž se přísahy, kterou jsi složil,“ zakončil Beslan, pokýval hlavou, klidně se uložil na posteli a zhluboka se nadechl.

	Vavřinec si ani nestačil uvědomit, co se stalo, když se nad zuboženým mužem nahnul jeden ze strážců, objal mu hlavu, jako by ho chtěl obejmout. Ale když cosi zapraštělo, pochopil.

	Beslan Kotromanič, rytíř z rodu bosenských bánů, byl mrtvý a strašidelné stráže se klaněly jemu, Vavřinci z Kysaku.

	 

	***

	 

	Celá cesta z Bílého Kamene do Budína byla nesnesitelná. Horko zmáhalo nejen koně, ale i jezdce, jako by sama matka příroda chtěla zkoušet, kolik toho člověk vydrží.

	Nejednou se průvod Štefana z Rozhanovců osvěžil v chladných vodách Dunaje, aby zvládl pekelnou jízdu. Cesta, která dobrým jezdcům jindy trvala sotva dva dny, se protáhla na tři a Budín byl stále v nedohlednu.

	Cecílie si nestěžovala, držela krok s ostatními a pouze občas, když ji nelítostné slunce pálilo na zádech, vrhla toužebný pohled k řece a záviděla divokým kachnám i volavkám, které se čvachtaly u břehu.

	Vše bylo pro ni nové, takové zvláštní a neznámé. Od země rovné jako deska, která jako by neměla konce, splývala s obzorem a lemovala širokou řeku, až po manželovy muže. Většinou mlčeli a následovali svého velitele. Dokonce i když večer tábořili na břehu Dunaje, vždy v chladivém stínu smutných vrb, kde od řeky vanul příjemný vlhký vánek, pouze se rychle opláchli, nakrmili sebe i koně a zalehli. A ona se uložila s nimi, vedle svého manžela a pána. První noc téměř nezamhouřila oka, vnímala každý jeho nádech, pohyb, dokonce i to, když se nespokojeně zavrtěl. Cítila jeho vůni, jeho nevinný dotek, když se ve spánku obrátil a jeho ruka bezděčně zabloudila k jejímu tělu.

	Bylo to zvláštní, zneklidňující, matoucí.

	Byl její manžel, a přece se jako manželka necítila. Byla pouze společnice, členka jeho družiny s navlas stejným postavením jako všichni ostatní.

	Vždyť toto chtěla! Vždy o tom snila! Tak proč má pocit, že něco není v pořádku? Proč chce, aby se k ní choval jinak než ke svým mužům? Aby se na ni díval jinak, tak… tak jako tehdy večer na ochozu… jako pod vrbovím nedaleko Bílého Kamene…

	Sakra! Co vlastně chce?

	Na cestu se vydávali vždy před úsvitem, než slunce opět ukázalo svou sílu, než se vzduch a cesta přeměnily na kovářskou výheň.

	Když konečně dorazili do Budína, Štefan jim zajistil nocleh v hostinci nedaleko paláce. Ve městě vládl čilý ruch, bylo plné lidí, živé a hlučné, jako by se v něm každý den konaly slavnosti. Když projížděli pod městskou branou, museli se postavit do řady selských vozů, pocestných, kupců i prosebníků, žoldáků hledajících službu i šlechtických kočárů.

	Úzké uličky byly jako pavučina utkaná mezi hradbami města a palácem, se šlechtickými sídly, s většími i menšími domy měšťanů, obchůdky řemeslníků, hostinci a kostely. Všechny ulice ústily do středu náměstí plného trhovců.

	Cecílie z toho byla u vytržení. Přestože ji otec několikrát vzal do Prešpurku, Budín byl mnohem větší a pestřejší, plný nových vůní a vjemů, cizinců, jakých jakživ neviděla, zboží, které jí vyráželo dech.

	Když procházela kolem tržnice, mohla oči nechat na všem, co spatřila. Ani si nevšimla, jaký úsměv její nadšení vyvolává u jejích společníků i u Štefana, který se sice tvářil jakoby nic, ale když se nedívala, nespustil z ní pohled.

	Byl na ni pyšný. Nejednou zaslechl pochvalné poznámky, které si mezi sebou vyměnili jeho muži. Přestože cválali od úsvitu do pozdního večera a spali pod hvězdami, jeho žena s nimi držela krok, nemuseli kvůli ní zastavovat, nemuseli se jí přizpůsobovat. Nedožadovala se žádných výhod ani ohledů.

	A teď v Budíně, když překvapeně vykrucovala krk za kdejakým zbožím, se potají usmívali a za jejími zády kupovali sladkosti a různé drobnosti, co se jí zalíbily.

	Zde jí jeden podal medový koláček, tam zas ovoce, jaké ještě ani neviděla, sponu do vlasů, přezku na opasek… a proutěný košík, aby to všechno měla kam odkládat. Než došli do hostince, měla ho plný. Usmívala se, nevinně a svůdně zároveň, a zcela Štefanovým druhům popletla hlavu. Zatímco se on i s Adamem vydal do paláce za palatinem, ostatní hlídali svou novou paní.

	Jelikož uvnitř bylo jako v peci, hostinský nabídl k sezení dvůr chráněn od ulice hrubou kamennou zdí a stíněný starou košatou jabloní, pod kterou bylo rozložených pár lavic a stolů. Někteří hosté si již vychutnávali příjemný chládek, popíjeli pivo a zajídali ho pečení. Cecílie se usadila první, osm mužů ji následovalo a hned si objednávali pro sebe pivo, pro dámu ředěné víno, pečeni a sýr, medovou kaši, placky ochucené slaným i sladkým máslem a zalité smetanou.

	Zatímco čekali na Štefana, bavili Cecílii historkami z cest. Mladá žena se zakrátko naučila znát každého jménem i podle toho, jaký kdo byl a odkud pocházel. Dozvěděla se, že muži ze Štefanovy družiny, ale i ti, co mu sloužili přímo v Temešváru, byli vskutku různorodá směs od Horních Uher po nejjižnější cíp Bosny i Dalmácie, Sedmihradska, Valašska i Chorvatska. Ve válkách přišli o domovy i o rodiny a ve službě temešvárskému županovi našli nové.

	Nejvíce si oblíbila Cosmu z Oradeje, šviháckého vtipálka, díky kterému zábava u stolu nikdy nevázla. Jeho výroky a osobité vysvětlení, nezřídka podbarvené pálivou ironií, vyvolávaly vždy záchvaty smíchu, a jak si všimla, jeho druhové ho respektovali. Prý byl jedním z nejlepších stratégů, jehož nepřekonal nikdo. Pokud něco vymyslel, vždy to vyšlo dokonale.

	Cecílie se zájmem poslouchala veselou skupinu, dokud slunce nezapadlo. Když kolem nich procházela hostinská a zapalovala pochodně zavěšené v mohutných držácích na zdi, Cecílie ji zastavila.

	„Moje komnata už je připravena?“

	„Jistěže, paní, velkomožný pan kázal pro vás připravit i koupel a zaplatil služku, aby vám pomohla. Račte za mnou,“ řekla žena v letech. Působila trochu unaveně, přesto se usmívala. Ani se jí nebylo co divit, občas ji hosté sekýrovali, jako ti od vedlejšího stolu. Pár z nich už vzdalo nerovný boj se silným pivem a hlavy jim bezvládně klesly rovnou na stůl. Nejdříve k tomu dopomohlo i pekelné vedro, které nepolevilo ani po západu slunce.

	Cecílie se zvedla a s ní všichni muži, aby ji doprovodili až do pokoje, ale ona je s úsměvem odmítla, rozloučila se a vykročila za hostinskou. Když vcházela do místnosti, vládlo tam šero. Jen pár hlučných návštěvníků se motalo mezi stoly. Právě tehdy se někomu podařilo s pořádným rachotem převrhnout celý džbán vína. Lepkavá tekutina se v okamžiku rozprskla do daleka, rozlila se po stole a čúrkem tekla na podlahu. Hostinská si povzdechla, zamumlala něco jako nadávku, protočila panenky a rozběhla se do komory po hadr.

	Cecílie na ni nepočkala, vykročila ke schodišti vedoucímu do pokojů na patře. Doufala, že najde ty správné dveře, když ji z ničeho nic jakýsi grobián chytil za ruku a prudce jí trhl.

	„Kampak, kam, holubičko! Nyní budeš bavit nás!“ zachechtal se muž, kterého si pamatovala od vedlejšího stolu. Celou dobu na ni civěl tak zvláštně a uhrančivě, až jí to místy bylo nepříjemné. Hodila to za hlavu, bavila se, poslouchala Cosmu a ostatní muže.

	Nyní stál naproti ní, tiskl ji oběma rukama kolem pasu a táhl do tmavého kouta. Z úst mu neskutečně páchlo pitím a zkaženými zuby, na zarostlé bradě ještě jasně držely drobky z večeře. Očividně nebyl střízlivý on ani jeho kumpán, který jí zatarasil cestu z druhé strany. Zhnuseně zkřivila tvář, nekřičela, nevolala o pomoc, jen se zhluboka nadechla a pevně se útočníkovi podívala do očí.

	„Pusťte mě, pane, jinak budete litovat,“ sykla.

	„Ale no tááák,“ zatáhl a ještě pevněji ji sevřel. „Já s mým přítelem ti nejsme dost dobří? A tamti venku ano? Dobře ti zaplatím za společnost… Podívej, co pro tebe mám!“ zasmál se a z kapsy vytáhl stříbrňák, jako by ji tím chtěl ohromit. V prvním okamžiku jí to přišlo směšné. Věděla, že si s nimi dokáže poradit, ale zkušenost posledních dnů ji naučila, že někdy je lepší použít rozum než se bezhlavě řítit dolů strmým kopcem. Případný pád umí pořádně zabolet.

	Blýskla pohledem po místnosti, zhodnotila situaci a uvolnila se.

	„Chceš se se mnou pobavit? Jako ti muži venku?“ usmála se očekávajíc moment, kdy ten uslintaný cizinec alespoň maličko uvolní sevření a dovolí jí nadechnout se.

	„Ó ano, holubičko! Potěš mě…,“ zachraptěl muž, natahující k ní masité rty, zatímco jeho společník naznačoval totéž.

	„Zadusíš mě, pane… za chvíli omdlím a nebudeš ze mě mít nic,“ zapředla sladce Cecílie a zalapala po dechu. V okamžiku, kdy útočník povolil sevření s vidinou sladkého potěšení, mávaje stříbrnou mincí před ženinou tváří, natáhla ruku.

	„Platíš předem, příteli?“ řekla s úsměvem, vzala si minci, hodila ji mezi ňadra a ustoupila. Úsměv na tváři jí pohasl. Dva rozkurážení útočníci si ani nestihli uvědomit, že narazili na nesprávnou ženu.

	V mžiku vytáhla své dvě dýky z pouzder schovaných za širokým koženým pásem a zároveň kopla prvního muže kolenem rovnou do nejkritičtějšího, nejbolestivějšího místa mezi jeho nohama, a když se ohnul v pase, uštědřila mu další kopanec do brady. Přesně tak, jak ji to naučil Mihail.

	Muž s kvílením odletěl a svalil se jako hruška na lavici. Druhý se ani nepohnul, dýky, které mu držela pod krkem z obou stran, byly skutečně ostré a bolestivě se mu zarývaly do kůže. Uvolnily i kapku krve, která zbarvila lem jeho límce do červena.

	Hostinská s hadrem a smetákem vletěla do místnosti, jakmile se ozval hřmot, a spustila pořádný křik. Cecílie se nezdráhala a přitlačila co nejvíce, aby ji útočník bral vážně. Nikdy se nedozvěděla, jestli ho zastavily ty dýky nebo nepřehlédnutelný šok.

	Ve vymýšlení fint byl Mihail nepřekonatelný, všechny ji trpělivě naučil, a ona konečně pochopila, proč to tak dobře funguje. Ani nemusela tasit meč.

	Na tváři se jí rozlil úsměv. „Skončili jsme, nebo chceš pokračovat?“ zeptala se posměšně a muž, kroutící hlavou, zvedl obě ruce v obranném gestu.

	Něco se změnilo. V hostinci zavládlo neobvyklé ticho, i naštvaná hostinská přestala nadávat. Na kamenné podlaze se hlasitě ozýval dusot vysokých bot a mířil rovnou k Cecílii. Nemusela se ani ohlédnout, dobře věděla, komu ty kroky patří. Její pán se vrátil.

	 

	***

	 

	Štefan nechtěl nechávat svoji ženu samotnou, ale vzít ji na dvůr za palatinem nemohl.

	I pobočník Adam musel zůstat za dveřmi pracovny, kde probíhal rozhovor o tajných záležitostech.

	„Štefane, nepřinášíte mi dobré zprávy, Jeho Veličenstvo se příliš angažuje v Čechách a Uhersko se mu rozpadá před očima,“ začal palatin rozzlobeně. Vstal od stolu, dvakrát se prošel k oknu a zpátky, nahlédl do listin a zase pochodoval tam a zpět, zatímco Štefan stál v uctivém úklonu a nepohnul se z místa.

	„Hnutí husitů se rozmáhá a ani česká šlechta nechce uznat Zikmunda za právoplatného krále. Ale Uhersko má nyní mnohem větší problém, pane. Turci ohlásili konec míru.

	V Konstantinopoli a Izmiru sultán opět buduje armádu, na hranicích se shromažďují desetitisíce vojáků. Obávám se, že budeme muset verbovat rychleji, než jsme předpokládali.“

	Palatin si povzdechl a ramena mu povadla. Dobře věděl, že pokladna je prázdná, vyčerpaly ji křížové výpravy, války s Neapolí, Benátčany, Osmany i Čechy, a navíc byla na celé roky dopředu zatížena půjčkami a zálohami.

	„Jak jste na tom vy v Temešváru? Kolik vojáků máme na hranicích?“

	„Sotva pár tisíc, pane,“ odpověděl Štefan a oba muži věděli, že je to pouze kapka v moři. Potřebovali dvakrát i třikrát tolik, aby alespoň zpomalili postup osmanských hord. Po poslední razii, kdy Turci zajali množství velmožů, na jejichž vykoupení se nenašly peníze, šlechta už nebude tak ochotna obětovat se, jako když v zemi vládla euforie vyvolaná příchodem nového krále.

	„Pevnost je připravena na dlouhé obléhání, pane, ale jak jste se právě dozvěděli z listin, nebezpečí nám hrozí i na vlastním území. Její Milost královna Barbora se staví proti králi, za zády vyjednává s dolnouherskými a srbskými bány včetně svého otce a bratra, kteří již otevřeně brojí proti králi. A to vše s požehnáním polských Jagellonců. Moji vyzvědači zjistili, že bosenští báni se chystají s Turkem vyjednávat, protože prý necítí podporu svého panovníka. Pokud ho vpustí na naše území, v zemi opět poteče krev. Jeho Milost bude muset tak či tak odejít z Čech a postavit se do čela vojska, které však prozatím neexistuje,“ vysvětloval Štefan a palatin stiskl rty. Věděl o tom, že Barbora z Oradeje opět kuje pikle za Zikmundovými zády a verbuje rytíře do svých služeb. Co tím sleduje, to netušil, ale král ji už jednou dal na výstrahu uvěznit. Ani druhý sňatek se mu nevydařil, zemi chybí mužský potomek a naděje. Pokud si král nesplní ani tuto povinnost, opět uvrhne zemi do mocenských bojů o trůn.

	„Vyšleme posly, požádáme o pomoc papeže i evropské dvory. Vraťte se do Temešváru, Štefane, a připravte pevnost na příchod vojáků. Pokud Turek skutečně překročí hranice, budeme nuceni odpovědět silou,“ vyzval župana palatin a potřásl mu pravicí. Znal ho, znal jeho činy, kterými si vysloužil postavení i důvěru panovníka a tím i jeho. Věřil, že se v této zemi stále najde dost mužů stejných jako Štefan z Rozhanovců. Na velmože se již nedalo spoléhat, vlastně nikdy se jim nedalo zcela věřit, téměř všichni se rvali o moc, o výsady a postavení, o dědičné nároky. Pokud má tuto zemi někdo zachránit, tak jsou to muži jako Štefan, synové baronů a zemanů, rytířů, kteří si ostruhy vysloužili mečem a odvahou.

	Kéž by jich bylo dost! povzdechl si v duchu palatin, když Štefan opustil jeho pracovnu.

	Štefan odcházel z paláce se smíšenými pocity. Nevěděl, co vlastně od setkání s palatinem očekával, ale uvědomil si, že hodnostář byl k němu upřímný. Nedával mu ani plané sliby, ani zbytečnou naději. Tuto zemi čekají těžké časy. Možná ne hned ani za měsíc, ale klid už dlouho nepotrvá. Přemýšlel, zda si stihne užít manželského života, jestli se vůbec dožije vlastních dětí.

	Kdo se postará o Cecílii? Kde bude v bezpečí?

	Jen na skok od svého rodiště, v horách mezi abovskou a šarišskou župou, vlastnil malý hrádek i s půdou a osadou, kam v poslední době zavítal jen jednou. Na Idě bude Cecílie chráněna, sotva tam zabloudí potulní obchodníci, natož Turek či husité.

	Nejhorší však bylo, že neexistoval způsob, kterým by svůj majetek mohl odkázat pouze jí, nikomu jinému. Nevěřil ani své rodině, ani církvi. Pokud mu Cecílie nedá syna, nezbude jí nic, pouze směšná renta, ale i o tu by ji mohli připravit.

	Myšlenka se mu zavrtala do hlavy jako brouk a nedala mu pokoj celou cestou. Vysoká politika, intriky mocných, hrozba války, to vše bledlo ve srovnání se starostmi o Cecílii a s touhou zplodit dědice…

	Kristepane! Na nic jiného se nemohl soustředit, myslel jen na svou manželku.

	Chtěl ji, toužil po ní, celou cestou do Budína mu zaměstnávala mysl. Chtěl zastavit koně, seskočit ze sedla a uložit manželku do trávy. V noci téměř nezamhouřil oka. Mít ji tak blízko, že cítil horkost její pokožky, a nedotýkat se jí, bylo těžkou zkouškou jeho sebeovládání. Namlouval si, že pouze příliš dlouho neměl milenku, která by mu zpříjemnila noc a zbavila ho věčného napětí v tříslech, ale jaksi podvědomě tušil, že Cecílie v něm nevzbudila pouze tělesnou touhu, přirozenou žádostivost. Podařilo se jí rozpustit ledový krunýř, kterým si před lety obrnil srdce. Necítit nic bylo jednodušší, nezabýval se svými touhami ani city, ty oslabovaly a on musel být nemilosrdný, rozsévat smrt a nebát se jí. Ale ten nádherný polibek v noci na hradbách Bílého Kamene všechno změnil. Změnil i jeho.

	Když požádal hostinskou, aby připravila pokoj s lázní pro manželku, doufal, že možná… bude Cecílie více přítulná… S povzdechem dorazil do hostince, otevřel dveře a téměř se mu zastavilo srdce. Nemohl se ani nadechnout, ani vydat hlásku. Jeho žena sama bojovala se dvěma rozkuráženými grázly a… určitě k tomu měla dobrý důvod. Kde ksakru byli jeho muži?! Měli ji hlídat a chránit, snad se nevyjádřil dost jasně?

	Od hněvu se až zajíkal, přesto se nemohl ubránit obdivnému pohledu na svou ženu. Nepotřebovala pomoc, ale v okamžiku, kdy jeden z mužů letěl nad lavicí a vzal s sebou dalšího, Štefan sáhl po meči. Nejraději by jím přibil útočníka ke stěně a Adam by si poradil s tím druhým, ale dopřál jí požitek z vítězství. Ale pouze na chvíli, dokud ho zase neovládl hněv, v hlavě se mu promítly všechny hrůzy, které se jí mohly stát, kdyby…

	Sakra, je opravdu rychlá a hbitá, uznal s hrdostí, ale toto jí už nikdy nesmí dovolit! Nesmí dovolit, aby se do takové situace vůbec dostala!

	Za toto někomu zakroutím krkem, vyhrožoval.

	Vykročil a zamířil rovnou k ní.

	„Ublížil ti?“ zeptal se stroze, ale nedíval se na ni. Díval se na muže stále uvězněného mezi Cecíliinými dýkami.

	„Přísahám, netušili jsme, že…“ ozval se druhý chlap a ztěžka se zvedal z podlahy. Ale jen co se narovnal, Štefan se otočil, rozmáchl se a jeho pěst dopadla jako kladivo. Chlap přeletěl přes stůl a ztratil vědomí.

	„A dost! V mé hospodě žádné šarvátky nebudou!“ zvolala hostinská a vrhla se k rozzuřenému Štefanovi, mávajíc hadrem a koštětem. Cestu ji ihned zastavil Adam a mezitím se dovnitř nahrnuli všichni Štefanovi muži, kteří se tvářili překvapeně a zároveň provinile. Ačkoli to byla vysloveně komická situace, nikomu nebylo do smíchu, ani Cecílii, která konečně schovala dýky, ani Štefanovi, který byl ve stavu někoho uškrtit, o útočníkovi ani nemluvě. Ten se potil jako nikdy v životě.

	Štefan nemínil vyvolávat ještě větší rozruch, již tak bylo v hostinci dusno. Podíval se na hostinskou a jeho pohled ji dostatečně varoval. Zmlkla, položila koště i hadr na zem a kajícně sklopila oči.

	„Odpusťte, Vaše Milosti, odběhla jsem jen na chvilku…“

	„Má moje žena připravenou komnatu?“ zeptal se a ona bleskově přikývla.

	„Právě se tam vaše paní chystala, služka už čeká a také koupel je přichystaná…,“ překotně vysvětlovala žena, aby uchlácholila rozzlobeného hosta.

	Štefan si více hostinské nevšímal, podíval se na své muže i na násilníka, ze kterého se najednou vyklubal strašpytel. Ani by se nedivil, kdyby začal fňukat jako žena, pravda, ne ta jeho!

	„V životě už nepřistoupíš k této ženě, a až ji příště potkáš, obejdi ji obloukem, jinak se s tebou vypořádám sám a přísahám, že už nikdy tě žádná žena neokouzlí, rozuměl jsi?“ zasyčel a chlap se začal o překot prodírat mezi stoly i smějícími se hosty, kteří s napětím sledovali skvělé divadlo. Vyběhl ze dveří a zmizel v ulicích nočního města.

	Cecílie se už neusmívala, dívala se na manžela, který jejím výkonem nebyl ani trochu nadšený, ba naopak, jen stěží zadržoval hněv.

	„Je načase jít konečně do pokoje, Cecílie, zítra brzy ráno opět vyrážíme, odpočinku bylo více než dost!“ řekl naoko klidně.

	„Jistě, můj pane!“ přisvědčila, hrdě se napřímila a prošla kolem něj rovná jako svíce. Štefan ji následoval. Služce dovolil zůstat ve světničce pouze do doby, než nachystala vodu do dřevěné kádě a naservírovala večeři na stůl. Když za ní zaklapla závora, Cecílie se zachvěla. Měla by si zvyknout, asi to bude takhle často, pomyslela si.

	Štefan hodnou chvíli mlčel, žvýkal plátky šunky, zajídal je plackami, zapíjel vínem. Ani si nesedl, stál otočený k oknu a díval se na město, na rozzářený palác na vršku, na věže kostelů, jejichž zvony svolávaly věřící k modlitbám, na stříbřitý měsíc, který zářil na obloze jako drahokam na krku krásné ženy.

	Nechtěl jí nic vyčítat, ještě ne. Choval by se jako pokrytec, který jinak koná a něco jiného si myslí, ale v žádném případě ji za to nemohl pochválit. Co kdyby jí ti hulváti ublížili, co kdyby jich bylo víc, kdyby se neubránila a nikdo by jí nepřišel na pomoc… Sakra! Jídlo mu zhořklo v ústech.

	Cítil se rozpolcený, nejistý, ovládal ho hněv vyvolaný strachem, jaký dosud neznal a neuměl ho zkrotit. V jednu chvíli snil o manželských slastech, a v druhé ji měl chuť sám uškrtit. S Cecílií ho zřejmě čeká pestrý život, jenom doufal, že ne příliš krátký.

	Když se konečně uklidnil, unaveně si promnul čelo i obličej a obrátil se. Stála tam, kde ji naposledy viděl, ani se nepohnula. Upřeně hleděla na jeho záda, čekala, co udělá, co řekne. Na jeho místě by otec už pořádně vyváděl, možná by si vyslechla nekonečnou kázeň, pak varování a nakonec by zavzpomínal na všechny členy rodiny, kteří se chovali normálně, jak se patří vzhledem k jejich postavení.

	Obrnila se trpělivostí a čekala.

	Štefan ji však překvapil. Prošel kolem ní až ke kádi, ani se na ni nepodíval.

	„Vychladne ti koupel…,“ řekl a strčil prst do teplé vody. „Pokud si pospíšíš, budu se moci osvěžit i já.“

	„Klidně si posluž, můj pane,“ navrhla mu rychle a s úlevou si vydechla, když přikývl. Vždy když se za nimi zavřely dveře a ona s ním zůstala sama, cítila se nejistě, jako by jí někdo svázal ruce i nohy a zalepil ústa.

	Nervózně mávla rukou a přešla na druhou stranu místnosti, k truhlici, kde jí služka odložila věci. Sundala si opasek, pod kterým se ukázala zpocená košile, zula si kožené holínky. Za jejími zády zašplouchala voda a ona se bezděčně otočila. Štefan právě vcházel do horké lázně a byl úplně… nahý.

	„Och!“ vyklouzlo jí z úst, tvář jí vzplanula jako pochodeň a okamžitě odvrátila zrak. Nevěděla, co má dělat, zda má odejít, nebo se skrčit někde v koutě, ale Štefan to vyřešil za ni.

	„Pojď sem, ženo, pomůžeš mi umýt záda,“ vyzval ji klidně a ponořil si hlavu.

	Nějak se nemohla přinutit vykročit, pouze zírala na manželova mohutná záda, ramena vtěsnaná do úzké kádě, vibrující svaly. V ústech měla úplně sucho. Plály jí tváře i celé tělo, jako by se najednou ocitla na hořící hranici.

	„Požádal jsem tě o pomoc, Cecílie, ale zjevně je to nad tvé síly…“ Jeho slova zněla výsměšně, přímo provokativně.

	K čertu, kdyby jenom tušil, jak se cítí…, blesklo jí hlavou, ale vzápětí si uvědomila, že to nemůže tušit. Vždyť to neví ani ona sama.

	„Můžu zavolat služku…,“ hlesla a rozběhla se ke dveřím, ale zastavil ji Štefanův příkrý hlas.

	„Nepotřebuji hospodskou služku! Chtěl jsem jen laskavost od své manželky, ale pokud nejsi ochotná, tak tě tím nehodlám obtěžovat,“ řekl zklamaně a vzápětí dodal: „Myslel jsem si, že žena, která složí dva statné chlapy, bude mít více kuráže!“

	Byla to výzva a té Cecílie rozuměla. Zhluboka se nadechla, napřímila se jako svíce, ještě i bradu vystrčila a rázně vykročila. Cestou si vyhrnula rukávy a promnula zpocené ruce.

	Vůbec si nevšimla Štefanova úšklebku. Odsunul se, aby měla dost místa, ale když se ho horkými dlaněmi dotkla, zapochyboval, zda to byl dobrý nápad. Tělo mu v tom okamžiku ožilo, už i tak byl dost napjatý, ale její ruce, hladce klouzající po jeho zádech, byly jako mučidla, která namísto bolesti vyvolávají slast.

	Dotýkala se ho jemně, hladila mu pokožku od krku po bedra a on se neubránil toužebným povzdechům. Naštěstí jeho pulzující mužnost byla před jejím zrakem bezpečně ukrytá pod hladinou. Ještě nenastal čas, aby ji učinil svou ženou, a ani toto místo nebylo kdovíjak vábné. Slíbil si, že požitky manželství jí ukáže až doma v Temešváru, ale slast z jejich doteků byla opojná, zbavovala ho zábran rychleji než víno.

	Panebože, musím to zastavit! zaúpěl v duchu.

	Když mu jemně přejela namydlenou dlaní po rameni, chytil jí do své dlaně.

	„To stačí,“ hlesl přiškrceně a vlastní hlas mu zněl cize. „Děkuji za pomoc,“ dodal, ponořil se pod hladinu, aby si spláchl z hlavy mýdlovou pěnu, a hned vstal. Strhl osušku z opěradla židle a zahalil do ní roztoužené tělo, až potom vystoupil z kádě. Vyhýbal se pohledu na svou manželku, nechtěl vidět její zardělou tvář, lesknoucí se oči, pokožku vlhkou od páry… Měl co dělat, aby se udržel na uzdě.

	Ještě mokrý vklouzl pod lněnou přikrývku a zavřel oči.

	„Pojď si lehnout, před úsvitem musíme vyrazit,“ přikázal jí, když se jakžtakž vzpamatoval.

	Cecílie si opláchla ruce v kádi, protřela si obličej vlhkým ručníkem a zhasla svíci. Nohy se jí chvěly, jako by uběhla míli, a dech se jí zasekával. Manžel jí dával zabrat. Nevěděla, co si myslí, proč je v jednu chvíli nasupený, hned nato se na ni dívá, jako by byl v její společnosti nešťastný, a jindy ji zase hltá očima. Na Bílém Kameni byl jiný a ty jeho polibky… Ach! Něco se změnilo… Měla pocit, že lituje, že si ji vzal. Ani jednou se k ní nepřitulil, neobjal ji… nepolíbil. Putovala s cizincem, kterého nepoznávala, a toužila po něčem blízkém. Chtěla, aby se na ni díval jako na Bílém Kameni.

	Potmě ze sebe shodila kalhoty a neobtěžovala se ani převléknout košili. Nechala si tu, co měla na sobě už tři dny. Oproti vůni mýdla, která se šířila z druhé strany lůžka, nevoněla vábně, ale ať! Vždyť se ráno koupala v Dunaji. Obrátila se k němu zády, schoulila se do klubíčka, aby se ho ve společné posteli ani náhodou nedotkla.

	Z očí se jí řinuly slzy a stékaly po tvářích. Byly to slzy bezmocnosti, hněvu, smutku po domově, ale trápilo ji i něco jiného…

	Vypij kalich hořkosti až do dna, Cecílie, ozval se jí vnitřní hlas a ona nemohla jinak, pouze s ním souhlasit.

	Zpoza okna do místnosti ozářené pouze stříbřitým měsícem doléhaly zvuky města, které neznalo noční klid. Zpěv štamgastů z hospody i tuláků z města, nadávky, křik a smích podnapilých vytrvalců, dunění kočárů i klopot koňských kopyt na kamenné cestě – to vše rušilo oba nocležníky a vytoužený spánek ne a ne přijít. Cecílie sebou trhla pokaždé, když se Štefan obrátil, vzdychl nebo pohnul rukou či nohou.

	„Kristepane!“ zamumlal nakonec Štefan a po dvou hodinách marné snahy usnout se vzdal. Odhodil přikrývku, kolem boků si omotal ještě stále vlhkou osušku, vstal a zapálil svíci.

	Podíval se na ženu schoulenou na kraji postele, která předstírala, že tvrdě spí.

	„Nenamáhej se, Cecílie, vím, že nespíš,“ řekl s povzdechem, položil blikající svíci na stolek a přisedl si k ní. Opřel se o sloup postele a sledoval, jak se urputně brání otevřít oči. Bylo mu líto slz, které zmáčely polštář pod její hlavou, její smutek mu nebyl lhostejný.

	„Jak to víš? Vždyť jsem se ani nepohnula!“ zeptala se ho. Neodpověděl. Zajímalo ho něco jiného.

	„Proč pláčeš?“ Jeho nevinná otázka ji zastihla nepřipravenou. Sama na ni neznala odpověď, tak co mu mohla vysvětlovat? A vůbec, proč by to dělala? Proč ho to zajímá?

	Od doby, kdy vyrostla z dětských šatiček, ji nikdo ronit slzy neviděl! Dobře, občas se stalo, že ji něco rozlítostnilo, ale tehdy se schovala někam do lesa nebo do věže či do komory. A najednou muž, kterého zná sotva pár dní, vidí její slzy častěji než kdokoliv jiný. Co si o ní pomyslí?

	Vlastně by jí to mělo být jedno, jsou svázáni navěky, mají na to smlouvu posvěcenou knězem.

	Obrátila se, posadila, rukama si objala nohy skrčené pod přikrývkou, bradu opřela o kolena.

	„Co tě trápí, Cecílie? Nemyslím si, že jsem ti dal důvod, abys byla nešťastná. Nebo ano?“ zeptal se a sklonil se k ní. Prstem sledoval potůček slz od koutku oka po spánek, odhrnul měděné pramínky vlasů, které se jí lepily na pokožku. Dotýkat se jí bylo to poslední, co v této chvíli potřeboval, ale neuměl si pomoci. Začíná se vyžívat v sebetrýzni.

	„A ty, můj pane? Snad setkání na dvoře nedopadlo dobře? Nebo něco jiného ruší tvůj spánek?“ zeptala se ho a Štefan se pousmál. Odtáhl ruku, dívaje se jí do lesknoucích se očí. Nevinnost sama! Kdyby znala jeho myšlenky, propadla by se hanbou… Dvůr a setkání s palatinem bylo to poslední, na co teď myslel, i kdyby hned zítra vypukla válka. Dnes byl v posteli se ženou, po níž toužil tak velmi, až to bolelo.

	„Já jsem se ptal první,“ ozval se nakonec. Uvažoval, jak dlouho budou vést tento bláznivý rozhovor uprostřed noci namísto toho, aby se milovali, vzdychali od touhy a rozkoše, užívali si sladkost splynutí… nebo se alespoň pořádně vyspali před dlouhou cestou. Sakra, opravdu zešílel. Proč si nevezme, co se mu nabízí? Nic by se nestalo, kdyby dorazili do Temešváru o den či dva později. Jeho muži by mu byli dokonce vděční, kdyby je nehnal jako o život…

	Cecílie však nebyla jako jeho muži, přestože se jim v sedle vyrovnala. Co kdyby ji hned teď připravil o panenství… Och! Ta myšlenka byla tak lákavá a představy tak živé, až se mu zatmělo před očima.

	„Chci vědět, jestli lituješ, že sis mě vzal,“ sebrala nakonec odvahu Cecílie a vyslovila, co ji tížilo v duši.

	„To je skutečně velmi, velmi směšná otázka. Dal jsem slovo a rozhodně ho nemíním odvolat. Proč si to myslíš?“

	„Neboť se na mě díváš jinak, dobře, pokud se vůbec díváš. Máš v obličeji takový divný výraz, můj pane… jako bys pochyboval, občas se mračíš, ale častěji se zlobíš…“

	„Pokud máš na mysli ten dnešek, můj hněv byl docela oprávněný…,“ káravě zvedl prst, ale ona ho hned vyvedla z omylu.

	„Ne… nejen dnešek… přestože se ke mně chováš uctivě, vyhýbáš se mi… i neobejmeš mě… nelíbáš mě… to přece manželé dělají, ne? I Tereza mi říkala…“ hlas se jí zadrhl, když se Štefanův výraz v okamžiku změnil.

	Pouze ženské dokážou vymyslet ten nejrafinovanější druh mučení, pomyslel si a neubránil se smíchu. Lehl si křížem přes postel a tělo se mu třáslo, nedokázal to ovládnout. To snad ani není možné! Proč ji neobejme, nepolíbí?! Několik nocí se pořádně nevyspal, byl v jednom kuse napjatý, nemohl se na nic soustředit, když ji měl blízko sebe, a co se nedozví? Myšlenky se mu honily hlavou, nedokázal je zastavit, stejně jako křečovitý smích.

	„Pobavila jsem tě, pane? Chtěl jsi slyšet vysvětlení, či ne? Teď jsem ti k smíchu?! Asi jsem hloupá…,“ uraženě vykřikla Cecílie a Štefan se přestal smát, jako by uťal.

	Bleskově se vymrštil a uvěznil ji mezi svými rameny. Prudce se nadechl a oči mu potemněly, pevně sevřená čelist se postupně uvolňovala, když se k ní blížil. Vynutil si její pozornost, její pohled. Byl tak blízko, že cítila sálavé teplo jeho pokožky, vdechovala jeho dech.

	Když se opět ozval, hlas mu zněl chraplavě, jeho výraz ve světle jediné mihotavé svíce byl nezvykle vážný, téměř hrozivý.

	„Chceš vědět, proč se ti vyhýbám, ženo moje? Ani jen netušíš, co všechno se mi honí v hlavě, co všechno s tebou toužím dělat…,“ zašeptal tajemně, s ústy téměř na jejích rtech, a silně se k ní přitiskl svojí horkou pokožkou, „co všechno dělají manželé se svými ženami… a milenkami…“

	Cecílie sípavě vydechla a strnula, hypnotizovaná jeho pohledem, jeho blízkostí, jeho chraplavým hlasem. Po celém těle jí naběhla husí kůže, dech se jí zasekával.

	„Chceš vědět, proč tě neobjímám?“ ozval se opět, trochu se odsunul a bez varování z ní strhl přikrývku. Objal ji, rychle se spolu s ní přetočil a usadil si ji do klína tváří k sobě. Jednou rukou jí svíral v pase, druhou podpíral temeno hlavy, prsty zabořené do hedvábných kadeří. „Proč tě už nelíbám? Protože pokud to udělám, drahá, nebude cesty zpět… Jsem jen obyčejný smrtelník, nejsem světec,“ hlesl roztouženě a ona vzplanula jako pochodeň. Tělo jí hořelo, srdce bilo hlasitěji než kostelní zvony. Cítila jeho mužnou sílu i to, jak se ovládá, přestože jeho tělo po ní prahne mnohem výmluvněji než jeho planoucí pohled. Jeho chvějící se ústa a jazyk se dráždivě, ale jemně dotýkaly jejích rtů a stále pevněji ji svíral v náručí.

	Vzlykla. Okolní svět přestal existovat, hlasy zvenku přehlušil hukot pulzující krve v jejich žilách. Nedokázala od něj odtrhnout pohled, cítila pouze jeho horké dlaně, bloudící pod volnou košilí po místech, kde se jí jakživ nikdo nedotkl.

	Štefan věděl, že stačí jen málo, aby překročil pomyslnou hranici a udělal z ní svou manželku, jak se mělo stát už na Bílém Kameni. Byl připraven, připravenější ani nemohl být, mužnost mu bolestivě pulsovala pod jejím vlhkým klínem, dožadovala se opojné slasti, nádherného uvolnění. Byla by mu to dovolila, přijala ho v sobě, splynula s ním v jedno tělo.

	Nikdy však neporušil žádný slib, ani ten, který dal sám sobě. Až ji udělá ženou, stane se tak v jeho domě, v jeho posteli, ne v ošuntělém hostinci v polovině cesty.

	Přivřel oči, uvolnil sevření. Z hrdla mu unikl lítostivý vzdech. „Je načase zdřímnout si, paní moje… snad jsem aspoň trochu vyvrátil tvé pochybnosti…,“ zašeptal jí do ucha a uložil ji na lůžko. »

	„Proč sis mě nevzal, Štefane? Mohl jsi…,“ zašeptala, když sfoukl svíčku a lehl si vedle ní. Objal ji kolem ramen, vědom si toho, že ani tuto noc toho moc nenaspí.

	Po chvíli ticha, když si už myslela, že jí neodpoví, se konečně ozval.

	„Ano, mohl, ale už zítra ráno, jen co bys naskočila do sedla, bys mě proklínala. Ale já nechci, abys mě proklínala…“ A v duchu dodal: chci, abys mě milovala, Cecílie.

	 

	***

	 

	„Jak ses opovážil vrátit na dvůr?!“ vykřikl na Vavřince Zikmund a bouchl pěstí do stolu plného jídla a vína. Jen před chvílí se mu konečně podařilo vytratit spolu s krásnou schovankou svého hostitele a už ho volali zpátky. Byl rozzlobený, neuspokojený, pln žádostivosti. Jeho nejnovější nádherná milenka Anežka mu už pár dní zpříjemňovala pobyt na hradě Žerotín a stále jí neměl dost. Ani trochu se mu nelíbilo, že ho uprostřed noci odvolali z radovánek, při kterých alespoň na chvíli zapomínal na to, co se děje v Čechách.

	„Jsem tu jako posel, Vaše Veličenstvo, jinak bych si nedovolil porušit váš příkaz,“ ozval se Vavřinec a na důkaz svých slov ukázal králi Barbořin prsten. Zikmundova reakce se ho hluboce dotkla, očividně mu neodpustil, zíral na něj a on si svou mizernou pozici uvědomoval více než kdykoliv předtím. Bez Beslana by se k panovníkovi nikdy nedostal, nebyla by žádná audience, žádné odpuštění ani nevěsty.

	Ústa otevřel až poté, když mu to Zikmund neochotně dovolil. Nahradil Kotromaniče, odevzdal vzkaz svému králi a v pokleku čekal na jeho odpověď.

	Panovník neměl rád nepříjemné zprávy a už vůbec ne ty od manželky Barbory. Jak si dovolila navrhovat mu, co má dělat!? Jak si vůbec dovolila vyjednávat s bány?!

	Zíral na Vavřince i na strážce, jako by oni mohli za to, že královna neví, kde je její místo. Barbora byla výsledkem nejhoršího obchodu, jaký v životě udělal. Měla špehy všude, najímala tu nejhorší verbež, žoldáky bez skrupulí, ke kterým patřil i Vavřinec z Kysaku. Dobře si pamatoval, jak ho vyhnal ze dvora, vždy s ním byly pouze problémy, s ním i s jeho otcem. Dávno jim měl odejmout tituly i majetky. Nyní musel akceptovat insignie hraběte z Celje, které chránily posly, ale neodpustil si nepříjemné urážky.

	Vavřinec krále poslouchal a v duchu se ptal, zda mu to bylo třeba. Celé týdny v sedle, bez pořádného odpočinku, bez možnosti utrácet zlaťáky, co mu cinkaly v kapse. Honil krále, který neuměl sedět na jednom místě, a dostalo se mu za to jen pohrdání. Už toho na něj bylo příliš.

	„Tak tedy, Vavřince, synu hraběte z Kysaku,“ oslovil ho nakonec král a podal mu právě zapečetěný list. „Moje manželka je prý v Oradeji nespokojená… hm… ale mně se doneslo, že si užívá ažaž!“ zamumlal zuřivě, více pro sebe než pro uši posla.

	V její štědré posteli se už vystřídala polovina země včetně sousedů. Barboru i s jejím otcem mu byl čert dlužen. „Odnes tento dopis mé ctěné ženě, rytíři, a navíc jí odevzdej tento vzkaz: jestliže se opováží spolčit s Turky a vzít mi byť jen kousek Uher, vyhladím celé Celje i rod, kterým se tak pyšní, až do třetího kolena, a ona se na to bude dívat!“ zvolal král.

	„Vaše Veličenstvo,“ uklonil se Vavřinec a byl rád, že se může poroučet. Zaplést se mezi znepřátelené manžele je nebezpečné i u obyčejných smrtelníků, natož pokud mají na hlavě královskou korunu.

	Beslan mu řekl o královniných intrikách mezi členy dračího řádu, zejména odbojnými barony z jihu Uher, i to, že tajně porodila nemanželského syna a chce Zikmunda zbavit nároku na uherský trůn. Už před časem to požadovali uherští magnáti, když se proti němu vzbouřili. Manžel ji zklamal ve všech ohledech, jako král i jako muž, nedodržel slib, který dal jejímu otci a tím i jí, když mu pomohl vyprostit se z vězení. Zikmund Lucemburský, braniborský markrabě, král uherský, český, římský i lombardský, chtěl vládnout v celém křesťanském světě, ale nebyl schopen udržet pořádek a mír ani v jedné ze svých zemí. Jeho mocenské ambice několikanásobně převyšovaly reálné možnosti jednoho člověka.

	Vavřinec se ještě jednou uklonil a v hrdle mu nabyla boule. Hrozba sekyry kata nad hlavou nebyla vůbec příjemná. Být ve službách jednoho či druhého z královských manželů bylo životu nebezpečné, ale snad z toho vytříská co nejvíce. Pokud to nepůjde u krále, tak to zkusí u jeho manželky Barbory. A pak… pak se uvidí. Čert ber přísahu i falešnou loajalitu!

	Uctivě vycouval z místnosti.

	Jakmile se za Vavřincem a jeho strážci zavřely dveře, Zikmund zazvonil na sluhu, a když vstoupil, přikázal mu: „Zavolej mi Jana Farureje.“

	Král netrpělivě čekal, konečky prstů bubnoval po stole, přemýšlel. Vždy měl u sebe lidi, kterým mohl věřit, nerozlišoval, zda to byl Ctibor, Jan nebo jeho bratr Záviš. Když rytíř vstoupil do komnaty, stál u okna a díval se do prázdna černé noci.

	„Vaše Veličenstvo,“ stroze se uklonil Jan a sotva to dořekl, král spustil:

	„Moje žena už zase intrikuje. Nestačilo, že jsem ji vyhostil a zavřel do pevnosti, našla způsob, jak mi znepříjemnit život. Jako kdyby toho nebylo dost!“ zvolal roztrpčeně.

	„Co rozkážete, pane?“ zeptal se Jan. Zikmundova slova ho vůbec nepřekvapila, už dávno krále upozorňoval, že Barboru má mít stále u sebe, a ne odklidit ji do Oradeji. I Ctibor mu to radil. Královna se chová navlas stejně jako každá zhrzená manželka, i když ona se pyšní titulem královna Uherska, disponuje velkou mocí a má dost vlivných a bohatých spojenců.

	Zikmund dlouho nepřemýšlel. S rukama sepjatýma za zády se chvilku pohupoval na patách a nakonec vyřkl: „Půjdeš do Temešváru za mým rytířem Štefanem z Rozhanovců a vezmeš s sebou i Záviše. Měl by být na Bílém Kameni. Z Temešváru je do Oradeji nejblíže, jistě se najde dost lidí, kteří se dají nalákat na zlato. Za každou cenu musíte zjistit, co moje nevěrná žena chystá… Prý porodila levobočka a chce ho prohlásit za dědice Uherska!“ vykřikl rozzlobeně a vzápětí pokračoval: „Pokud se potvrdí, že královna uzavřela dohodu s Turky a dolnouherskými rebelujícími bány, přivedete mi ji i s levobočkem do Trenčína, ať ji mám pěkně na očích.“

	Jan Farurej, bratr Záviše Černého z Garbowa, přikývl. Rád se opět setká se svým přítelem Štefanem i s bratrem, málokdy se vídali. Služba u krále znamenala buď nekonečné cestování, nebo bitvy na bitevním poli. Už se téměř poroučel, když ho král zastavil.

	„Jak dobře znáš Vavřince z Kysaku?“

	Jan Farurej se zamyslel.

	„Nevím, co na to říct, Vaše Veličenstvo, Vavřinec a jeho otec kdysi bojovali po našem boku. Je to pár let, co jsem ho neviděl, vlastně odkdy zabil mladého Balaše, už o nich není moc slyšet. Říká se, že mají hluboko do kapsy a dávají se najímat kupci jako žoldáci.“

	Král si pohrdlivě odfrkl. „Vavřinec konečně našel službu za dobrý peníz!“

	„Nerozumím…,“ nechápavě zavrtěl hlavou Jan a panovník jen mávl rukou.

	„Dej si na něj pozor, pokud ho potkáš. Před chvílí odsud odešel. Barbora ho naverbovala do služby a udělala si z něj dalšího věrného psa. Beslan Kotromanič prý cestou sem zemřel.“

	„Mám ho nechat naživu?“ zeptal se rovnou Jan a nepohnul ani brvou.

	„Zatím ano, musí předat vzkaz… a pak… pak uvidíme, prověříme jeho oddanost.“ Záhadně se usmál a bez pozdravu zmizel za dveřmi, kde na něj čekala milenka.

	 

	***

	 

	Město v údolí řeky Bega bylo obehnáno vysokými hradbami a vítalo návštěvníky mohutnou branou s trojitým opevněním, padacím mostem, kovanou mříží a hrubými dubovými vraty na obřích pantech, které jen tak někdo nerozrazí. Na návrší na skalním útesu nad řekou se tyčila mohutná několika úrovňová pevnost, která brala dech. Nepyšnila se elegantním palácem s množstvím oken a komnat, které by potěšily oko, ale Cecílie se později přesvědčila, že obyvatelům poskytuje největší pohodlí a navíc chrání město za hradbami.

	Jakmile se družina přiblížila na pár mil od Temešváru, vyslal Štefan Cosmu a Adama napřed, aby přikázali služebnictvu nachystat komnaty a pohoštění pro novou paní. Když konečně dorazili pod bránu, celé město bylo už na nohou.

	Župan se vrátil domů a přivedl si manželku! Vlajky města a rytíře z Rozhanovců se svorně třepotaly na věžích, vítal je rychtář města, radní, měšťané i stráže.

	Než se přes město dostali do pevnosti, Cecíliina nového domova, uběhly dvě hodiny. Štefan jí po řadě představoval nejdůležitější lidi ve městě, ukazoval zajímavosti, obchůdky i řemeslné dílny, vyprávěl historii i to, co se mu podařilo za krátkou dobu jeho působení dosáhnout, a nebylo toho málo, soustředil se zejména na dobudování opevnění a kasáren pro královskou armádu. Temešvár ležel v hraniční oblasti a byl poslední baštou chránící Budín před Osmany.

	Do pozdního večera musela Cecílie přetrpět představování hodnostářů přímo ve dvoraně pevnosti, rodinné příslušníky, stráže i služebníky, i kněze a kaplany, kteří se starali o duše dobrých křesťanů. Ze všech jmen a tváří si zapamatovala jen málo, ale v následujících měsících a možná letech, které ji v Temešváru čekají, bude mít snad dost času, aby je všechny poznala.

	Když se konečně dostala do komnaty, kterou pro ni připravili, byla unavená k smrti. Toužila pouze po jednom, složit hlavu na lůžko, nechat odpočinout tělo i mysl, vstřebat všechny novoty, uspořádat si myšlenky.

	Celou cestou z Budína byla zamlklá, stejně nebylo kdy si promluvit, dokonce i při večerním táboření nálada v družině vázla. Podařilo se jí zachytit pár útržků vět, které si mezi sebou muži vyměnili, a řeč byla hlavně o ní a o tom, co se událo v hostinci. Prý jim Štefan pořádně vyčistil žaludky, mohli být rádi, že to ve zdraví přežili. Namísto radosti a hrdosti na své umění cítila vinu.

	Jak se stávalo zvykem, pocit vítězství měl pro ni opět velmi trpkou příchuť. Smůla se jí nepustila, držela se jí zuby nehty. Zaměstnávala její myšlenky stejně jako její manžel. Celé dny a noci po jeho boku byly… znepokojivé a vzrušující. A ta noc v Budíně… Och! Červenala se pokaždé, když na to pomyslela, když se její pohled setkal se zamyšleným pohledem jejího manžela, když večer usínala po jeho boku.

	Nemohla na to přestat myslet. Na jeho slova, blízkost, pocity, které v ní vyvolával… Znovu a znovu si připomínala sladké mrazení, kterého se nemohla nabažit.

	A zároveň se obávala, že když to takto půjde dál, úplně vedle něho ztratí soudnost, vzdá se svobodné vůle, všeho, v co vždy věřila, po čem toužila… Ale ještě víc se bála toho, že si ji Štefan nakonec zcela podmaní a ona s tím bude ještě nadšeně souhlasit. Že se z ní stane Tereza…

	Komnata, kterou jí přidělili, byla na samém vrcholu pevnosti, v hranolovité věži s maličkými okny, ale nádherným výhledem na řeku a celou západní stranu pevnosti. Boční dveře vedly na ochoz chráněný mohutnými hradbami, kam nedoléhal hluk z města. Byly dokořán otevřené a vpouštěly dovnitř příjemný vánek. Stěny i strop místnosti byly obložené dřevem, uprostřed trůnila snad největší postel, jakou kdy viděla. Nemohli ji sem donést, neboť by nijak neprošla dveřmi, museli ji vyrobit přímo zde a mistr, který ji stvořil, byl opravdu výjimečný umělec. Čtyři mohutné sloupy z černého dřeva držely konstrukci s nebesy z bleděmodrého sametu, závěsy z téže látky byly na rozích uvázané jako úhledné mašle, čelo bylo vyřezávané a zdobené tepaným stříbrem, stejně jako velké truhly na šaty pod okny. Nad krbem visel rozhanovský erb, po obou stranách osvětlený svícemi ve víceramenných svícnech připevněných na stěnách. Překvapením byl výklenek ve zdi za postelí, zakrytý dřevěným paravánem, kam schovali malou koupací káď a toaletu se zabudovaným odtokem. Jak prozíravé! pomyslela si s potěšením Cecílie při průzkumu svého nového obydlí.

	„Pěkně vás vítám, paní moje, jmenuji se Aníka a budu vám sloužit!“ řekla s hlubokým úklonem dívka o něco mladší než ona, která právě vešla do komnaty a hned zamířila k ní. „Všichni jsme velmi rádi, že si náš pán přivezl domů nevěstu, doopravdy, budeme se snažit, abyste u nás byla vždy spokojená a šťastná. Adam řekl, že vaše věci přivezou později, nuže jsme si dovolili narychlo připravit pár drobností, které budete potřebovat. Zatím vám pradleny vyčistí šaty.“

	„Děkuji, Aniko,“ usmála se Cecílie a usadila se do masivního křesla před krbem. Na stole byla všelijaká vybraná jídla a ovoce, i víno bylo nalité. Cecílie však nebyla hladová, pouze si nalila trochu vína. Bylo sladké, lahodné a svěží, chutnalo docela jinak než víno ze sklepů jejího otce.

	S číší v ruce se rozhlížela kolem sebe, zkoumala každý detail, na který jí padl zrak, a s potěšením zjišťovala, že se jí tu bude líbit.

	Svíce se mihotaly v chladivém vánku, pevnost se pomalu halila do tmy. V krbu se netopilo, ale ani to nebylo nutné, slunce místnost dostatečně vyhřálo. Cecílie však potřebovala koupel, v parných dnech jí už nestačila voda z řeky, cítila se zalepená a špinavá, ale káď byla schovaná a zdálo se, že se ji ani nechystají naplnit. Jiný kraj, jiný mrav, pomyslela si trochu zklamaně.

	„Čím vám mohu posloužit, paní moje?“ ozvala se dívka, jako by četla její myšlenky.

	„Ráda bych se trochu osvěžila,“ přiznala Cecílie a chtěla ještě něco dodat, ale na snědé tváři Aniky se rozzářil široký úsměv. Dlouhé černé copy spuštěny na prsa se jí zavlnily, když se rozeběhla za paraván. Vytáhla odtud proutěný košík plný mýdel a vonných olejů.

	„Pojďte, prosím, za mnou,“ požádala Cecílii s hlubokým úklonem. „Dovolili jsme si přichystat pro vás překvapení, snad se vám bude líbit, paní moje,“ řekla a zamířila ke dveřím. „Jeho Milost za vámi přijde později,“ dodala významně.

	Cecílii se vůbec nechtělo vyjít z komnaty, nejraději by zalezla pod nádherně chladivou hedvábnou přikrývku, ale mýdlo a vonné oleje Anika určitě nenesla jen tak. Možná tu mají jiné místnosti ke koupání. Však se to dozví.

	Unaveně se postavila a vykročila za služebnou.

	Jakmile vyšla z malých dveří, zůstala ohromeně stát.

	Cestička osvětlená loučemi pravidelně rozmístěnými podél nejvyššího ochozu hradeb vedla k malému kamennému schodišti s kovanou brankou.

	Anika svižně vyšla po schůdcích, otevřela branku a s úsměvem se otočila. „Směle mě následujte, paní moje,“ vyzvala paní a Cecílie poslechla.

	Jakmile vystoupila na nejvyšší stupínek, zatajil se jí dech. Těsně u hradeb pod širým nebem někdo vyčaroval malý kousek ráje, dobře skrytý před očima zvědavců. Uprostřed nádherné zahrady trůnil bazének vykládaný modrou keramikou a osvětlený desítkami svící. V koutě za zelenou révou stál dřevěný přístřešek s bílým hedvábným baldachýnem, s množstvím malých polštářů rozložených na lůžku pod ním, stolkem s ovocem a nápoji v tepaných pozlacených číších.

	Z vody se kouřilo, jistě ji připravili teprve nedávno. Stoupala z ní omamná vůně, kterou Cecílie neznala, přímo ji lákala, aby se do ní ponořila.

	V životě nikdy nic podobného neviděla ani o ničem takovém neslyšela. Jako by se ocitla v jiném světě, hříšném, požitkářském a nadmíru lákavém.

	„Před lety, kdy pevnost dobyli Osmané, si to zde nechal vybudovat jeden ze sultánských velitelů, vezír Bekir. Pamětníci tvrdí, že si s sebou přivezl i harém,“ vysvětlovala Anika zasvěceně a Cecílie se nezmohla na slovo. „Když pevnost opět získali křesťané, tehdejší župan dal všechno zničit, prý lázně kazí morálku a podporují život v hříchu! Náš pan Štefan však tvrdil, že je to nesmysl, a dal bazén obnovit. Tajně,“ dodala a spiklenecky se zasmála. „Ani lidé z města o něm nevědí, ba ani kněz! Jinak by měl o čem v kostele kázat!“

	
Cecílie se dala odvést k vodě a obdivovala nádheru kolem sebe, dívala se jednou na hvězdy nad hlavou, jednou na tlumeně osvětlené lůžko pod hedvábným baldachýnem, na mísy se šťavnatým ovocem. Vdechovala neznámé vůně, kochala se výhledem i vláhou noci, seznamovala se s místem, které bylo na hony vzdálené tomu, co znala.

	Klekla si na zem, ponořila ruku do horké vody a blaženě vzdychla. Anika k ní hned přistoupila, pomohla jí zout holínky, svléknout kalhoty, a když Cecílie zůstala pouze v košili, vklouzla do vody a vrněla blahem. V okamžiku ji obklopila voňavá směs olejů a rozvibrovala jí všechny smysly. Ponořila se pod hladinu a vzápětí se s úsměvem vynořila. Ó ano, na toto si velmi rychle přivyknu, toto budu zbožňovat! pomyslela si. Vtom bouchla branka a Cecílie zaslechla známé kroky. Služka se opět zachichotala, ukládajíc zahřáté osušky na kamennou lavičku, a jen co se Štefan objevil, uklonila se.

	„Vítejte doma, Vaše Milosti!“ pozdravila uctivě a vzápětí se vzdálila. Jistě nešla daleko, ale v této chvíli ji ani Štefan, ani Cecílie nepotřebovali.

	„Doufám, že se ti v novém domově bude líbit, paní moje,“ ozval se Štefan a nespouštěl zrak ze své ženy.

	Konečně ji měl tam, kde ji toužil mít, a doufal, že půst, ke kterému se dobrovolně zavázal, zanedlouho skončí.

	Manželův planoucí pohled mluvil výmluvněji než slova. Neusmíval se, hltal ji očima. Na sobě měl pouze dlouhý plášť, ledabyle zavázán a na hrudi rozhalený. Strniště z tváře mu zmizelo, měl ji nahladko oholenou, bradu a vousy švihácký zastřižené. Letní noční vánek mu čechral vlnité vlasy a při pohledu na něj Cecilu vyschlo v ústech. Naprázdno polkla a odvrátila se od něj.

	„Je až neuvěřitelné, jaké tajemství v sobě tato strohá pevnost skrývá,“ ozvala se přiškrceným hlasem, protože netušila, co má dělat, jak reagovat na výzvu v jeho očích. Mlčel, ani se nepohnul. „Přiznávám, nikde jsem nic takového neviděla…,“ dodala a rukou ukázala kolem sebe.

	Štefan se až po hodné chvíli mimovolně pousmál. Přistoupil k okraji bazénku, poklekl, natáhl ruku a okusil vodu. Bylo v něm dost místa pro tři, dokonce i pro čtyři lidi, ale když Štefan shodil plášť a vlezl dovnitř, jako by se najednou zmenšil.

	Cecílii se zatajil dech, a přestože byla voda příjemně teplá, na těle jí naběhla husí kůže. Byl nahý a takový silný, mužný, že měla co dělat, aby nezapomínala dýchat a necivěla na něho.

	Štefan ji sledoval, každý její pohyb, každý záchvěv na její tváři, kapičky vody, co jí stékaly po pokožce, křivky jejího těla rýsující se pod mokrou košilí, dlouhé štíhlé nohy. Byla jako proutek, a přece ho dráždila k zbláznění, více než nejproslulejší krasavice na dvoře.

	Přestože by se na svou ženu nejraději vrhl, klidně seděl naproti ní a kochal se pohledem na ni. Byla vylekaná, možná na to znovu šel trochu zhurta. Bude se muset krotit, pokud chce, aby se uvolnila, aby mu důvěřovala a sama se mu oddala. Mají přece před sebou celou noc… celý život…

	„Zítra ti ukážu pevnost, je v ní několik zajímavých komnat a zákoutí,“ začal docela nevinně a Cecílie rychle přikývla.

	„Pokud jsou jako toto místo, mám se na co těšit,“ poznamenala a snažila se, aby to znělo nadšeně.

	„No, myslím, že tě zklamu, tímto jsme zřejmě dosáhli vrcholu stavitelství,“ zasmál se a luskl prstem. V okamžiku odkudsi ze stínu přiběhla Anika. Štefan ji požádal o občerstvení a služka beze slova položila na okraj bazénu dvě číše s vínem a misku s ovocem.

	„Děkuji, Aniko, můžeš si jít lehnout, už tě nebudeme potřebovat,“ řekl jí Štefan a ona se s úsměvem uklonila. Očividně byla šťastná, že vidí svého pána, byla ochotná a uctivá. Dokonalá služebná.

	Cecílie vyčkala, dokud nebouchla branka.

	„Je velmi milá,“ ozvala se, když jí Štefan podal číši.

	„Ano, Anika je dcera křesťanské otrokyně, kterou zde spolu s několika dalšími nechali Osmani. Měly štěstí, že to přežily, Anika i její matka si své svobody váží. Jednou ti o tom všem povyprávím více,“ vysvětlil a přiťukl si s ní. Nepostřehla, kdy se k ní dostal tak blízko, ale její tělo okamžitě zareagovalo. Srdce jí bušilo až v krku a celá se chvěla, v nose ji dráždilo aroma orientálních olejů i jeho mužská kořeněná vůně. Zhluboka ji vdechovala do sebe, poddávala se jí.

	Štefan se napil a zároveň sledoval, jak Cecílie pomalu polyká. Nespouštěl z ní zrak.

	„Proč se mě bojíš, Cecílie?“ zeptal se náhle. Odložil číši za její záda, zatímco ona tu svojí nervózně tiskla v dlani.

	„Nebojím!“ ohradila se a oči se jí rozšířily.

	Štefan se zasmál, kývl hlavou, odtrhl od ní pohled a pohodlně se opřel o zídku. Chvíli se díval na nebe poseté hvězdami. Tentokrát mu ale ten nádherný pohled nepřinesl takové potěšení jako jindy. Žena vedle něho byla napjatá jako struna, ale příliš jí to vyčítat nemohl. Když se to tak vezme, znají se pouze několik dní.

	„Ale ano, jsi vylekaná jako zajíc, neumíš se uvolnit, užívat si tuto chvíli. Snad se bojíš, že se na tebe vrhnu jako barbar? Kdybych to chtěl udělat, měl jsem množství příležitostí včetně svatební noci…“ Obrátil se k ní. Hořela jako pochodeň, tváře se jí chvěly, tím jak úporně tiskla rty. „Trochu mi důvěřuj, ženo má, a bude to pro nás oba nádherné…“

	Štefan s povzdechem vstal, natáhl se pro osušku a omotal si ji kolem beder. Musí Cecílii konečně zbavit obav a učinit z ní ženu. Možná na Bílém Kameni udělal chybu, i v hostinci v Budíně, a pokud to i nyní bude odkládat, možná se k tomu nikdy ani nedostanou. Nechtěl, aby byla jeho manželkou jen z povinnosti, kvůli slibu, kterým je svázali. Nechtěl se k ní dobývat na lůžko, nutit ji, aby se mu podvolila. Chtěl z ní vášnivou milenku, která ho bude milovat. Měla v sobě dost ohně, ba ještě víc, než čekal. Ale když se na ni nyní díval, na její strnulý, vystrašený pohled, uvědomil si, že je možná čeká ještě dlouhá cesta.

	„Pojď,“ vyzval ji trochu příkřeji, než měl v úmyslu, a nastavil jí osušku. „A shoď už ze sebe tu košili!“

	K čertu! ulevil si v duchu. Očividně neměl tolik trpělivosti, jak si myslel, a ona mu ani trochu nevyšla vstříc.

	Cecílie se sice postavila, ale košile se odmítla vzdát. Sahala jí až po kolena a horká voda z ní tekla. Hrbila se, jako by měla na ramenou závaží, a rukama marně skrývala nahotu, jasně se rýsující pod mokrou látkou.

	Štefan k ní přistoupil a vzal ji do náruče. Vykročil k lůžku pod baldachýnem, překvapen, jaká je lehká a horká. Nechytla se ho kolem krku, jen mu poddajně ležela v náručí a ztuha zamhouřila oči. Když ji ukládal na měkké polštáře, cítil, jaká je napjatá a ztuhlá, jako socha vytesaná z kamene. S žádnou jinou ženou nic podobného nezažil, jenomže nikdy předtím neměl v posteli ženu jako Cecílie. Zvláštní, dokázala se ohánět mečem, s lukem jako by se narodila, vždy měla odvahy na rozdávání, ale nyní jí zcela chyběla…

	„Před pár dny ses mě ptala, proč tě neobjímám… nelíbám, proč nedělám to, co manželé dělají…“ ozval se po chvíli a ona konečně otevřela oči.

	V mysli si zapisovala, co mu má říct, jak mu to má říct, chtěla, aby ta nejistota konečně skončila. I tak tomu neujde, viděla to v jeho očích pokaždé, když se na ni podíval, a díval se navlas stejně jako Juraj na Terezu, jako její podkoní na služku Věrku, jako vdova Alma na jejího otce… Přece od ní nechce nic víc, jenom důvěru, nuže mu ji dá. Pokud ještě chce zažít to dechberoucí objetí a jeho sladké polibky, nemá na výběr. Dnes se stane jeho ženou, splní si manželskou povinnost a možná si to vychutná, ale co její srdce, touhy a sny? Ne, neztratí svou nezávislost. Nikdy…

	„Už to konečně udělej, Štefane, ať to mám za sebou!“ navrhla nakonec odhodlaně, napřímila se ještě více a zaťala zuby. Čekala, ale místo toho, aby se její muž měl k činu, rozesmál se.

	Vlastní žena ho připraví o rozum! Je vůbec možné, že ho dokáže takto provokovat? Uvědomuje si vůbec, jak je žádoucí? Jak moc se musí ovládat? Neodolal by jí ani světec! Tak moc se snažil, aby to pro ni bylo krásné, aby na svou první noc s ním neměla vzpomínky jako na něco hrozivého, nepříjemného… Nechtěl v ní zabít touhu po lásce, po slasti, po naplnění a vyvrcholení… Pokud to takto půjde dál, asi se tomu nevyhne. Pomalu mu docházela trpělivost.

	Protočil oči, sedl si vedle ní, rukou si promnul mokrou tvář. Měl sto chutí udělat, co žádala. Tělo měl bolavé od touhy splynout s ní v jedno. Představy, které ho po nocích pronásledovaly, byly neuvěřitelně živé a vzrušující. A právě teď mu nic nebránilo konečně naplnit unáhlené manželství. Ztratil už dost času.

	Naklonil se nad ni, zhluboka nasál její vůni, prstem přešel po mokré pokožce na její tváři, z čela odhrnul pramen vlasů.

	„Zavři oči,“ požádal ji šeptem a jeho mužný, sametový hlas, kterým ji už tolikrát omámil, opět zaútočil na její smysly. Poslechla, přivřela víčka, uvolnila se. „Vychutnávej si moje doteky, nebraň se jim… slibuji, že neudělám nic, co by se ti nelíbilo…“

	„Věřím ti…,“ zašeptala a Štefan se v duchu usmál. Konečně.

	„Nejprve se zbavíme tohoto…,“ ozval se, vyhrnul jí mokrou košili, přetáhl jí ji přes hlavu a odhodil do kouta.

	Hodnou chvíli se pouze dychtivě díval, vděčný, že má Cecílie zavřené oči, protože mu její krása vyrazila dech. Nevěřil, že bude taková dokonalá, nádherně ženská, neodolatelná.

	Odevzdala se mu, uvěřila mu… Bylo velmi obtížné udržet se na uzdě, když jediné, co chtěl, bylo vrhnout se na ni… Kriste! Nač dává ty prokleté sliby…?

	Naprázdno polkl. Téměř bázlivě se nad ni sklonil, ústy se dotkl jejích rtů, jazykem je ochutnal. Byla jako lahodný nápoj, číše plná opojného nektaru. Chtěl z ní pít a vychutnat si ji do poslední kapky.

	Horkou dlaní přejel po křivce jejího hrdla, po hrudi a dotýkal se jejích prsou jako křehkého porcelánu. Prsty lehounce kroužil po pokožce, ústy kreslil vlhkou stopu od rtů po růžové vrcholky bradavek a pak dál, až k pápěří jejího klína. Jeho ústa, jeho něžné dlaně byly jako prsty hudebníka, které rozezvučí struny loutny v nádhernou melodii. Chtěl, aby se mu otevřela jako květ, toužila po něm, volala jeho jméno.

	Cecílie se chvěla, tělo se jí otřásalo v slastných návalech tepla, z úst jí samovolně unikaly steny a bylo to… nečekaně příjemné, nádherné… Chtěla se nadzvednout, podívat na Štefana, na vlastní oči se přesvědčit, co za moc to nad ní má, ale on ji opět požádal:

	„Dej se vést, neotvírej oči…“

	A ona poslechla. V uších jí hučelo, srdce v hrudi divoce bubnovalo. Na rtech jí zamrzl vzlyk čiré rozkoše, když se sklonil k jejímu ženství, ochutnal ji, vsál. V tom okamžiku ji zaplavila vlna slasti a za ní další a další. Měla pocit, že se roztříští na tisíc kousků. Její první vyvrcholení vycházelo z hlubokého nitra, rozechvělo každou částečku jejího těla, ovládly ji silné stahy, jaké nikdy nezažila, cítila vlhkost, jaká v jejím lůně nikdy nebyla. Vztyčil se nad ni ve chvíli, kdy jí z hrdla unikl výkřik a ztlumil ho jeho polibek.

	„Odevzdej se mi…,“ vydechl. Sevřel ji v pevném objetí a ovinul si její nohy kolem beder. Srdce mu šíleně pulzovalo, jeho touha hraničila s bolestí. Musel ji mít, musel se do ní vnořit. Cítil její stahy, sametovou hebkost, horkost prvního vyvrcholení. Její steny nasáklé vášní byly jako pozvánka do ráje. Nyní…

	Byla horká, připravená. Obepnula ho tak mocně, že téměř ztratil rozum a chybělo jen málo, aby přeslechl její výkřik, když ji poprvé celou naplnil. V hlavě mu začaly hlasitě bít poplašné zvony. Byly naléhavé, zoufale plačtivé a jeho rozum zastřený žádostivostí si neuvědomoval, že to není jen jeho fantazie, ale holá skutečnost.

	V Temešváru se spustil poplach. Cecílie zoufale bouchala Štefana do hrudi, ale pro něj už cesta zpátky neexistovala.

	Pro ni to přestalo být krásné v okamžiku, kdy do ní vstoupil, cítila nepohodlí a hned nato ostrou bolest, kterou jakoby mávnutím kouzelného proutku vystřídala slast. Začala se svíjet, bránit. Netušila, jak tím svého manžela trýzní a obírá i o poslední zbytky sebeovládání.

	A na věži nad nimi hlasitě bily zvony.

	„Ne… pusť mě! Slíbil jsi mi to!“ vykřikla, když ji sevřel ještě mocněji a i přes její protesty dokonal, co už nedokázal zastavit.

	„Cecílie!“ ozval se přiškrceně. „Podívej se na mě!“ přikázal jí a prudce oddechoval. Vrchol se dostavil rychleji, než čekal, než ji mohl přesvědčit, že existuje něco hezčího, mnohem intenzivnějšího.

	„Něco jsi mi slíbil!“ zvolala a tloukla ho pěstmi do hrudi. Odmítala se na něj i jen podívat.

	Štefan na okamžik přivřel oči a se zaťatými zuby snášel její útok. Trvalo nějakou chvíli, než vzal na vědomí poplašné zvony a než byl schopen promluvit.

	„Tobě nikdo nevysvětlil, jaké to bude poprvé?“ procedil skrz zuby, celkem vyvedený z míry. Vše, co se mohlo pokazit, se pokazilo.

	„Řekli, že tě mám poslouchat, že musím vydržet vše, co ode mě budeš chtít, ale já tohle nechci! Už nikdy!“ vykřikla a Štefanovi se protočily panenky. Cítil, jak pod ním tuhne a vzpíná se, vláčnost se vytratila a s ní i veškerá vášeň. Odmítla ho, razantně a definitivně. Takto si to rozhodně nepředstavoval. Byl by kousal, kdyby měl co, a tak mu z hrdla unikla pouze přiškrcená nadávka.

	Prudce vstal, nechal ji schoulenou na lůžku, na kterém se jasně vyjímaly stopy ztraceného panenství, naplněného manželství, ale nenaplněné vášně. Vešel do vody, která mezitím vychladla, ale jemu to nevadilo. Sakra, kde udělal chybu?

	Podle všeho zapomněl, že Cecílie není jako obyčejné ženy, je jiná, vždy byla a nepochyboval o tom, že i bude. Představy o noci plné hříšné vášně splaskly jako bublina. Bude muset začít znovu, ale až poté, co se dozví, proč bijí ty prokleté zvony, proč je v pevnosti takový shon, proč mu nedají pokoj ani jedinou noc.

	Utřel se do osušky a omotal si ji kolem boků, zvedl ze země misku s ovocem i číše vína a pomalu se vracel k manželce. Věřil, že bude mít alespoň chvíli času, než se sem přihrnou jeho muži a on se bude muset věnovat povinnostem, které nelze odložit.

	Hřmot, pokřiky a řinčení zbraní vojáků reagujících na poplach ho velmi rychle vyvedly z omylu. Co chvíli přijdou a on bude muset čelit holé pravdě. Byl županem a velitelem pevnosti, byl královým rytířem a nikdy předtím toho nelitoval tak jako v této chvíli.

	Přisedl si k Cecílii, stále schoulené na lůžku, ale ta se odmítala na něj byť jen podívat. Plný hněvu a zklamání praštil číší o zem, víno se rozstřílelo po podlaze.

	„Pošlu ti sem Aniku,“ oznámil příkře, ale ona nesouhlasně zavrtěla hlavou. Nepotřebovala nikoho, nechtěla nikoho vidět, ani svého manžela. Byla rozbolavělá, nešťastná, nedokázala strávit to, co právě zažila. Kvůli tomu se tolik žen pýřilo? Kvůli tomu se tak záhadně usmívaly? Panebože!

	„Budu muset odejít…“ řekl Štefan a rychle si navlékl plášť.

	„Teď?“ obrátila se a konečně se na něj podívala. V očích se jí třpytily slzy a on se kvůli tomu nenáviděl. Chtěl, aby prožila něco výjimečného, nádherného… Asi jí měl nejprve vysvětlit, co ji čeká, ale jak to měl sakra vědět!

	Po ochozu se rychle blížily kroky.

	„Promluvíme si, až se vrátím, Cecílie. Slibuji, že… příště to bude jiné…“

	„Neslibuj, Štefane… už nikdy mi nedávej takové sliby,“ přerušila ho mávnutím ruky. Hlas jí zněl cize a rozhodně, nelíbilo se mu to.

	„Nerozumím, co ti přelétlo přes nos…,“ ozval se, ale ona mu okamžitě skočila do řeči.

	„Že co?!“ zaječela. „Už nikdy… nikdy se to nebude opakovat!“

	Štefanovi ztvrdla čelist. Byl rozzlobený, roztrpčený, ale nejvíce ze všeho zklamaný. Vyšel jí všemožně vstříc, žádný muž, kterého znal, by neprojevil více pochopení. Za chyby se však platí.

	Odvrátil se, aby se jí nemusel dívat do očí.

	„Ať je tedy po tvém, drahá manželko!“ vyštěkl zuřivě. „Užij si svatební noc sama!“

	„Pane!“ ozvalo se z dolní terasy a Štefan okamžitě odpověděl.

	„Už jdu, Matěji, počkej mě dole.“

	„Musíme spěchat, pane, Cosmova družina prý zajala osmanské vyzvědače… jen míli odsud, je jich prý celá horda!“ dodal rychle muž a nečekal na odpověď. Rozběhl se zpět k ostatním strážím.

	Dokonce i Anika se vrátila, rozespale nesla Štefanovy věci a za patami jí kráčel Adam.

	„Řekl jsem, že hned přijdu!“ obořil se na něj Štefan, více nervózní z nevydařené noci jako z nečekaného vyrušení a nedočkavosti svých lidí.

	Přesto se ještě jednou obrátil k Cecílii a chytil ji za studenou ruku. Sklonil se a vtiskl na ni letmý polibek.

	Rychle ji stáhla, jako by ji popálil, a to ho naštvalo ještě víc. Zatnul zuby, narovnal se.

	Když odcházel, nedívala se na něj, ale do tmy za ním.

	 

	***

	 

	Oradea, pevnost uprostřed ničeho, téměř vylidněná a bez života, se stala na dlouhé měsíce dočasným sídlem královny Barbory Celjské. Z přepychu uherských paláců, lesku a nádhery, které si vysnila, musela na příkaz svého manžela přesídlit do strohé pevnosti, která poskytovala pouze zlomek pohodlí, na jaké byla zvyklá. Nikdy jí neodpustil okolnosti, za kterých si ji vzal, a ani to, že mu nedala legitimního syna, po kterém tak prahnul.

	Velký král Zikmund! pomyslela si posměšně Barbora, když seděla u malého okna ve své komnatě a dívala se na bezútěšnou pustinu kolem pevnosti. V rukou držela jehlu s navlečenou nití a bezmyšlenkovitě ji kroutila v prstech. Rám s výšivkou, kterou se už týdny pokoušela dokončit, ležel nepovšimnutý na stolku před ní, stejně jako košík s barevnými nitěmi. Soupravu na vyšívání dostala od manžela, aby se prý měla čím zabavit a nemyslela na to, jak proti němu štvát dolnouherskou šlechtu. Až obraz dokončí, může mu ho přijít osobně darovat! Jaký výsměch! Jaká potupa! Jako by nevěděl, že nenávidí vyšívání a že nenávidí i jeho.

	Vždy když si na to vzpomněla, vzkypěla v ní žluč. Jedním šmahem ruky shodila na zem rám se Zikmundovou podobiznou a jeho insigniemi i košík s hedvábnými nitěmi.

	„Bodejť bys konečně spadl z piedestalu jako ten rám, můj pane!“ vykřikla zuřivě, ošklivě se ohlédla na nedokončenou výšivku. Určitě ji zas někdo zvedne a uloží na původní místo, aby se na ni musela dívat. Prokletý Zikmund! Ale ona se jen tak nevzdá, ještě mu ukáže, čeho všeho je schopna!

	Královna bez zájmu překročila spoušť, kterou sama způsobila, přešla ke zvonci a zazvonila na sluhu.

	Když vešel, přikázala: „Ať mi kastelán osedlá koně, chci si zajezdit!“

	„Jak si přejete, Vaše Veličenstvo!“ uklonil se sluha a zmizel za dveřmi.

	Je uherská královna, nechce být vězněm a nebude poslouchat královy rozmary! vyhrožovala mu v duchu. Byla nervózní, čas v pevnosti se vlekl a dny jako by neměly konce. Čekala na zprávy od otce, které však nepřicházely.

	Něco se muselo stát! Někdo musel zradit… Spěšně kráčela dlouhou chladnou chodbou v útrobách pevnosti a připadala si jako v kobce.

	Když vyšla na světlo, na chvíli ji oslepilo slunce sklánějící se k obzoru a vtom zaslechla ruch u brány. Nedočkavě se rozběhla k ní a v okamžiku zapomněla, že si chtěla vyjet na koni.

	V zaprášené skupince jezdců poznala své lidi. Beslan Kotromanič se vrátil! Po dvou únavných týdnech konečně něco, co jí na tváři vykouzlilo široký úsměv.

	Jakmile však doběhla k bráně, úsměv jí pohasl. Posla neznala, Beslan, její skvělý rytíř, mezi jezdci nebyl.

	„Kdo jsi?“ nedůvěřivě oslovila jezdce v čele skupiny.

	Vavřinec seskočil z koně. „Vaše Milosti!“ pozdravil uctivě, poklekl a nespouštěl přitom zrak z královny.

	Přestože byla oděná v prostých šatech, vyzařovala z ní vznešenost, byla hrdá a neuvěřitelně krásná. Zvěsti nelhaly, skutečně oplývala nebývalou krásou. Žena jako ona neměla v této pevnosti co hledat, měla by zdobit královský dvůr nebo hodovní síně šlechtických sídel.

	Pohled na ni Vavřincovi vyrazil dech. Chvíli trvalo, než se rozpomenul na dobré způsoby.

	„Jsem Vavřinec, druhorozený syn hraběte z Kysaku,“ představil se a konečně pokorně sklonil hlavu.

	„A kde je můj rytíř Kotromanič?“ zvolala Barbora, dívajíc se na něj podezřívavě. Neznala ho, nevěděla, kdo je, ani proč se mu na prstu skví dračí prsten. Zikmund měl špehy všude, mohl být jedním z nich.

	„Je mi líto, paní moje, Beslan Kotromanič je mrtvý,“ oznámil jí a v jejích očích zahlédl na okamžik lítost. „Po cestě mě požádal o pomoc, protože jsme se znali už dříve, ale v Trenčíně ho zmohla choroba. Je mi to líto…“

	„A ty jsi nyní nastoupil na jeho místo?“

	„Složil jsem přísahu,“ potvrdil se skloněnou hlavou.

	„Ukaž!“ vyzvala ho a on nastavil ruku, na níž se mu vyjímal ještě nezhojený vypálený znak.

	Barbora se uklidnila. Zamyšleně si ho prohlížela, a přestože jí bylo líto, že ztratila Beslana Kotromaniče, jeho náhradník rovněž vypadal k světu.

	„Když ti důvěřoval Beslan, budu i já, ale Bůh tě chraň, pokud mě zradíš! Pojď za mnou!“ vyzvala ho, otočila se a vykročila zpět do pevnosti. Cestou oslovila sluhu a přikázala mu, aby se postaral o poslovy stráže.

	Vavřinec byl umořen k smrti a myslel pouze na hlt vína a dobrou postel, ale neodvážil se neuposlechnout královnin příkaz. I tak musí nejprve doručit vzkaz a pak… pak se uvidí.

	Překvapila ho strohost sídla s mohutnými hradbami, palácem a nádvořím, kde se sotva vešla posádka stráží, stáje pro koně a pár hospodářských staveb. Sídlo královny Barbory nemělo nic společného s nádhernými sály budínského či pražského hradu, a už vůbec se nemohlo porovnat s Varaždínem, Bělehradem či neapolskými paláci. Bylo pochmurné, tmavé a nevlídné, ani trochu se nehodilo pro urozenou ženu, natož pro Barboru.

	Když vstoupil do pevnosti, nenašel jedinou ozdobu, žádný obraz ani gobelín, který by zútulnil prostor, ještě i stůl uprostřed místnosti by se hodil spíše do hospody než do síně.

	„Tak mluv! Co mi vzkazuje král?“ vyzvala ho Barbora, když se usadila do křesla u krbu – aspoň to bylo pohodlné, vystlané kožešinami.

	„Vaše Výsosti,“ začal Vavřinec. Nechtělo se mu opakovat králova příkrá slova, ale neměl na výběr. Jakmile předal list i vzkaz, poklekl na zem a pro jistotu se nedíval královně do očí.

	Hodnou chvíli mlčela a její tvář neprozrazovala žádné emoce. Když se nakonec ozvala, přeběhl mu po těle mráz. Její hlas byl chladný, přísný, a přece tušil, že jí není všechno jedno.

	„Zajdi za kastelánem, postará se o tebe. Odpočiň si a ráno přijď, budu tě čekat, Vavřince z Kysaku, povíš mi o rytíři Beslanovi.“

	Uklonil se, uctivě vycouval z komnaty a chvíli zůstal stát za zavřenými dveřmi, ale když zpoza nich zaslechl hřmot měděného nádobí na podlaze, vykročil.

	Kastelán ho přivítal jako vznešeného hosta, přidělil mu pokoj i osobního sluhu. Stráže, které ho provázely, neviděl, odkdy vstoupil do pevnosti, a konečně si mohl vydechnout. Jako by mu z ramen spadlo závaží, které si tam dobrovolně uvázal. A přestože se Vavřinec zpočátku obával toho, co bude služba u královny vyžadovat, po pár dnech v Oradeji se cítil spokojenější než kdykoli předtím. Královna byla přátelská a ke svým lidem štědrá, a pokud nebyl pověřen nějakým úkolem, odpočíval, seznamoval se s ostatními rytíři, ženami i zvyky královny.

	Brzo si osvojil názor všech Barbořiných příznivců, že je v pevnosti uvězněna neprávem, jen proto, že se jí Zikmund chce pomstít. Barbora s ním často mluvila, okouzlovala ho svým zjevem i rozhledem, často ho zvala spolu s dalšími rytíři ke stolu, tančila s ním.

	Netrvalo dlouho a Vavřinec jí zcela podlehl, opájel se pocitem vlastní důležitosti, a když ho Barbora jedné noci pozvala do svého lůžka, cítil se jako král.

	„Řekni mi, Vavřince, proč ses vlastně dal do našich služeb?“ zeptala se ho Barbora. Ležela na boku, prstem kreslila obrazce na milencově pokožce, obhlížejíc si jeho mužnou hruď. „Lákal tě dobrý výdělek, nebo je v tom něco jiného? Pomsta, zklamání v lásce… jako druhorozený syn hraběte z Kysaku jsi to zřejmě neměl lehké.“ Vavřinec si užíval královniných doteků, mysl měl zastřenou právě prožitou vášní. Žádná z jeho milenek se nevyrovnala nádherné ženě, která nyní ležela po jeho boku. Královna si vybrala jeho… Jeho!

	„Chtěl jsem jít za králem…,“ v krátkosti zopakoval, co jí už řekl, a ona ho mlčky poslouchala. „Chtěl jsem přednést žádost o milost kvůli starým prohřeškům, ale zejména o nápravu křivdy, kterou jsem utrpěl na turnaji u hraběte ze Svatého Jura.“

	„Ale co! Hrabě Rudolf stále pořádá turnaje? Verbuje nové žoldáky do Zikmundových válek! Málo uherské krve dosud vyteklo?“ rozohnila se Barbora a vstala z postele. Dlouhé černé vlasy zakrývaly její nahotu, oříškově hnědé oči jí planuly. Stačil jen malý impuls a z vášnivé milenky se rázem stala rozzlobená královna. Oblékla si hedvábný plášť, přešla ke stolku, nalila si víno a vrátila se zpět k lůžku.

	Vavřinec neodpověděl, moudře vyčkal, než Barbořin hněv vychladne a ona ho opět začne vnímat.

	„Čím tě vlastně hrabě Rudolf urazil?“ zeptala se ho a Vavřinec neváhal, pověděl jí svou verzi, a když skončil, královna se rozesmála.

	„Tak přece je v tom žena!“

	„A moje čest!“

	„Nazvěme věci pravým jménem, Vavřince! Zabil jsi syna králova oblíbence v nerovném boji, na to se nezapomíná!“ dodala a nabídla mu svůj pohár vína.

	„A mám za to pykat do konce života? Přestože rod hrabat z Kysaku králi věrně sloužil celé roky?“ rozohnil se muž, přesto vzal víno a vypil ho téměř na jeden zátah.

	„A přesně v tom je Zikmundův problém! Neváží si statečných uherských mužů! Žene je z války do války, z žen dělá vdovy a z dětí sirotky!“ Přesně to chtěl Vavřinec slyšet, a od královny to skutečně slyšel. Vždy věděla, jak na lidi zapůsobit, jak si je omotat kolem prstu. Dívala se na spokojeného milence a v duchu už přemýšlela něčem jiném.

	Takže jeden z nejvěrnějších Zikmundových rytířů a temešvárský župan Štefan z Rozhanovců se oženil a vzal si dceru svatojurského hraběte, kterou navíc vyhrál v turnaji. Jak pikantní! přemýšlela Barbora a vzpomínala na své první setkání s mladým Štefanem. Jen pár mužů odolalo jejímu půvabu a ještě méně si dovolilo odmítnout ji, a ty si Barbora velmi dobře pamatovala. Imponovala jí jeho mužná síla, pohled, úsměv… každé ženě by se při něm roztřásla kolena! Cecílie si vybrala dobře, když se nechala porazit právě jím… Skutečně velmi dobře! Konečně někdo dostal temešvárského župana do chomoutu. Ji odmítl jako ženu i jako královnu, nedal se ničím přesvědčit. Tvrdošíjně bránil Zikmundovy zájmy, když sám musel dobře vidět, co se děje v jeho zemi. Hm… možná, že Cecílie by mohla… žena ženě rozumí více… a možná je jedna z těch naivek, jaké se dají snadno zneužít.

	Barbora upřela pohled do dychtivých očí Vavřince z Kysaku. Na chvíli ji rozptýlil, lahodil jí, obdivoval ji a… už ji nudil. Neměl v sobě nic, co by nenahradily zástupy jemu podobných. Stáhla si z prstu jeden z drahých prstenů, chvíli ho promnula v dlani a pak mu ho podala.

	„Malá odměna pouze pro tebe. Slibuji ti, rytíři můj, že když skončí poroba Uherska, sama ti najdu manželku a budeš pánem svého vlastního sídla. Zítra mi povyprávíš všechno, co víš o té ženě a jak ji můžeme využít pro své zájmy,“ požádala ho. Vavřinec jejím slovům slepě věřil.

	„Ale teď jdi, jsem unavená!“ dodala a odmítala další něžnosti, když se za ní opět natáhl.

	Jakmile osaměla a Vavřinec se ztratil za tajnými dveřmi, sedla si k oknu. Noc pokročila, ale královně se nechtělo spát. Přemýšlela, spřádala plány. Poláci jí přislíbili pomoc, i Srbové a Valaši jí byli nakloněni, o to se už postaral její otec. Pro svou dceru Alžbětu, jedinou Zikmundovu legitimní dědičku, musí najít manžela, spíše než tak učiní její manžel, a pak… pak bude vládnout Uhersku ona! Ona nepotřebuje ani českou, ani římskou korunu!

	K čertu! Když si vzpomněla, jak byla kdysi ohromená Zikmundovou nabídkou k sňatku, jak byla pyšná, že se stane uherskou královnou… Myslela si, že Zikmunda okouzlila její krása a um… Ha! Jak rychle přišlo vystřízlivění! Jak hořká byla pravda! Byla pouze cenou za svobodu, za pomoc při útěku, když Zikmunda uvěznila uherská knížata.

	Barbora se trpce zasmála. Vzpomínky v ní pouze vyburcovaly vztek, nenávist, touhu pomstít se, ponížit hrdého krále, vrátit mu všechno příkoří, kterého se jí od něho dostalo. Možná by se měla seznámit s mladou manželkou Štefana z Rozhanovců. Koneckonců, ten jinoch ji vyhrál v turnaji! Nebylo by špatné mít v záloze spojence, a to přímo v posteli temešvárského župana…

	Svítání přišlo brzy a s ním i nový den. Právě se chystala podívat se na syna, kterého jen před pár měsíci porodila. Musí vymyslet plán, jak ho dostat z pevnosti, ze Zikmundova dosahu. Nepochybovala, že už o něm ví. Každý sluha, každý koňák v této prokleté pevnosti mohl být jeho donašeč. Nemohla si ani zajezdit, aby ji nedoprovázela banda najatých žoldáků, jinak by už dávno utekla spolu se synem. Čím dříve se chlapce podaří předat otci, tím lépe pro oba. Jeho život byl ohrožen, cítila to jako matka i jako královna.

	Někdo zaklepal a Barbora překvapeně zavolala na sluhu, který vzápětí vstoupil do komnaty.

	„Odpusťte, Vaše Milosti, že vás ruším tak brzy ráno, ale právě dorazil posel od vašeho otce a chce s vámi mluvit. Prý je to naléhavé!“

	Královna kývla rukou na souhlas. Konečně! Konečně se otec ozval. Doufala, že její vězení skončilo.

	Do místnosti vešel zaprášený muž, jehož důvěrně znala – otcův pobočník. Barbora mu s úsměvem pokynula, aby přistoupil.

	„Vítám tě, Zlatimíre Bedagane,“ oslovila ho přívětivě a muž se jí uklonil.

	„Vaše Výsosti!“ pozdravil, sňal si z hlavy čepici, strčil si ji do podpaží a políbil jí ruku. „Přestože vás nerad vidím za takových nedůstojných podmínek, moje srdce a oči jásají. Jste ještě hezčí než v mých vzpomínkách,“ řekl a oči se mu zamlžily. Dlouhé vousy nad přísnými ústy padesátníka, jehož znala od dětství, se mu zachvěly.

	Barbora se na něj vlídně usmála. „Právě jsem se chtěla jít projít, přidáš se?“ výmluvně proběhla očima po komnatě. V paláci měly i stěny uši, o desítkách očí ani nemluvě.

	„Co mi otec vzkazuje?“ zvědavě se zeptala po pár zdvořilostních frázích, když přešli přes nádvoří na ochoz hradeb, dost daleko od zvědavých uší králových přisluhovačů. Přestože se nemohla dočkat nových zpráv, její tvář neprozrazovala nic. Naučila se mistrně skrývat emoce.

	Zlatimír Bedagan zvážněl, a než odpověděl, zhluboka se nadechl.

	„Z Konstantinopole a Izmiru přišly zprávy, že Murad vyzbrojil armádu a opět potáhne na Uhersko. Příměří, které uzavřel Zikmund, skončilo. Osmanská vojska už táhnou na naše hranice. Valašská knížata se dohodla, že nebudou bojovat a raději uzavřou se sultánem dohodu. Váš otec spolu s ostatními srbskými magnáty před časem vyslali do sultánova sídla posly a vyjednavače. Všichni se mají setkat v pevnosti Golubac, kterou bude chránit nám oddaný Lazarevič. Dohodli se, že krále za hradby nevpustí. I bán Gorjan s Barbaričem a dalšími souhlasí. S velkou pravděpodobností nás budou následovat i Valaši. Všichni toho mají plné zuby, ale hlavně se bojí o své muže. V poslední bitvě bylo zajato příliš mnoho uherských šlechticů a Zikmund neudělal vůbec nic na jejich záchranu. Dodnes mají mnozí dluhy, přišli o majetky i o nejlepší muže.“

	„Takže konečně pochopili, že Zikmundovi na Uhersku nezáleží! Válka začala…“

	„Už to tak vypadá, paní moje. Uhersko padne, v současné situaci není nad čím přemýšlet, je potřeba zachránit, co se dá.“

	„A jak si to báni představují?“

	„Souhlasili se zárukou, kterou Murad požadoval…,“ začal opatrně Zlatimír a nervózně přešlapoval z nohy na nohu. „Sultán chce vašeho syna…“

	„Je to levoboček…!“ vyštěkla Barbora a prudce se obrátila. Vše se v ní bouřilo. Syn byl její trumf, jediná karta, kterou mohla použít proti Zikmundovi!

	„Ale v této chvíli i jediný mužský potomek narozený z královské krve! Mám ho odvézt na Golubac spolu s vámi, paní moje.“

	„Cože?“ zavřeštěla a lhostejná maska byla rázem pryč. „Ty ses pomátl!“

	„Pokud se nedodrží dohoda, přijdeme o většinu území, naše města lehnou popelem, muži budou umírat na bojišti, ženy a děti v otroctví! Osmané nám vezmou Boha i víru, z našich synů vychovají vojáky, z našich dcer si udělají souložnice v harémech, naše domovy shoří na troud…“ Odmlčel se a nechal ji vstřebat krutou pravdu. „Válce se i tak nevyhneme.“

	„To ne, paní moje, ale naši lidé a naše majetky zůstanou nedotčeny. Zaplatíme zálohy, daně, které bude Murad požadovat, a budeme mít klid. Vždyť i tak platíme, Zikmund nás svými dobyvačnými choutkami pořádně vysává.“ Barbora popošla o pár kroků. Dívala se daleko za hradby, zamyšleně si obtáčela kolem prstu pramen hedvábných vlasů. Snad by se to mohlo podařit, snad by opravdu mohla zachránit Uhersko i svůj lid. Zikmundovi na něm i tak nezáleží. Ať čert bere ostatní! Otec má pravdu. Dost dlouho jsme upřednostňovali cizí země, je načase postarat se o sebe! Pokud má jít jako záruka, půjde. Už jen vymyslet, jak se dostane z Oradeje. Hlídají každý její krok, vždy je kolem ní plno snaživých sluhů, špehů a Zikmundových přisluhovačů, jako by byla ten nejtěžší zločinec!

	Obrátila se k Zlatimírovi a upřela na něj zkoumavý pohled. „Souhlasím, vezmu svého syna a půjdeme na Golubac, v tomto plně důvěřuji svému otci. Problém bude pouze dostat se z Oradeje.“

	„Vysvobodíme vás, paní moje… hrabě pošle vojsko…“

	„Životy našich mužů neobětuji! Řekla jsem to otci před rokem a zopakuji to znovu. Vyčkejme… mám jeden skvělý plán!“

	 

	***

	 

	Štefan z Rozhanovců stál rozkročený s rukama založenýma za zády a díval se z otevřeného okna. Měl by se soustředit na Adamova slova, na to, co mu oduševněle vysvětloval baron Vlad z Aradu, měl by řešit situaci, která nastala. Několik výzvědných osmanských skupin se potulovalo po uherském území a už se ani nesnažily skrývat, provázeli je spojenci z řad srbské šlechty i valašští velmoži, válka se blížila. Už pár týdnů Štefan obcházel šlechtice věrné Zikmundovi, posílal zprávy, přijímal rychlé posly s královými rozkazy.

	Nepřemýšlel ani nad nemilou povinností zajmout královnu Barboru, která před dvěma dny s pomocí svého otce, ale zejména jeho ctěné manželky Cecílie utekla z Oradeje a mířila na Golubac.

	Myšlenkami byl docela jinde. Už několikrát poslal posly do Temešváru, aby pozval Cecílii na pár dní do Aradu, ale jen proto, aby učinil zadost dobrým mravům. Pokaždé mu tlumočili pouze strohé odmítnutí, a tak se o to po čase přestal pokoušet.

	Když tu noc vyrazil za skupinou bezvěrců, nemyslel si, že opouští pevnost na celé týdny. Jeho snaha dopadnout vyzvědače však skončila neúspěchem.

	Část šlechty dávno vzdala nekonečný boj s nebezpečným sousedem a ve snaze zachránit si nejen životy, ale i majetky už dopředu s Osmany uzavírala dohody. Strach před další porážkou uherských vojsk byl tím nejhorším semenem sváru a zevnitř rozkládal dlouho pevnou baštu na jižní hranici.

	Nemohl se k Cecílii vrátit, neměl čas řešit své manželství. A ona jeho nepřítomnost zneužila. Zprávy, které mu Adam pravidelně nosil, ho netěšily. Jeho žena byla jako dubnové počasí, milá a pokorná, když jí teklo do bot, ale když byla na koni… Bože! Ani na to nechtěl pomyslet. Obrátila mu zaběhnutou domácnost vzhůru nohama a navíc ho veřejně odmítla. A ne jednou, sakra! Neměl být takový ohleduplný! A vůbec ji neměl nechat tak dlouho bez dozoru. Přesvědčil se, že přílišná svoboda ženám nesluší, ať už mají v rukou vařečku nebo meč.

	„Posloucháš mě, Štefane? Ptám se, zda vyrazíme na Golubac!“ oslovil ho nervózně baron Vlad, sedící v čele stolu v hradní síni. Vřava utichla, rytíři čekali na jeho rozkazy.

	Štefan se s krátkým povzdechem obrátil k mužům. Mračil se, rozzlobený sám na sebe za to, že ho myšlenky na manželku dokáží odpoutat od povinností. Přesně toho se obával, přesně proto celá léta neuvažoval o ženění. A když už dovolil, aby mu navlékli chomout, namísto pokorné a milující ženy si vzal rebelku, jaké nebylo v celém Uhersku. Do všech pekel, proč vůbec šel na ten prokletý Bílý Kámen! Dal se zcela obalamutit! vyčítal si zuřivě a marně se pokoušel soustředit. Čas odloučení ho přinutil zamyslet se, dívat se na vlastní situaci reálně. Prvotní pobláznění bylo pryč, zůstaly mu jen blednoucí vzpomínky na chabě naplněnou touhu. Tak jak se horké léto přehouplo do uplakaného, chladného podzimu, i jeho touha vychladla. A poté, co zažil v posledních dnech, se už ničemu nedivil.

	„Cosmo,“ konečně se ozval a díval se na svého rytíře. „Co navrhuješ? Královna Barbora je na cestě, předpokládám, že pokud se již Lazarevič dohodl s Osmany, do pevnosti nás nevpustí.“

	„Přesně to samé si myslím i já, Štefane. Královnu a její doprovod bude třeba zastavit ještě před jejími branami!“

	„Dostali jsme rozkaz zajmout Její Výsost a dopravit ji do Trenčína. Král v Prešpurku staví vojsko, část se poplaví po Dunaji, část přijede po souši. Naše posádka má momentálně něco přes pět tisíc vojáků, ale nemíním riskovat jejich životy ještě před tím, než sultán překročí hranice Uherska.“

	„Moji lidé se dozvěděli, že Murad chce Její Veličenstvo i s levobočkem jako záruku, prý se na Golubaci mají setkat báni a předat je oba sultánovi jako záruku. Královna tam nesmí dojít! Už to, že se na něco takového vůbec dala, je vlastizrada!“ zvolal baron Vlad a pěstí praštil do stolu. „Jak k tomu přijdeme, že naši lidé musí bojovat a královna, naše královna, vyjednává s bezvěrcem!“

	„To není naše starost! S tím ať si poradí Jeho Veličenstvo osobně, je to jeho manželka…,“ vyštěkl Štefan zlostně a Vlad z Aradu opět praštil pěstí do stolu.

	„Jak může být královna Uherska obyčejnou manželkou?! A navíc Barbora Celjská?! Tvůj úsudek je značně ovlivněn vlastní zkušeností, Štefane! Nebýt hlouposti tvé ženy, nemuseli bychom nyní řešit ještě i tento problém!“ Ve dvoraně zavládlo hrobové ticho. Muži ani nedýchali, pouze civěli do Štefanova strnulého obličeje.

	„Pokud královna zvolí cestu po Dunaji, co bych na jejím místě udělal i já, mnoho šancí dohonit ji nemáme.

	Ale v každém případě to musíme zkusit. Cosmo, vezmi l si družinu a jdi co nejdříve do Bělehradu a dále k Hradišti. Pokud mají zemani dost rozumu, budou chtít spolupracovat. Adame, ty budeš doprovázet Vlada na Devu, pokud půjde severní cestou přes hory, nemůže ji minout a Hunadyové jsou ještě vždy věrní Zikmundovi. Já se vrátím do Temešváru a odtud vyrazím se svou družinou přímo na Golubac!“ Štefan klidně vydával rozkazy, jako by ho před chvílí Vlad z Aradu neurazil. Nepopustil uzdu hněvu, nedovolil, aby mu zuřivost zatemnila rozum. Stačilo. Žádná žena, ani jeho vlastní, z něj nesmí dělat hlupáka, který je lidem pro smích. Něco takového si nemůže dovolit. Nebudoval si přece celá léta pověst, aby o ni teď kvůli ženě přišel.

	„Skončil jsem,“ dodal nakonec a bez dalších slov se za úplného ticha otočil a vyšel ze síně.

	 

	***

	 

	Cecílie se tryskem hnala do pevnosti, stráže jí sotva stačily. Hnala koně proti studenému severnímu větru, který vířil prach a s děsivou rychlostí rozháněl mraky na obloze.

	Zuřila, že se dala tak hloupě oklamat. Že se vlastní vinou dostala do mimořádně nebezpečné situace.

	Nikdy by neřekla, že Barbora Celjská tak podle zneužije její důvěru. Je přece královna!

	Strašně se styděla! Jak se nyní podívá do očí lidem v pevnosti? A co si o ní pomyslí Štefan?

	Musí zachránit, co se ještě dá. Musí! Nebo se rovnou může zahrabat pod zem! Záviš s Mihailem jsou její poslední nadějí, musí jí pomoci, jinak svému manželovi zničí dobré jméno i postavení. Bude ji nenávidět… Ach!

	Ano, nejprve se cítila uražena, potom zneužita a nakonec odvržena, ale byl to jen klam, kterému chtěla věřit. Možná se tak chránila, hlídala si srdce, aby ji nikdo nemohl ranit, ani její manžel.

	Jak jen byla hloupá!

	Po tom osudném večeru každou noc celé hodiny vzlykala do polštáře. Vzpomínala, znovu prožívala každý okamžik, pořád dokola. Jak se to mohlo tak změnit? Jak jí mohl tak ublížit? Utápěla se v sebelítosti a na svého manžela zanevřela – z hlavy vypustila všechny krásné chvíle, které s ním prožila, i to, co všechno riskoval a obětoval, aby jí pomohl. Jako by to nikdy neexistovalo! Sama se motala po hradbách, odmítala každého, kdo se k ní chtěl přiblížit. Chovala se jako rozmazlené dítě, kterému vzali oblíbenou hračku. Vyhovovalo jí, že se Štefan nevrací a dále honí roztroušené osmanské výzvědné oddíly, že si může dělat, co se jí zachce, a nikdo jí neodporuje. A tehdy přišlo první pozvání od královny.

	Pár týdnů po jejím příchodu do temešvárské pevnosti dorazily vozy z Bílého Kamene a s nimi Záviš a Mihail, dokonce i komorná Anka. Přivezli desítky beden s Cecíliinými osobními věcmi a majetkem, který jí poslal otec.

	Nic ji nemohlo potěšit víc. Konečně někdo známý, srdci blízký, kousek domova, toho, co znala a milovala.

	Jakmile se její přátelé přivítali a zdomácněli, okamžitě ji zahrnuli otázkami.

	„Kde máš muže, paní moje?“ ozval se s plnými ústy Mihail a zapíjel pečeni sladkým krvavě rudým vínem.

	„Nevím,“ odsekla Cecílie, za což si vysloužila zvědavý a zároveň nesouhlasný pohled obou rytířů.

	„Cože?“

	„Nic, prostě to nevím. Před měsícem odešel a ještě se neuráčil vrátit.“

	Závis položil pohár s vínem na stůl, jeho přísně stisknuté rty a zamračený pohled Cecílii už předem varovaly.

	„V tvém hlase cítím nevraživost, Cecílie, a upřímně ti říkám, že se mi to nelíbí! Znám Štefana roky, je to čestný muž! Tvůj tón a slova nejsou hodná manželky župana a už vůbec ne toho, který toho pro tebe tolik udělal…,“ spustil Závis a v Cecílii v okamžiku vzplanula uražená hrdost.

	„A co udělal?!“ vykřikla a prudce vstala od stolu. Dobrá nálada se rázem vytratila.

	„Že co?!“ Mihail se téměř udusil kouskem masa, který se mu vzpříčil v hrdle. Podíval se na Závise a ten pouze zavrtěl hlavou.

	„Paní moje, možná by pomohlo, kdyby ses občas zamyslela dřív, než začneš jednat! Nepoznávám tě a už vůbec nerozumím tomu, co se s tebou stalo! Nemohla jsi dostat lepšího manžela, ty to nechápeš?!“

	Muži! vzdychla si v duchu Cecílie, ale nahlas nic neřekla. Na co jsou? Žena vždy táhne za kratší konec.

	Když na to teď vzpomínala, hanbou ji zaléval ruměnec. Jak byla nafoukaná! Dětinská! Navzdory všemu Mihail se Závišem v temešvárské pevnosti velmi rychle zdomácněli a Cecílie s nimi trávila hodně času tak jako na Bílém Kameni. Jelikož se konečně dočkala své výstroje a zbraní, dny si vyplnila cvičením. Dopoledne dohlížela na chod pevnosti a odpoledne dřela až do tmy. Nevšímala si diváků, kteří se shromažďovali nedaleko cvičiště, netrápily ji jejich překvapené pohledy ani polohlasné šeptání. Na to byla zvyklá z domova. Nyní byla paní Temešváru, nikdo se jí neodvážil odporovat a už vůbec ne kárat ji. Byla ve svém živlu.

	Dny a týdny, které strávila se svými přáteli, ji však přinutily dívat se na věci jinak. Důvěra, kterou k Mihailovi a Závišovi měla, a jejich moudré rady jí pomalu otevíraly oči. Nejednou se do ní pustili kvůli Štefanovi a neposlouchalo se to věru lehce.

	Když ji královna pozvala na audienci, neodmítla. Právě naopak, uvítala to. Šla k ní poprvé, podruhé i potřetí… až se z toho stala pravidelná rutina, ačkoli s tím ani Mihail, ani Závis nesouhlasili.

	Závis Cecílii velmi důrazně varoval, aby Barboře nedůvěřovala, aby nepřikývla na nic, co jí bude navrhovat, neboť je to falešná, bezcitná a mazaná žena. Využije ji a nechá napospas osudu.

	Och, proč ho neposlechla? Proč nikdy nikoho neposlouchala? Ani Terezu, ani otce, a nakonec ani Štefana… Nikdy jí nelhal, nikdy jí nedal důvod, aby se na něj zlobila. Ctil ji, vážil si jí jako své ženy a vzal si jen to, na co měl nárok, jenomže ona se chovala uraženě a hloupě.

	Ospravedlňovalo ji snad jen to, že nikdy předtím necítila takovou intenzivní, ponižující fyzickou bolest jako v tu první noc v Temešváru. Komu se měla postěžovat, kdo jí to měl vysvětlit? Vyrostla bez matky, Georgína byla prudérní matróna, která zřejmě nikdy nepoznala muže, a drahé Tereze nikdy nedala možnost, aby ji poučila… Ach! Kdyby nebyla taková zjančená, zahleděná sama do sebe! Co vlastně věděla o životě? Nic, jen to, co jí malovali před očima nejasnými barvami. Nikdy se nikomu nemusela podřizovat, nikomu zpovídat, vždy si dělala, co se jí zachtělo. Ani otec si s ní nevěděl rady. Zklamala ho v každém ohledu a už to chápala.

	Možná kdyby se alespoň trochu podřídila a snažila poslechnout i druhou stranu… Kdyby se více starala o pocity a touhy druhých…

	Mihail měl pravdu, nepřemýšlela, dokud konala, ukvapeně reagovala na každý, i ten nejmenší podnět.

	Konečně si přiznala pravdu. Sypala si popel na hlavu a doufala, že ještě není pozdě.

	Barbora si ji snadno omotala kolem prstu. Z Vavřincova vyprávění věděla, na jakou strunu udeřit, aby v ní vyvolala soucit, lítost, touhu zachránit ji nejen jako ženu, ale i jako uherskou královnu.

	Cecílie se nikdy nesetkala s takovou intrikánkou, neuměla se bránit, podlehla jí. Barbora jí říkala věci, které chtěla slyšet, které jí byly blízké, nic jí nevyčítala, ale naopak ji chválila a povzbuzovala. Dokonce ji vyzvala, aby jí ukázala, jak umí zacházet se zbraněmi, a mladá žena se ráda předvedla, přímo zářila štěstím. Komu by nelichotil takový zájem?

	Vůbec jí nenapadlo, že ze strany královny to byla dobře promyšlená past.

	V průběhu několika týdnů Cecílie mnohokrát navštívila pevnost v Oradeji. Z Temešváru to nebylo daleko, a tak přicházela a odcházela a královna ji vítala jako nejlepší přítelkyni, spřízněnou duši. Až jeden večer ji Barbora chladnokrevně omámila, dala uložit do své komnaty a zavolala k ní milence.

	Naplánovala si to dokonale. Vyčkala, až stráže polevily v ostražitosti a nezkontrolovaly Cecíliin kočár. Sluhové byli přesvědčeni, že Barbora si užívá ve své komnatě, o to se už postaral oddaný Vavřinec. Královna zatím s doprovodem opustila pevnost. Vše bylo do detailů připraveno. Pouze ona věděla, že muži jejího otce čekají nedaleko a doprovodí ji i se synem, uspaným odvarem z makovic a bezpečně ukrytým ve vaku pod dlouhým pláštěm pobočníka. Bude muset vydržet šílený galop, vždyť potřebovala získat náskok, aby měla dost času ztratit se v širé zemi, dostat se k Dunaji a odtud do pevnosti Golubac.

	Když Cecílie procitla, měla v mysli prázdno a hlava jí málem praskla. S námahou otevřela jedno oko, snažila se rozpomenout, kde je a proč tam je, ale nic logického jí nenapadlo. Obrátila se na posteli. Její pohled se setkal s výsměšným pohledem Vavřince z Kysaku. Ležel vedle ní, podpírající si rukou hlavu, olizující se jako kočka nad miskou smetany.

	Zavřeštěla a prudce se vymrštila, ale Vavřincova ruka ji zadržela.

	„Kampak, kam, moje milá!“ sykl a zalehl ji celým tělem. „Dostalo se ti nesmírné cti, drahá, dnes jsi zastoupila královnu…,“ zasmál se jí do ucha, zatímco ona horečně přemýšlela, jak se dostat z této děsivé šlamastyky.

	„Bože můj, dej, ať je to jen sen!“ hlesla zoufale a odpovědí jí byl pouze vřeštivý smích. Vavřinec z Kysaku! Vavřinec! Kde se tu sakra vzal? Proč…? To však nebylo v této chvíli důležité, důležité bylo dostat se odsud… A kde to vlastně je? Co to říkal? Zastoupila královnu? Kristepane, co se to děje?

	„Pusť mě, ty svině!“ vykřikla a začala do Vavřince bušit pěstmi, kroutila se jako hádě pod těžkým balvanem, zoufale se snažila vyprostit.

	„Ale, ale, jaká bojovnost! Neměl bych se divit, s málokterou ženou jsem měl možnost zkřížit meč,“ řekl laškovně, přesto ji však surově popadl za ruce a vykroutil jí je nad hlavu. „Dnes nepřijde rytíř ve zbroji, aby tě zachránil! Kvůli tobě jsem celému světu na posměch a za to mi zaplatíš, Cecílie!“

	Z tváře se mu v mžiku vytratil úsměv, přisál se jí na ústa a plenil je syrovou vášní, z níž ji obcházely mdloby. Hnusil se jí. Hnusily se jí jeho doteky, jeho dobyvačný jazyk. V hlavě jí začaly bít poplašné zvony a zároveň si uvědomila propastný rozdíl mezi ním a Štefanem. To poznání ji ohromilo.

	„Tak jako je Bůh nade mnou, vychutnám si tě až do dna!“ zavrčel Vavřinec, když odtáhl hlavu, a opět se usmál. Hrál si s ní, vědom si své fyzické převahy.

	„Můžeš si za to sám, že se ti všichni smějí!“ Cecílie se na něj ošklivě zašklebila a plivla mu do tváře, ačkoliv byla uvězněna pod horou svalstva a zmocňovala se jí panika. V hlavě jí stále bolestivě dunělo, nic nechápala. Zoufale se snažila Vavřince setřást, ale její úsilí bylo tak marné, jako kdyby chtěla odstrčit horu. Proti sobě měla smrtelně nebezpečného protivníka.

	Pohledem proběhla po místnosti. Těžká vůně, která se vznášela všude kolem, připomínala Barboru. Obrovská postel s nebesy, vedle ní stolek a masivní svícen – jediná zbraň, kterou by mohla použít, ale naneštěstí byl daleko. Za velkým oknem právě svítalo… nebo se stmívalo? Neuměla to posoudit, netušila, jak dlouho byla uvězněna.

	„Můžu si za to sám? Má drahá, pokud by se na turnaji nezjevil Štefan, dnes bys byla mou manželkou a noc co noc bys mě vítala v posteli… Ale co už, nakonec si přece jen užijeme!“ zachechtal se a ještě více se k ní přimkl a vklínil se jí mezi stehna.

	Cecílie se zhluboka nadechla, pomalu vypustila vzduch z plic a odvážně pohlédla na samolibého muže nad sebou.

	„Máš o sobě vysoké mínění, Vavřinče. Dnes bys byl dávno mrtvý a já bych byla vdova.“

	Vavřinec se k jejímu velkému překvapení rozesmál. „Vdova? Hm… Jak jsem slyšel, už se v tom zacvičuješ… Prý tě tvůj manžel zanedbává… Ale to nic, moje milá, rád ho zastoupím, když už nám královna poskytla příležitost… Pokud mám být upřímný, Cecílie, panny nemám rád! Jsou ufňukané a nezkušené… ale ty už panna nejsi, takže si to pořádně užijeme…,“ vydechl jí do ucha a zatlačil ji do postele, sotva se mohla nadechnout. Výraz jeho tváře byl děsivě vítězoslavný, plný žádostivosti, odhodlaný. Sevřel ji strach a dusil stejně bolestivě jako ruce nechtěného milence.

	„Štefan tě sice okusil první… ale přísahám, že na mě do smrti nezapomeneš!“

	Cecílie strnula, zbledla jako stěna a srdce jí šíleně tlouklo. Vzpomněla si na manželovy něžné ruce, ústa, na jeho trpělivost, na všechny nádherné pocity, které v ní vyvolal. Ach, Štefane! Tentokrát nebyl nablízku, tentokrát se z kaše musí dostat sama, ne kvůli sobě, ale kvůli němu! přikázala si v duchu a zaťala zuby. Mysli, mysli, nutila se rozhýbat rozum, vzbudit důvtip.

	„Věř mi, že nebudeš zklamaná…,“ vrčel Vavřinec a s hlavou zabořenou mezi její prsy jednou rukou bloudil pod její noční košilí.

	Cecílie věděla, že pokud hned něco neudělá, znásilní ji. Zde, v Barbořině posteli, a nic ho nezastaví, protože ji vnímá jako svou odměnu a završení pomsty za zhrzení, za ztrátu majetku – jejího věna.

	„I královna byla s mou společností spokojená! Ber to jak čest, že ji ve všem zastoupíš!“

	„Můj manžel tě zabije, Vavřince…“

	„Možná… V každém případě si dnes vezmu pouze kousek toho, co mi vzal,“ zamumlal při zápasení s krajkami a hedvábím. Proklínal sám sebe, že se dal unést představami a natáhl jí Barbořinu noční košili. „Pochybuji, že se s tím budeš veřejně chlubit! Haha!“

	„Zneužili jste mě, královna i ty,“ vykřikla, když jí necitlivě sevřel prsa, a vzápětí sebou přestala házet a uvolnila se.

	„Bereš to příliš tragicky! Mysli na to, že jsi zachránila uherskou královnu,“ řekl, zvedl hlavu a trochu nedůvěřivě se na ni podíval. Nevěřil, že Cecílie se vzdala, ale její blízkost ho vzrušovala.

	Byla tak krásná, taková žádoucí… Nikdy neměl v posteli ženu, která by byla tak pevná a zároveň tak svůdná. Královna mu ji darovala, rovnou mu řekla, že si s ní má užít, kolik si jen přeje, jen ať brzy nevyplaší její strážce. Díval se na ni celé hodiny, dotýkal se jí, převlékl ji do královniny noční košile. Mohl si ji vzít, ale takto to nechtěl. Chtěl, aby vnímala, aby ho cítila, aby pykala za jeho potupu… Sakra, chtěl, aby se probrala… Milovat se s ženou v bezvědomí by mu nepřineslo požitek.

	„Chceš se se mnou milovat, Vavřince, nebo mě chceš jen znásilnit?“ zeptala se ho tiše s pohledem zapíchnutým do jeho očí. Čekala na zaváhání, na jakýkoli náznak, že může uniknout. „V manželské posteli jsem si spoustu radosti a požitku neužila, tak se tě ptám, chceš mi ukázat něco nového? Navlékl jsi mě do královniných šatů, vyčkal jsi, až se proberu… Tak se tě ptám, udělá ti radost zmocnit se mě násilím, ublížit mi… nebo…?“

	Cecílii se chvělo celé nitro, strach jí pronikal pod kůži, srdce v hrudi divoce bušilo, ale přesto se snažila zůstat klidná, vyzývavá jako zkušená milenka a Vavřinec na okamžik zaváhal.

	„Polib mě jako královnu… zapal ve mně vášeň, Vavřince… Ukaž mi, co jsi ukázal jí,“ vyzvala ho, s přímým pohledem na něj. Vlastní hlas jí zněl cize, strach jí však dodával odvahu. Pokud se jí nepodaří, co zamýšlí… pokud nebude dost rychlá…

	Vzpomněla si, jak ji Mihail učil zkrotit divokého hřebce, ukázal jí, jak ho má silně sevřít stehny, jak ho přinutit poslouchat, a také se jí to podařilo. A když si myslel, že ho neslyší, se smíchem, ale i respektem řekl shromážděným zvědavcům: Nechtěl bych být na místě muže, kterého by takto sevřela v milostném spojení. Najisto by mi zlomila žebra! Tehdy tomu nerozuměla, dnes se té vzpomínky držela jako klíště a doufala, že to Mihail neříkal jen tak do větru. Jenže to on nikdy nedělal. Každé slovo, které vypustil z úst, mělo váhu osobních zkušeností.

	Přinutila se zůstat klidná, měla pouze jeden jediný pokus. Muže jako Vavřinec dvakrát neoklame.

	Sevření povolilo, Vavřincova tvář se nalila krví, dech se mu zrychlil. Jako hypnotizovaný se díval na její ústa, tlak v tříslech se bolestivě dožadoval uvolnění. Snad se z ní opravdu stala taková vášnivá žena? Oddá se mu dobrovolně?

	Když se zavrtěla a pohladila ho po tváři místo toho, aby se urputně bránila, uvěřil. Před tím nešťastným soubojem na ní viděl jen hezkou tvář a tučné věno, ale takových jako ona byly tucty. Prudká touha, kterou v něm nyní vyvolala, byla tak intenzivní, že mu vyrazila dech. A když si jazykem olízla rty, přitiskla se k němu a naznačila, že může… Ach… téměř přišel o rozum. Vztyčil se nad ní, uvolnil sevření.

	Sama si vyhrnula noční košili, ze záplavy bílých krajek vysvobodila dlouhé nohy, zatímco Vavřinec si nedočkavě strhl košili a pak… pak mu ovinula bílá stehna kolem pasu, posunula je ještě výš až na místo, kde začínají žebra, a rukama si pohladila prsa. Poklopec na kožených kalhotách mu praskl, jak se snažil rychle osvobodit svou mužnost a předvést jí, jaký je milenec.

	Konala instinktivně. Srdce jí bilo jako zvon, do tváře se jí nahrnula krev. S úsměvem dravce ho pevně obepnula, zaklínila se a mocně, nejsilněji, jak dokázala, stiskla stehna právě ve chvíli, kdy Vavřinec prudce vydechl.

	Vytřeštil oči a ona bleskově švihla rukama a zapíchla prsty rovnou do jeho očních důlků.

	Chtěl zařvat od nečekaně kruté bolesti, ale dech se mu zasekl v plicích, chrčel, bezmocně mával rukama, a když jím Cecílie mocně trhla, byl jako hadrová panenka, vůbec se nemohl bránit. Zapřela se rukama, dále ho pevně svírala jako v kleštích. Převrátila ho na druhou stranu postele a on hlavou narazil do sloupu. Natáhla se po svícnu na nočním stolku, rozehnala se a vší silou ho udeřila do obličeje. A pro jistotu ještě jednou. Dokonala, co měla v úmyslu, a Vavřinec ochabl. Padl na lůžko vedle ní a zůstal ležet jako mrtvý. Po spánku mu tekla krev, kapičky se vpíjely do bílé hedvábné plachty. Vůbec ji netrápilo, že se nehýbe, možná jej i zabila, ale byla volná.

	„Nejen já si zapamatuji dnešní noc, ale i ty! Do smrti na mě nezapomeneš, ty prase!“ zasyčela přes zuby a slezla z postele.

	Kolena se jí tak třásla, že zvládala udělat sotva pár kroků. Trvalo nekonečně dlouho, než se uklidnila a nabyla rovnováhu, než pochopila, že vyhrála, ale zároveň si pořádně zavařila.

	Natáhla na sebe první šaty, co jí přišly pod ruku, zabouchla za sebou dveře a utíkala, co jí síly stačily.

	Pevnost byla tichá a strašidelná. Nikoho nepotkala, dokud nedoběhla do stájí. Vzbudila pacholka odpočívajícího na kopě slámy a potom i stráže. Když spolu s nimi procházela pod hradní bránou, trubači na věži již oznamovali, že královna je pryč.

	Cecílie se s prvními slunečními paprsky, které se kradmo prodíraly přes černé mraky, řítila po cestě do Temešváru. Za sebou měla zkušenost, na kterou nebyla hrdá. Otevřela jí však oči a přinutila ji vidět manžela v jiném světle. A koneckonců i sebe. V první chvíli nevěděla, zda má Vavřince nenávidět, nebo mu má být za to vděčná.

	 

	***

	 

	Štefan se po více než dvou měsících vracel do pevnosti se smíšenými pocity. Do zad se mu opíraly poslední paprsky zapadajícího slunce. Netušil, jak ho manželka přivítá. Zda z ní bude sálat chladná zdvořilost, zda s ním bude bojovat a jejich soužití se změní na peklo, zda bude muset snášet její pláč a tvrdohlavost… Opravdu netušil. Neznal ji. Nevěděl, jak přemýšlí, jakým směrem se bude jejich vztah ubírat a zda vůbec nějaký bude. Nejhorší na tom bylo, že ho to štvalo.

	Náhlé vzplanutí bylo pryč, zklamání, starosti a hněv odsunuly krátké okamžiky poblouznění do pozadí. A možná se okouzlení a touha vytratí nadobro, když ji kvůli bezpečnosti pošle do svého hrádku.

	Nemá na výběr, ale konečně najde klid!

	Za chvíle okouzlení a rytířskou pomoc bude pykat celá léta.

	Jakmile seskočil z koně, už vydával příkazy.

	„Zavolejte velitele stráží a rychtáře, chci mluvit s felčary, zásobovací a zbrojmistrem. Do rána ať je připravena skupina padesáti mužů a ještě… potřebuji nejrychlejší posly, jaké máme, i s doprovodem. Do hodiny musí opustit Temešvár!“ přikazoval pobočníkům cestou do dvorany.

	Za pár minut to v pevnosti vřelo jako v úlu. Sluhové běhali sem a tam, pobočníci sháněli muže, s nimiž chtěl Štefan mluvit. Správce ho odevzdaně čekal mezi dveřmi a nervózně žmoulal klobouk. Jeho pán neměl právě nejlepší náladu a on se obával, že zprávy, které pro něj má, ho rozzuří. A nemýlil se.

	„Paní Cecílie tu teď není,“ odpověděl správce popravdě, když se ho Štefan přímo zeptal na manželku, a zahanbeně klopil zrak a tiskl rty.

	„A kde je? Copak jsem vysloveně nepřikázal, že nesmí vycházet z pevnosti?“ zeptal se hrozivě tichým hlasem. Ti, co ho znali, dobře věděli, že je to pouze ticho před bouří. Bylo by lepší, kdyby křičel a šířil hrůzu. Tehdy alespoň věděli, že se vykřičí a uklidní. Sevřené rty a strnulý pohled nevěštil nic dobrého.

	Správce Josip chvíli sbíral odvahu říci, co musel. Nakonec odpověděl: „Paní Cecílie odešla před dvěma dny, můj pane, poslali jsme vám zprávu, ale asi jste se s poslem minuli.“

	„Kde je moje žena?!“

	„Spolu s rytířem Závišem Černým, Mihailem Poznaném a s jejich muži se vydala za královnou, můj pane. Říkala, že ji musí najít.“

	Štefan se prudce otočil. „Pokud žertuješ, vyřežu ti jazyk!“

	„To bych si nikdy nedovolil, můj pane…,“ bránil se správce a Štefan věděl, že za nic nemůže. Vždyť ani on sám nedokázal zkrotit tu divoženku, jeho žena byla jako divoká klisna, která neznala ani ohlávku, ani sedlo. Ať by se Josip i přetrhl, neměl šanci. Zejména pokud jí pomáhali ti dva staří blázni.

	A dost! Už toho bylo příliš!

	Obrátil se k oknu a zahleděl se do širé krajiny.

	„Kterým směrem se vypravili?“ zeptal se, maje na paměti, že ať řekne Josip cokoliv, už to nemusí být pravda, ale správcova odpověď ho překvapila.

	„Zamířili k Dunaji, prý narazili na královniny stráže nedaleko vesničky Aradac, můj pane, s paní Cecílií vyrazila i družina Jana Farureje, asi padesát mužů. Předpokládám, že co nevidět budeme vědět víc.“

	Štefan se konečně obrátil ke správci a upřel na něj překvapený pohled. „Jak to?“

	„Mihail Poznán každý půlden posílá holuby.“

	„Holuby?“ zeptal se Štefan zmateně, zato správce viditelně ožil a začal nadšeně vykládat.

	„Ano, prý jsou to nejlepší a nejrychlejší poslové na světě! Přinesli je z Bílého Kamene, patří k věnu paní Cecílie. Ve vesnici nedaleko odsud Záviš našel dobrého chovatele a dohodli se na výměně či co, to já už přesně nevím, zato vím, že dvakrát denně přijde z vesnice Boromír a přinese holuba se zprávou.“

	„Aha.“ Štefan se natáhl po malých svitcích, které správce vytáhl z měšce.

	„Pane, možná bych neměl, ale nedá mi… paní Cecílii útěk královny velmi mrzel…,“ dodal Josip sklíčeně.

	Štefan se musel pořádně ovládat, aby nevyslovil pálivé nadávky, co se mu draly na jazyk. Má ji co mrzet, sakra!

	„Přesně tak, Josipe, neměl jsi!“ okřikl správce a byl by pokračoval, kdyby se do dvorany nenahrnulo celé osazenstvo pevnosti. Svitky strčil do kapsy tuniky, ani se na ně nepodíval.

	Zatímco vydával rozkazy, myšlenky mu bezděčně odbíhaly k manželce. Nedokázal se soustředit tak, jak by si přál. Válka je přede dveřmi, osmanští vyzvědači si jezdí po zemi, jako by jim už patřila, a jeho žena… jeho žena…

	„Za pár týdnů dorazí král i se svým vojskem, rytíři a pěšáci se utáboří v Temešváru, lodě zakotví v Bělehradě. Je třeba zajistit proviant pro přes deset tisíc mužů, vyzbrojit je. Povolejte všechny kováře, tesaře i alchymisty. Posílíme strážní hrady na hranicích, na všech vyšších kopcích se vybudují signalizační hranice,“ zakončil poradu Štefan. „Tak do práce!“

	„Štefane…,“ oslovil ho pobočník Adam, když už všichni ostatní opustili dvořanu. „A co bude s Cecílií?“

	„Dej připravit proviant na pár dní a vyber dvacítku odpočatých mužů,“ vzdychl Štefan a vytáhl z kapsy svitky. Každý zvlášť prohlédl, vděčný, že se má čeho chytit, že svou ženu nemusí hledat po celé zemi. „Služky ať zabalí mé manželce nejnutnější věci. Jakmile ji najdeme, dopravíš ji na Idu a ručíš mi za to, že tam i zůstane, Adame.“

	Pobočník vytřeštil oči a začal se smát. Ba ne, řehtal se, až se prohýbal v kříži. Když se konečně zmohl na slovo, pustil se do svého pána.

	„Copak ses pomátl? Jsem tvůj přítel, Štefane, víš dobře, že jsem ti oddaný a budu věrně stát po tvém boku, ať půjdeš kamkoli, ale svou ženu si straž sám. Neuhlídala ji pevnost plná vojáků, a ty ode mě žádáš záruky?“ Adam mávl rukou, zakoulel očima a otočil se k odchodu. Byl odhodlaný ke všemu a věrný, ale nebyl blázen. „Jdu splnit rozkaz, tedy jeho první část. Pokud chceš Cecílií zavřít na Idě, musíš to udělat sám.“

	„Zapomínáš, kde je tvé místo, Adame!“ vykřikl Štefan ostře a pobouřeně, ale pobočník se pouze škodolibě zachechtal.

	„Já přesně vím, kde je moje místo, příteli! To ty by sis měl uvědomit, že sis nevzal za manželku přecitlivělou křehotinku, ale komtesu Cecílií ze Svatého Jura, ženu, která z luku střílí lépe než já… A tím jsem řekl už vážně všechno!“

	Štefan ještě dlouho stál v prázdné dvoraně a pokoušel se potlačit vztek. Když mu sluhové přinesli něco na zub, nevzal si z mísy nic. Přešla ho chuť, v ústech se mu sbíral blín. Trvalo hodnou chvíli, než se hořká chuť rozplynula, ale hněv ho ani potom neopustil. Na jeden lok do sebe vlil alespoň pivo a se šťavnatou nadávkou hodil prázdný korbel o zem. Už dávno se nestalo, aby ho něco naštvalo tak moc, že se zcela přestal ovládat.

	Když o hodinu později nasedl na koně a zamířil k řece Tise, svolával všechny svaté, aby mu pomáhali.

	 

	***

	 

	Cecílie seděla v kruhu svých přátel při ohni na kamenitém břehu řeky, pomalu usrkávala jakousi nechutnou, neurčitou tekutinu a tvářila se, že poslouchá stále tytéž výčitky, kterými ji zasypávali Mihail se Závišem. Jako by to sama nevěděla!

	Rána na boku ji příšerně bolela, a když ji to felčař zašíval, ztuha tiskla rty, aby nevypustila ani sten. A jako by toho ještě nebylo dost, Záviš ji bez milosti polil jakýmsi svinstvem, ze kterého si nejprve pořádně lokl. Štípalo to jako sto čertů. A prý ještě mohla být ráda, že jí ránu nevypaluje žhavým železem!

	Barbořina stráž byla nemilosrdná. Bez mrknutí oka zaútočila na rytíře, i když se ke královně chovali uctivě. Cecílie vůbec nechápala, kde se v nich bere tolik nepřátelství, proč se navzájem zrazují, intrikují, zabíjejí. Vždyť v první řadě by měli všichni společně bojovat proti Osmanům a ne jeden proti druhému!

	A přestože ji Záviš důrazně varoval, aby se držela vzadu, neposlechla ho. Chtěla být tam, kde se něco dělo, chtěla pomoci. Vždyť to, že královna utekla, byla jen její vina.

	Když si vzpomněla, kolik jí trvalo přesvědčit ty dva, aby ji doprovázeli, aby jí pomohli napravit, co pokazila! Copak mohla za to, že chtěla pomoci, když se strhla bitva?

	Mohla, přiznala si. Mohla za všechno, i za smrt tří mužů, kteří odpor královniných stráží nepřežili. A mohla i za to, že několik mužů s královniným synem uteklo, protože nebyla dost rychlá, dost šikovná, dost…

	Od skupiny se oddělilo pět odhodlaných rytířů i s plačícím dítětem a ztratili se ve vrboví u řeky. Když je Cecílie uviděla ze zálohy, chtěla je zastavit, ale zároveň neohrozit dítě. Jednoho muže se jí podařilo složit, ale další ji zasáhl mečem. Rána nebyla nebezpečná, i když dost krvácela. Horší však bylo, že zatímco přiběhli ostatní, stopa uprchlíků se ztratila v bažinách a nezachytili ji ani psi. Muži s dítětem zmizeli, ale královna pod dohledem stráží a samého Jana Farureje mířila na sever, do Trenčína. Pouze to bylo důležité!

	Cecílie nikomu neřekla, že je zraněná, vyšla s pravdou ven, až když málem spadla z koně. A teď musela vypít kalich hořkosti až do dna, Mihail se Závišem jí nic nedarovali.

	Když toho měla plné zuby, prostě vstala. Chytla se za bolavý bok a šla do provizorní chatrče z proutí. Potřebovala si odpočinout a nabrat síly.

	„Štefan nás zabije… Přisámbohu, zabije,“ zaslechla za sebou Závišův huhňavý hlas a živě si představila, jak mu Mihail přitakává.

	„My už jsme mrtví, kamaráde! Odepsaní… Ani na to nechci myslet…“

	Ne, oni nebyli na vině, vinná byla ona a ponese následky.

	Opřela si hlavu o sedlo a zimomřivě se zakryla dekou. Myslela jen na to, jak si zdřímnout a na chvíli zapomenout na bolest. Uběhlo však několik hodin a ona ještě drkotala zuby, v mysli si vybavovala každý detail. Královnin zuřivý pohled, její chladnou, povýšenou tvář, tak odlišnou od té, kterou ukazovala jí. Ani trochu ji nelitovala, nesnášela faleš a intriky, a tak se s radostí dívala, jak ji Farurej odvádí pryč.

	Bylo dávno po půlnoci, všude kolem vládlo ticho, ve kterém se do daleka neslo šplouchání vody a praskot ohně. Z ničeho nic se v táboře strhl povyk. Cecílie slyšela dusot koní, křik a nadávky. Hádka se stupňovala, dokonce se jí zdálo, že zaslechla několik ran pěstí a hned nato šplouchnutí vody. Pokusila se vstát, bolest kupodivu už nebyla taková intenzivní – patrně zaúčinkoval Závišův odvar.

	Opatrně vstala z chatrného lůžka a v té chvíli její výhled zastřela mohutná hruď Štefana z Rozhanovců, jejího manžela.

	Neviděla ho přes dva měsíce. Zeštíhlel, na tváři se mu rýsovalo strniště, ale pronikavý pohled jeho očí pálil tak jako předtím.

	„Můj pane…,“ vydechla překvapeně. Jednoduchá chatrč byla malá, sotva se v ní dalo postavit, ale byla dobře utěsněna a jí samé bohatě stačila. Když se však ke vchodu postavil Štefan, nedalo se v ní ani pohnout.

	Přesto se jako očarovaná dívala na muže, za kterého se vdávala, jediného na světě, před kterým se jí třásla kolena, při kterém se měnila na ufňukané, nemohoucí stvoření, a cítila… vlastně ani nevěděla, co cítí. V jejím nitru jako by se mísila radost z vítání, strach vyvolaný pocitem viny, obavy z trestu a současně… něco, co si až dosud nepřipouštěla, něco, co pramenilo kdesi v hloubce jejího srdce. Naprázdno polkla, sklonila hlavu a čekala, co řekne. Měl plné právo zlobit se. To, co provedla, bylo neodpustitelné.

	Ale on mlčel. Pouze se na ni díval a ztuha svíral čelisti. Ještě před chvílí jím otřásala šílená zuřivost. Cestou ho zastihl posel Jana Farureje a oznámil mu, že zajali královnu a vezou ji přímo do Trenčína. Ihned obrátil koně a zamířil za nimi, aby se na vlastní oči přesvědčil, že je tomu opravdu tak. Už ničemu ani nikomu nevěřil.

	Jan mu velmi barvitě vyprávěl, jak je Cecílie dovedla až ke královně, ale jejího syna ztratili a opět při tom byla jeho žena. Neopomněl připomenout, že právě kvůli ní museli královnu honit všichni královi muži.

	A teď se na něj dívala jako oběť. V očích se jí jasně zračil strach. Kdyby projevila aspoň trochu… aspoň trošku radosti, že ho vidí…

	Štefan si povzdechl. Křičet, vyčítat ani trestat nemělo smysl. Vzal si ženu, v níž sice hořel oheň, ale ani jiskřička z něj nepatřila jemu. Plameny jejího nezkrotného ducha spálily na popel vše včetně přátelství a vášně, kterou se snažil po svatbě rozdmýchat.

	„Ráno tě vezmu na Idu, tam budeš v bezpečí. Vyspi se dobře, za svítání vyrazíme,“ dodal chladně a nečekal na odpověď. Vyšel z chatrče a Cecílie se nezmohla na slovo.

	Nepřivítal ji, neřekl nic povzbuzujícího po měsících odloučení, dokonce ji ani neokřikl… Byla mu zcela lhostejná. To poznání ji omráčilo, celkem odzbrojilo. Cítila se stokrát hůř, než když prohrála souboj na kolbišti, jako když musela snést ztrátu svobody, dokonce ani hrozný zážitek s Vavřincem v Oradeji s ní nezatřásl tak jako Štefanova lhostejnost.

	„Ach, Bože!“ vzlykla a padla na kolena. Bolest jí připomněla čerstvé zranění, ale uvědomila si, že je ničím proti tomu, co cítí u srdce. Dívala se na narovnaná záda manžela, na to, jak se vyjímá v kruhu mužů kolem ohně, jak do sebe lije víno, civí do plamenů a mlčí.

	Podepřela si bok, sesunula se na lůžko, přikryla se dekou a natočila se, tak aby viděla na oheň, kde vlád la pohřební nálada. Závis s Mihailem se vypařili, kdo mohl, někam zalezl, aby nebyl pánovi na očích, ačkoli ten mlčel jako ryba. Jeho ztuhlost a pevně stisknuté čelisti byly dostatečným varováním, aby se ho nikdo nepokusil provokovat.

	Cecílie přivřela oči a po tvářích jí stékaly slzy. Byly to první slzy, které prolila z lítosti nad tím, co mohla mít a co tak trestuhodně zahodila. Připomněla si, jak jí zahořela tvář, když ji poprvé objal, jak dychtivě přijala jeho polibek, když poprvé ochutnal její rty a pak znovu a znovu… myslela na to, jak ji zasvětil do tajů vášně, jaký byl ohleduplný a něžný… nádherně něžný…

	Něco se v ní pohnulo. Něco silné a sladkobolné se dralo na povrch a ona konečně pochopila Terezina slova, její zapýřenou tvář, když ji přesvědčovala, že jednoho dne potká muže, který ji učiní šťastnou. Uvědomila si, že ho už potkala a svou šanci naneštěstí propásla.

	Hřbetem ruky si otřela vlhké tváře a schoulila se do klubíčka. Bděla. Poslouchala zvuky noci, šustění listí, houkání sovy i žbluňkání vody a dlouho, velmi dlouho nespustila zrak z manželových rovných zad.

	Vzbudil ji Závišův odhodlaný hlas, který protiřečil Štefanovi.

	„Ona takovou cestu nezvládne, Štefane, dej si říct!“

	„Odstup, příteli můj, a nezkoušej mou trpělivost, neboť přisámbůh, přijdeš o další zub! Vy dva jste toho udělali už dost! Pokud dosud všechno zvládla, výlet na Idu si přímo vychutná! Vraťte se do Temešváru, to je rozkaz! Hned!“

	„Ale…“

	„Ustup mi z cesty!“ zavrčel hrozivě Štefan a odstrčil Záviše, ale před něj se postavil Mihail.

	„Musíme ti říct, že…“

	„Holýma rukama tě vbiji do země, pokud se opovážíš zhatit mi cestu, Mihaile! Jen z úcty k tvému věku a našemu starému přátelství jsem ti nerozmlátil ústa na kaši, ale s tím je konec!“

	Cecílie věděla, že musí zasáhnout. Štefan byl fialový od zlosti, její dva ochránci a učitelé se snažili, jak mohli, ale její manžel jim nechtěl naslouchat. A když si všimla fialové jizvy na oku Mihaila a Závišových rozseknutých úst s dalším chybějícím zubem, zastyděla se. Vyšla z chatrče a zastavila hádku, která by se jistě zvrhla na nepěknou potyčku.

	„Jsem připravená vyrazit,“ řekla a varovně se podívala na Záviše a Mihaila. „A vy splňte rozkaz, ihned! Já musím snést, co jsem si uvařila,“ dodala tiše, aby ji manžel, který vedl jejího osedlaného koně, nezaslechl.

	„Ale…“ ozval se nechápavě Záviš s pohledem upřeným na její ruku, kterou si chránila ránu.

	„Budu v pořádku…,“ prohlásila co nejpřesvědčivěji, ale byla si jistá, že jí její přátelé ani trochu nevěří.

	„Tvůj kůň je připraven, jedeme!“ vyzval ji Štefan a pomohl jí do sedla. Více než škubavá bolest ji mrzel chladný tón jeho slov, dokonce už nebyla ani Cecílie a už vůbec ne paní moje… nejdražší… ach! Jako by to bylo v jiném životě, jako by to byl pouze sen. A ona se z něj právě probudila.

	Za chvíli už byli na cestě. Štefan zařídil, co bylo třeba, a měl promyšlený plán cesty. Do Horních Uher půjdou ve stopách Jana Farureje, před Budínem odbočí, navštíví známé, kteří mu dluží laskavost, a odtud se odeberou rovnou na Idu. Pokud půjde vše hladce, do dvou týdnů budou na místě, vydá tam rozkazy, pokud bude třeba, dá svou ženu spoutat řetězy, a může se vrátit zpět do Temešváru a bez obav se postavit Osmanům.

	Cecílie stiskla zuby a ani nemukla. Držela se těsně za svým manželem, jednou rukou svírala otěže, druhou si přitlačovala ránu na boku. Ještěže dlouhý plášť skrýval krev, co prosakovala přes hrubou tuniku a lepila se jí na prsty.

	Po několika hodinách jízdy podél řeky, když si už byla jistá, že jsou dost daleko od tábora a Štefanův hněv se zmírnil, prudce přitáhla uzdu a zastavila. Musela, jinak by se svalila z koně a mohla by si ošklivě ublížit. Nejspíš jí praskl felčarův steh.

	Štefan zareagoval okamžitě. Prudce zastavil svého koně, až se postavil na zadní nohy.

	„Co se děje? Nemůžeme tak brzy odpočívat, musíme dohnat Farureje!“ ozval se nervózně, ale vrátil se k Cecílii.

	„Je mi líto, Štefane, asi to nestihneme,“ odpověděla zcela klidně. Už neměla co ztratit.

	Seskočila z koně, s hlavou hrdě vztyčenou. Vypravila se rovnou k vrboví, klekla si k vodě, chráněná hustým křovím, odkryla plášť, a než se k ní Štefan přiblížil, rychle si smyla z ruky krev.

	„Potřebuji trochu soukromí!“ zvolala, ale už bylo pozdě.

	Mocný stisk na rameni ji zabolel, ale ani nemukla.

	„Nemysli si, já dobře vím, že lžeš!“ vykřikl na ni. „Řekni, co chceš provést? Proč natahuješ čas? Ty přece vydržíš cválat mnohem déle.“

	Cecílie se nadechla. Chyb už udělala dost, nemusí k nim přidat další pouze z falešného pocitu hrdosti. Nejdůležitější bylo dostat Štefana z tábora. Kdyby zjistil, že je zraněná… ach! Hrůza pomyslet, jak by si vybil zlost na jí oddaných přátelích. Pokud ji chce zavřít někam do hor a nechat ji samu, tak ať. Zaslouží si to.

	Pomalu vstala a obrátila se.

	Upřela pohled do manželových chladných očí, ale on se na ni nedíval. Zatínal čelisti a čekal na odpověď.

	Pozdě si uvědomil, že k ní přistoupil příliš blízko, cítil její vůni, sálavé teplo, vnímal její pohled dožadující se toho jeho. Přímo cítil, jak se z něj vytrácí vztek a zklamání. Nic se nezměnilo, jeho tělo reagovalo na její blízkost a neptalo se ho, jestli to chce. Připomínalo si opojné okamžiky jejich sbližování, závratnou slast, kterou cítil, když ji držel v náručí.

	Kdyby ho chtěla přijmout do svého srdce, byli by šťastní oba. Jenže ona o to nestála.

	Odmítla ho i jako žena, i jako manželka… A způsobila mu pořádný skandál!

	Naprázdno polkl, odstoupil. Sklonil hlavu a procedil přes zuby:

	„Ať to netrvá dlouho.“

	Chytil oba koně za opratě a šel s nimi pryč, co nejdál od svůdného těla své manželky.

	Cecílie sklonila hlavu, ramena jí povadla, jako by jí na ně někdo položil balvan. Už ji nechce, nestojí o ni, nedotkl se jí ani prstem. Kousla se do rtu a zadržovala slzy. Toužila po tom, aby ji objal, přitulil si ji, tak jak to udělal na Bílém Kameni, jak to dělal cestou do Temešváru… Aby se o ni staral, líbal ji… Chtěla dostat druhou šanci.

	Připlížila se blíže k houští a nepozorovaná se chvíli dívala, jak zamyšleně sedí na kamenném břehu, přehazuje v rukou kamínky, sem tam jeden hodí do řeky, zatímco koně se opodál pasou na řídké trávě.

	Kdy se z tebe stal takový strašpytel? ozval se jí vnitřní hlas. Odkdy nejsi schopná bojovat za to, co chceš? Postavila ses otci, sourozencům i celému osazenstvu Bílého Kamene! Vydupala sis účast na turnaji, ubránila ses Vavřinci, tak proč se nyní krčíš v keřích a fňukáš jako ty rozmazlené slečinky, kterým ses tolik vysmívala!

	Bojíš se muže, který ti nikdy nedal důvod k strachu! Bojíš se toho, co se děje v tvém srdci! Bojíš se něco cítit!

	Pokud se nyní vzdá a dovolí, aby ji odvedl do pevnosti v horách, pokud se ani nepokusí napravit vztah, který pokazila, navždy ztratí jeho přátelství a zájem, jeho něžné, dechberoucí objetí. Dostane sice svobodu a nezávislost, ale přijde o mnohem více.

	Odkryla plášť a vyhrnula si tuniku. Obvaz nasákl krví, několik stehů prasklo. Z kapsy uvázané na opasku vytáhla pár hadříků, které kvůli měsíčkům nosila vždy při sobě. Rozvinula plátěný obvaz, namočila ho do vody a vyždímala, vyměnila zkrvavené hadříky za suché a znovu ránu ovázala. Chladná voda uklidnila horkou ránu a ona si s úlevou oddechla.

	„Co tu tak dlouho děláš?“ ozval se jí nad hlavou Štefanův hlas a ona sebou trhla. Krvavý obklad jí vypadl z ruky. Naštěstí si stihla stáhnout tuniku.

	„Ach!“ vzdychla provinile.

	S vytřeštěnýma očima se díval na krvavé hadříky plovoucí v mělčině. „Co to…?“ začal a Cecílie zahořela jako pochodeň.

	„Žádala jsem tě o trochu soukromí, Štefane! Co je na tom nepochopitelné?“ vyhrkla rozhořčeně. „Jsem žena, sakra!“ dodala ještě, protože netušila, jak se vykroutit z hloupé situace.

	Neřekl ani slovo, jen se obrátil a šel pryč.

	Nyní si to docela zbabrala! pomyslela si sklesle a oči jí padly na kousky plátna ve studené vodě. Až po hodné chvíli se pustila do máchání, aby je zbavila krvavých skvrn, a přitom je pokropila horkými slzami.

	Ani trochu se jí nechtělo vstát a vrátit se k manželovi, ale bylo jí jasné, že se tam nemůže schovávat navždy. Zhluboka se nadechla, aby nabrala odvahu.

	Vymotala se z hustých vrb a vyšla na mýtinu. Její kůň stál uvázaný o spadlý kmen stromu, ale Štefan tam nebyl. Bylo by možné, že by ji tam nechal? Mohla by být ještě více potrestána, ponížená?

	Sedla si na kmen, obličej si vložila do dlaní. Čekala.

	Slunce konečně začalo zahřívat chladný vzduch, opar nad řekou se rozplýval. Pravidelné šplouchání vody ji uklidňovalo, zaměřila se na ten zvuk, občas přehlušovaný štěbetáním ptáků. Kolem ní kypěl život a v jejím nitru jako by něco pomalu umíralo.

	Když uslyšela zafrkat koně, ohlédla se a bezděčně sáhla po meči za opaskem.

	Štefan k ní kráčel se svěšenou hlavou a ona si s úlevou vydechla.

	„Trvalo ti to dlouho, tak jsem šel kousek zpět po proudu řeky. Je tam stará rybářská chatrč, můžeš si v ní odpočinout, pokud to potřebuješ,“ řekl a chytil uzdu jejího koně. Odvázal ho od kmene a vykročil.

	„Už jsem rozložil oheň.“

	Mluvil s ní, jako by byla cizí člověk, někdo, koho potkal cestou. Snažil se být zdvořilý a bral ohled na její ženské potřeby.

	„Ale řekl jsi, že musíme dohnat…“ ozvala se, ale Štefan ji přerušil.

	„Možná si myslíš, že jsem bez citu, ale není to tak. Pokud dnes Farureje nestihneme, nic se nestane. Očividně si potřebuješ odpočinout, Cecílie. Nejsem netvor,“ vzdychl a hned dodal: „Nám dvěma to nevyšlo, ale nemám důvod k tomu, abych tě zraňoval a nebral na tebe ohled. Jsi bledá, ztrhaná a krvácíš, takže si myslím, že tentokrát jsi v tom nevinně.“

	Och! Cecílie zaúpěla. Copak se může cítit ještě bídněji?

	Kladla nohu před nohu a následovala Štefana. Řeka se po pár metrech stáčela kolem skal. Na jedné straně byla hluboká a dravá, ale na druhém břehu vytvářela širokou písčitou mělčinu, která se mírně svažovala až k strmému skalisku. Pod ním se krčila polorozpadlá chalupa, kterou držel pohromadě snad jen mohutný kmen a větve košaté lípy.

	Bylo v ní teplo. Oheň vesele jiskřil a ohříval kamennou pícku s otevřeným ohništěm. Zimomřivě k ní natáhla ruce a uvědomila si, že ji zmáhá únava. Na ránu, kterou utržila v boji s královninými strážemi, se neumírá, ale ztráta krve ji oslabila.

	Opatrně si sedla na ztrouchnivělou lavičku a ta ji kupodivu udržela. Štefan zatím vybíral ze sedlového vaku zásoby a zarytě mlčel.

	Až po hodné chvíli jí podal měch s vínem a polovinu tvrdého koláče.

	„Najez se, vypadáš, že každou chvíli omdlíš. Rozhodil jsem sítě, možná se mi podaří chytit nějaké ryby.“

	„Děkuji…,“ hlesla tiše a on se k ní konečně obrátil.

	„Nemusíš děkovat, jsi přece moje žena. Přísahal jsem, že se k tobě budu chovat s úctou a chránit tě…,“ řekl, ale v jejich současné situaci to vyznělo jako výsměch. I ona přísahala…

	Cecílie se nezmohla na slovo. Snad se od nynějška nebudou k sobě chovat takhle? Jako dva cizinci?

	Každým slovem v ní vyvolával větší a větší pocit viny a zdrcující porážky.

	„Štefane!“ odhodlala se ho oslovit, když se chystal vyjít z domku. Vlastní hlas jí zněl podivně pisklavě, jako by její hrdlo tiskla neviditelná ruka. Srdce jí bušilo a líce hořely.

	Se svěšenými rameny se zastavil a mlčky čekal na její další slova.

	„Je mi to všechno líto,“ dostala ze sebe ztěžka.

	„I mně, Cecílie, i mně je to líto,“ řekl potichu.

	Bylo těžké mluvit a dívat se na jeho záda. Bylo těžké pouštět se s ním do řeči, když o to očividně nestál, ale musela to alespoň zkusit. Musela sebrat odvahu a…

	Štefan stál u dveří a silně zatínal zuby. Nechápal, o co se Cecílie snaží. Nemohl se na ni dívat, na její strhanou tvář, na její provinilý pohled. Už jednou se dal nachytat, kvůli těm smutným očím se nyní bezmocně zmítal ve vlastních citech jako ryba na háčku. Nechce ho ani jako přítele, natož jako manžela. Přestalo ho trápit, že se mu kvůli ní smál celý Temešvár a všichni přátelé, a hodil za hlavu i její poslední řádění, ale už se více nechtěl dát omámit jejím smutným pohledem.

	Vyvolávala v něm takové protichůdné vášně, že se sám nepoznával. Dokud nespatřil v přítmí té chatrče z proutí, jak se na něj vystrašeně dívá, měl chuť ji zaškrtit. Bála se ho. K čertu! Změnila se. On ji změnil.

	Okouzlila ho přece nebojácná amazonka, obdivoval jejího nezávislého ducha. Za pár týdnů, co ji neviděl, téměř zapomněl, jaká opravdu je. A že ji několikrát zval do Aradu a ona odmítla? Proboha, měla na to právo, vždyť i on se na ni mohl občas přijít podívat! A kdyby si Barbora nevybrala ji a neoblouznila ji, jistě by si našla někoho jiného nebo jiný způsob, jak se dostat z pevnosti. To pouze on přivítal Cecíliinu chybu, aby tak mohl ospravedlnit sebe a své selhání.

	A když ho upozornila, že je žena… Kristepane, styděl se. Hnal ji jako žoldáka a nebral na ni ohled. Pohánělo ho vlastní zoufalství, pocit křivdy, zklamání, že není taková, jakou ji toužil mít… Co si vlastně přestavoval? Že bude úžasnou milenkou a manželkou, že ho bude poslouchat na slovo? Ona? Jeden jediný pohled a její blízkost v něm opět vzbudily pochybnosti, šílel touhou po ní… Celé týdny si přestavoval, že okouzlení pominulo, ale jakmile ji opět uviděl, vše se vrátilo. Jak si mohl myslet, že když ji odveze pryč, čas zahojí jizvu v srdci a uhasí palčivou touhu?

	Nechce mě! připomněl si a sáhl po závoře. „Už se tím netrap, Cecílie. Královna je bezpečně v rukou králových žoldáků. Barbora je mazaná a zákeřná intrikánka, kdyby neošidila tebe, určitě by si našla někoho jiného. Za pár dní se všichni budou bavit novým skandálem,“ dodal suše a chtěl co nejdříve vyjít z té zatracené chýše.

	Vtom pocítil na rameni její ruku. Dotkla se ho, sama od sebe. Poprvé!

	Prudce vydechl a tělo se mu napnulo. Co od něj ještě chce?

	„Mně není líto, že jsem nechtěně pomohla uprchnout královně… vlastně je, ale…,“ nedopověděla. Těžko hledala vhodná slova, nemohla dát dohromady myšlenky a vyslovit je, tak jak chtěla.

	„Ale…?“ povzbudil ji a ze všech sil se snažil zůstat klidný. Chtěl ji chytit za ruku, chtěl se jí dotknout, ruce ho až svědily od touhy mocně ji sevřít v náručí. Stálo ho hodně úsilí odolat jí, zvláště když si zcela přesně pamatoval, jak chutnala, jaké nádherné to bylo, když se mu s důvěrou nabídla…

	Dost! Pokud mu ihned neřekne, co vlastně chce, ztratí nad sebou kontrolu. Je pouze muž, ne světec!

	Nepomáhal jí. Jako by pouze zdvořile čekal, kdy dokončí započatou větu, aby mohl jít po svém. Zhluboka dýchal, ale tělo měl napjaté. Cecílie i pod hrubou tunikou cítila, jak se mu chvějí svaly.

	„Je mi líto nás dvou, Štefane.“

	„Proč?“ zeptal se prudce a náhle se otočil. Téměř se jí podlomila kolena. Díval se na ni tak pronikavě, až jí to vyrazilo dech. Zírala na něj a zapomněla na všechno, co mu chtěla říct, nad čím tak dlouho přemýšlela. V hlavě měla úplně prázdno a v ústech sucho. A srdce jí v hrudi šíleně bušilo.

	„Proč, Cecílie?“ zopakoval a věznil ji tím svým uhrančivým pohledem. Takto se na ni díval tehdy… tehdy, když ji chtěl políbit…

	S námahou polkla, dlaně se jí potily. Chtěla utéci, a zároveň toužila… přímo prahla po tom, aby ji sevřel v náručí, přisál se jí na rty… chtěla, aby mu na ní záleželo… aby ji miloval…

	Jen co jí ta myšlenka proběhla hlavou, oči se jí o poznání rozšířily. Ona, která se vysmívala lásce, která ji považovala pouze za slabost, chce, aby ji tento muž miloval. Aby byla stejně šťastná jako Tereza… Sklonila hlavu a kousala si rty.

	Konečně se jí dotkl. Prsty jí nadzvedl bradu a přinutil ji podívat se mu opět do očí.

	Jeho hlas byl najednou jiný. Milejší, přátelštější.

	„Tak mi už odpověz, Cecílie. Co se změnilo? Čeho ti je líto?“

	„Nás, Štefane. Když jsem si tě brala… když jsi mě vyhrál v tom turnaji…“ začala docela tichounce a on se musel sklonit, aby ji vůbec slyšel, „myslela jsem si, že manželství je něco jiného… Chci říct, že jsem se vysmívala Tereze, protože byla zcela závislá na svém manželovi. Nic jiného nenosila v hlavě, pouze Juraje a děti… A vždy když o něm mluvila, vzdychala a pýřila se. Přišlo mi to divné, nepochopitelné! Nevěděla jsem, co se děje mezi mužem a ženou… až ty jsi mi ukázal, že objetí může být krásné a že vášeň i to vše… člověka nezotročí, právě naopak. Obohatí ho. Nevěděla jsem, že pouze poprvé je to nepříjemné… bolestivé… Bože můj, říkala jsem si, že to nepotřebuji prožívat pořád dokola… Byla jsem hloupá! Myslela jsem si, že když tě budu ignorovat a odmítat tvé dopisy a pozvání… že si tak uchovám svou nezávislost a svobodu…“

	„A co se změnilo?“

	Cecílie rozhodila rukama.

	„Já sama. Uvědomila jsem si, že ty ženy měly pravdu…“

	„Jaké ženy?“ zeptal se a zcela nechápal, kam se zatoulaly její myšlenky.

	„Víš, nejednou se mi podařilo vyslechnout rozhovory manželek, ale i služek, které mi nedávaly smysl, ať už to bylo doma na Bílém Kameni, nebo v pevnosti. Šeptaly si, vzdychaly, hovořily o svých mužích, o milencích, o tom, jak jim chybí něžnosti, a já jsem si časem uvědomila, že jsem na tom stejně… Chyběl jsi mi. Chybělo mi tvé objetí, tvůj úsměv… i ten tvůj vyčítavý pohled. Jen jsem si to nechtěla přiznat. Cítila jsem se svázaná, závislá, pokořena city, kterými jsem předtím pohrdala…“

	„Možná by bylo všechno jinak, kdybys mi to vysvětlila dříve,“ nadhodil.

	„Myslím, že ne. To všechno jsem musela prožít, Štefane. Chovala jsem se hloupě, vím. Měl jsi právo zlobit se na mě… i nyní možná lituješ, že jsi vůbec vkročil na to kolbiště…“

	Štefan se vztyčil, zavřel oči. Dlaní si promnul čelo a zhluboka se nadechl.

	„A ty, Cecílie, lituješ, že sis vzala právě mě?“ zeptal se jí, když pochopil smysl jejích chaotických slov. Naděje, pohřbena hluboko na dně srdce a zakryta nánosy zklamání, se drala na povrch. Může tomu vůbec věřit? Nabízí mu druhou šanci na společný život, takový opravdový? Čekal na její odpověď.

	Cecílie zvedla zrak, vzpomínka na Vavřince a jeho syrovost jí pomohla přiznat pravdu. „Litovala jsem jen samu sebe… nikdy ne to, že jsem si tě vzala… že ses stal mým rytířem… právě ty…“

	„A co bude teď? Co ode mě čekáš, Cecílie?“

	Rty se jí zachvěly, oči zarosily slzami, přesto se odvážila požádat, po čem toužila. „Chci, abys mě objal… abychom začali znovu…“ Konečně to ze sebe dostala a cítila se, jako by jí z ramen spadl balvan.

	„A potom co? Já nejsem tvůj bratr ani otec, abych tě jen objímal… chci tě líbat a milovat se s tebou, chci, abys slastně vzdychala v mém náručí, chci, abys mě přijala jako muže každou noc i den, kdykoliv a kdekoliv… Řekla jsi mi přece, že ty to už nikdy nechceš zažít!“ připomněl jí unáhlená slova. Mluvil opět tím sametovým, svůdným hlasem, který si pamatovala, který i nyní rozkmital každou částečku jejího těla. Tyčil se nad ní jako hora, každým slovem se k ní o kousek přiblížil, dokud neměl ústa docela blízko jejích rtů, dokud necítila jeho mužnou sílu a sálavou horkost. Podlamovaly se jí kolena a dech zasekával, až téměř zapomněla dýchat.

	„Tak co, Cecílie?“

	Obcházely ji mdloby. Přímo bolestně toužila, aby ji konečně objal, políbil…

	„Řekni mi, co chceš teď?“

	„Panebože, už mě konečně obejmi, Štefane!“ vykřikla a zaklesla se do něj.

	Úsměv mu rozzářil zachmuřenou tvář a ten úsměv patřil pouze jí.

	„Nemůžu,“ prohlásil a odstoupil od ní o krok. Cecílie na něj vytřeštila oči a nechápavě vykřikla.

	„Právě jsem se ti nabídla a ty říkáš, že nemůžeš? Jakou hru to se mnou hraješ?“

	„Tak za prvé, pokud se tě dotknu, nebudu moci přestat…“

	„Vždyť přesně o to jde, ne?“

	„Řekla jsi, že máš své dny, a podle toho, co jsem viděl dole u řeky…,“ připomněl jí a Cecílie zaúpěla. Další lež, která ji dostihla v tom nejnevhodnějším čase. Celé tělo se jí chvělo od touhy. Přímo bytostně potřebovala jeho náruč, jeho sílu, bezpečí. V životě by neřekla, že jednoho dne bude takto zoufale toužit po muži… Ba ne! Ne jen tak po nějakém muži, ale po svém manželovi… po Štefanovi!

	„Nerad bych opět něco pokazil,“ otočil se a vykročil. Původně se chtěl jít podívat na ty ryby. Studená voda mu přijde vhod a zatím… zatím může přemýšlet, jaké to bude… Tak dlouho už jen doufal a polykal zklamání, jeden, možná dva dny snad vydrží… ačkoli nejraděj i by… Panebože, byl nabyt touhou jako panic.

	Koutky úst mu škubaly, zaplavila ho bláznivá radost, nádherná euforie… To, v co už ani nedoufal, se měnilo ve skutečnost. Ona ho chce! Jeho žena po něm touží stejně jako on po ní…!

	„Já nemám své dny… já…“

	„Ne?!“ chvíli mu trvalo, než se vrátil opět na zem a začal přemýšlet. Radost byla v okamžiku pryč. Lhala mu? Co znamenaly ty krvavé hadříky?

	„Měla jsem nehodu… nic vážné…“

	Sotva to dořekla, už byl u ní. Rozzářený obličej se mu opět zkřivil od hněvu.

	„Ženská!“ zařval nešťastně a popadl ji za ramena. „Copak si neuvědomuješ, že i to nejmenší zranění tě může zabít?“

	Prohmatal jí ramena, jemně zkontroloval ruce, pak si klekl a začal jí prohmatávat nohy, důsledně prozkoumal každé místečko, zatímco ona stála jako solný sloup a celé tělo jí zachvátily plameny.

	Chvěla se jako osika. Když se dlaněmi blížil k jejímu klínu, bezmocně vzlykla.

	Rukama se zapřela o jeho ramena, padla na kolena. Hleděla na svého manžela jako uhranutá. Až do této chvíle si neuvědomovala, jak naléhavě ho chce, potřebuje… Dotýkal se jí a ona hořela jako pochodeň. Prsty mu jemně pohladila tvář, z čela mu odhrnula pramen vlasů, prošla po měkkém strništi na tvářích. Přitulila se k němu, ústy našla jeho rty. Cítila, jak jeho ruce strnuly na bocích, z hrdla se mu vydral přidušený sten. Vzal si čarodějnici. Vzrušila ho jediným dotykem, v okamžiku mu z mysli vyhnala všechny pochybnosti, zůstala jen čirá, prudká, bolavá touha. Celou myslí se soustředil pouze na to, že ho chce. Chce ho tak velmi, že zahodila všechen stud, všechny zábrany, které ji až do této chvíle spoutávaly, a oddává se mu.

	Jeho manželka!

	Když jí bloudil rukama po těle, na boku narazil na hrubý obvaz a na okamžik se zarazil. Zde byl tedy zdroj jejího krvácení! Na okamžik se odtrhl od jejích vábivých úst, podíval se jí do očí zmámených vášní.

	„Nepřestávej… nesmíš přestat! Vezmi si mě, Štefane…,“ hlesla přerývaně.

	„Chci tě… od prvního okamžiku, kdy jsem tě uviděl…,“ zašeptal něžně. „Nechci ti ublížit… Přísahám, Cecílie, to poslední, co bych chtěl, je opět ti ublížit…“

	„Prosím, Štefane… miluj se se mnou… Hned teď… Potřebuji tě tak moc, až to bolí,“ vzlykla a divoce se mu přisála na rty.

	V životě by neřekl, že se toho jednou dožije, že ho jeho žena bude prosit o lásku… Kristepane, není přece světec! Jeho mužnost mu to bolestivě připomínala. Ruce mu vylétly k její hlavě, prsty zabořil do jejích vlasů a bral si, co mu nabízela. Lačně nasával nektar slasti, nořil se do jejích úst, vnímal, jak ochotně se mu oddává, jak ho dychtivě přijímá a opětuje jeho polibky.

	Okolní svět přestal existovat, soustředil se do jediného okamžiku, do spojení srdcí, duší a myslí. Jejich těla zaklíněná do sebe se chvěla, polibky se prodlužovaly, jako by se jeden druhého nedokázali nasytit. Ovládla je živočišná touha po naplnění, po spojení, po závratné slasti. Vzdechy čisté rozkoše a požitku přehlušovaly praskání ohně, hukot řeky i skřehot ptáků hnízdících v korunách stromů.

	Spěšně si strhl poklopec a posadil ji na sebe. Příliš pozdě si uvědomil, že jeho žena pod krátkou sukní nosí kalhoty.

	„Když budeš příště se mnou… toto nenos!“ zavrčel, protože ji musel zvednout a vysvobodit ze sevření úzké kůže. Zachichotala se. Jak lákavě to znělo – příště…

	Jakmile se opět ocitla v jeho klíně, smích ji přešel. Zamrzl jí úsměv, když ho pocítila. Byl velký, tvrdý a přitom tak sametově hebký. Otíral se o ni a zároveň ji dráždil prsty, až lapala po dechu. Zvlhla, krůpěje vášně jí stékaly po stehnech. Už ji nelíbal, pouze se na ni lačně díval, pozoroval každý záchvěv na její tváři a ona mu roztávala v náručí jako vosk.

	A pak do ní najednou hladce vklouzl a celou ji naplnil.

	Oči se jí rozšířily, tělo zachvátila zimnice, nádherná závrať, která ji vrhla do víru nepoznané rozkoše. Držela se ho jako klíště a z hrdla jí neovladatelně unikaly steny. Měla pocit, jako by ji strhla smršť, a když se v ní začal pomalu, pomaličku pohybovat, začala lapat po dechu od slasti.

	Pomáhal jí, nechvátal, na čele se mu objevily krůpěje potu a tělo se mu třáslo od napětí, vychutnával si opojné okamžiky spojení. Po chvíli mu už sama vycházela vstříc, prudce a rychleji, hnala ji odvěká potřeba vyvrcholení, zakódována v její ženskosti. S přivřenýma očima přijímala stupňující se vzrušení a vracela mu ho stejným dílem. Cítil, jak ho mocně svírá, vtahuje do sebe, jak se jí svaly začínají chvět, poslouchal hlasité steny její vášně, vychutnával si sladkobolné záchvěvy slasti a pak přišlo bouřlivé, nádherné vyvrcholení.

	Cecílie měla pocit, jako by se vznesla někam do výšin, až k nebesům, a pak se řítila zpět dolů, do hluboké, bezedné propasti. Hlasitě vykřikla. Z očí jí vytryskly slzy.

	Bylo to tisíckrát silnější, intenzivnější než to, co jí ukázal o svatební noci. Přestože se milovali ve staré zatuchlé chatrči, kde nevoněly svíce ani květy posetá voda v horké lázni, kde jim nad hlavou nezářily hvězdy a neobjímala jejich vláhu letní noc, cítila mnohem větší rozkoš, než si kdy dokázala představit. Tělem jí lomcovalo mocné vyvrcholení a ona objevila zázrak lásky.

	V této chvíli byla Štefanovou ženou více než kdykoliv předtím a konečně jí vše začalo dávat smysl.

	Naprázdno polkla, otevřela lesknoucí se oči. Dívala se do těch jeho a nebylo třeba slov. Přesto je vyslovil.

	„Konečně jsi mou manželkou, Cecílie…,“ zašeptal a jejím uším znělo to důvěrné, něžné oslovení jako to nejkrásnější, co kdy v životě slyšela. Miluje… miluje svého manžela, miluje muže, který ji zachránil v turnaji, který jí první ukázal, jak chutná vášeň, který k ní byl něžný a pozorný i přesto, jak se k němu chovala, přesto, že ho veřejně odmítala… Možná to tak vše mělo být. Možná tím musela projít, aby se změnila, aby mu otevřela své srdce.

	„A ty mým pánem…,“ hlesla a schovala si tvář na jeho rameni. Ucítila, jak se mu tělo otřásá potlačovaným smíchem.

	„Co tak směšného jsem řekla?“ zeptala se s ústy přitisknutými na jeho krku. Srdce mu ještě vždy divoce bušilo, krev klokotala v žilách, cítila tep a horkost jeho pokožky.

	„Uvěřil bych všemu, drahá, ale ne tomu, že někomu dovolíš, aby byl tvým pánem… O tom mě budeš muset velmi dlouho přesvědčovat.“

	„Velmi ráda, můj pane, pokud máš na mysli takové přesvědčování, jaké jsme právě před chvílí společně prožili,“ ozvala se žertovně a Štefan ji se smíchem prudce objal. Byl šťastný a srdce mu zpívalo. O čem během dlouhých nocí snil, v co už ani nedoufal, se stalo skutečností. Jak rychle se změní beznaděj na čirou euforii! Zapomněl na zklamání, hněv i pocit bezmocnosti, na zoufalou nenaplněnou touhu, která ho mučila, obviňovala, týrala mu tělo i srdce.

	„Au!“ zvolala a připomněla mu zranění, na které oba zcela zapomněli.

	„Odpusť… dal jsem se unést. Pojď, ukážeš mi ten krvavý šrám! A pak, paní moje, mi dopodrobna popíšeš, jak jsi k němu přišla!“ Vstal a s manželkou v náručí, stále zavěšenou nohama kolem jeho boků, přešel k lavici. Cestou, která trvala sotva tři kroky, ho napadlo, že pokud se na něj bude ještě chvíli takto dívat, k rozhovoru o zranění se nedostanou ani do večera. A ta ryba, kterou plánoval chytit na oběd, nejspíš chcípne v síti…

	 

	***

	 

	Když se nakonec vraceli do temešvárské pevnosti, Štefan a Cecílie měli oči jen jeden pro druhého. Tři nádherné dny a ještě hezčí noci, během nichž skrytí před světem objevovali svět vášně a vlastních citů, byly strašně krátké, ale ve staré chalupě nemohli zůstat déle. Zásoby jídla jim rychle mizely. Krmili se vysušenými plackami, občas jim hlad zahnala nějaká ryba a žízeň hasili vodou z řeky. Začalo však mrznout a dřevo bylo mokré, kácet jej vzácnými meči bylo učiněným hříchem. Jakmile se Cecílii rána jakžtakž zacelila a ona mohla bez obav vysednout na koně, zamířili domů, do Temešváru.

	Hned po příchodu dal Štefan svou ženu prohlédnout felčary, aby si byl jistý, že jí nehrozí zánět, že se rána dobře hojí a on se o ni nemusí strachovat.

	Ačkoliv by se s ní nejraděj i zavřel do komnaty a nevyšel odtud, dokud by mu brada nezešedivěla a nesahala po zem, povinnosti župana se nedaly odkládat. Vždy večer se však vracel do její postele, miloval se s ní, dokud oba nepadli od únavy a sladkého uvolnění.

	Cecílie se konečně začala chovat jako hradní paní, vážená manželka královského úředníka, s radostí plnila povinnosti, které se od ženy v jejím postavení požadovaly, a přitom dále proháněla Mihaila se Závišem, nejoddanější přátele, jaké si mohla přát.

	Štefan nechtěl, aby se Cecílie vzdala všeho, co milovala, v čem byla dobrá, ba nejlepší. Uspořádal několik turnajů v lukostřelbě a od srdce se smál, když jeho manželka lehce porážela jednoho rytíře za druhým, jindy ji vzal na lov a daroval jí i pár štěňat nejlepších loveckých psů. Do smrti nezapomene, jak moc mu v ten večer děkovala.

	Život už nemohl být hezčí, víc vzrušující… a měl brzy skončit. Štefan právě seděl ve dvoraně a radil se s rychtářem města, zbrojmistrem a svými rytíři.

	„Kováři ukuli deset tisíc nových mečů, palcátů a halaparten, máme v zásobě několik tisíc chráničů a přilbic, zbrojnice je plná. Štefane, nové zásoby železa ještě nedorazily, protože prý v Horních Uhrách brzy a příliš rychle roztál sníh a zaplavilo to cesty,“ hlásil zbrojmistr. A Závis, který se jen před časem vrátil z Bělehradu, stiskl rty.

	„Potřebujeme víc šípů, to, co máme, nebude stačit! Je třeba rychleji stavět katapulty a samostříly. Adam Podmanický se vrací z Budína, sešli se tam nejlepší mistři tesaři z Prahy, Krakova, dokonce i Lvova, Adam je vede sem. Nesmíme nechat nic náhodě. Podle posledních zpráv čeká na hranicích obrovská osmanská armáda. A když říkám, že je obrovská, tak mluvím o desítkách tisíc krvelačných nevěrců!“

	„I lodě krále Zikmunda vyrazily z Prešpurku. V této chvíli by se již měly plavit kolem Vukovaru,“ zakončil Štefan.

	Ve dvoraně zavládlo ticho. Všichni si uvědomovali, že čas klidu skončil. Uhersko potřebuje jejich zbraně a oni je pozvednou. Budou do posledního dechu bránit zemi, víru, své rodiny i přátele.

	Cecílie stála na chodbě v patře. Z dvorany vedlo do soukromých komnat masivní schodiště a ona odtud ráda pozorovala svého manžela, když vedl porady. Občas jí o jejich závěrech vyprávěl, radil se, se zájmem poslouchal její názor. Do porad se však nikdy přímo nezapojovala. Se svým manželem diskutovala pouze v soukromí a vůbec jí to nevadilo. Slíbila Štefanovi, ale zejména sobě, že už nikdy neudělá nic, čím by ho ponížila v očích přátel a podřízených.

	Užuž se chtěla otočit a odejít, vědoma si vážnosti situace, když se dveře do síně otevřely a dovnitř vešel posel.

	„Jsem Albrecht z Lipníka, mistr vinař Jeho Výsosti Zikmunda Lucemburského, a nesu list pro temešvárského župana Štefana z Rozhanovců!“ oznámil a v rukou držel listinu potvrzující jeho slova.

	Štefan vstal z čela podlouhlého stolu, na kterém kromě číší s vínem ležely mapy se značkami.

	Převzal od posla dokument, rozlomil pečeť a přečetl si vzkaz napsaný úhledným rukopisem.

	Chvíli mlčel, potom se podíval na muže u stolu, kteří se na něj nedočkavě dívali.

	„Osmané překročili hranice, příměří skončilo. V této chvíli jsme již ve válce, druhové moji. Král s jezdci a předvojem je na cestě sem…,“ řekl a všichni věděli, co to znamená.

	Včetně Cecílie, která stála u zábradlí a vyděšeně se dívala na záda svého manžela. Dohodli se, že jakmile se začne válka, odejde. Kvůli němu, kvůli vlastní bezpečnosti, kvůli ženám, matkám a jejich dětem, za které ponese odpovědnost a bude je muset chránit, tak jak on bude bránit tuto zemi.

	Štefan cítil na zádech její pohled. Otočil se a jeho oči říkaly vše výmluvněji než všechna slova. Viděla v nich smutek a nesmírnou lítost…

	Dvorana se vyprázdnila, v pevnosti, ale i v celém městě zavládlo jakési divné, strašidelné ticho.

	Mnozí měli ještě v živé paměti hrůzy, ke kterým došlo při posledním řádění bezvěrců, a už museli čelit dalším. Ti, co to nezažili, doufali, že se jim nic nestane, a modlili se. Když v podvečer začaly vyzvánět zvony, nebylo nikoho v pevnosti ani ve městě nad řekou, kdo by vroucně nespínal ruce k nebesům a neprosil Boha o zázrak.

	Štefan potichu otevřel dveře do komnaty své manželky. Seděla u krbu a hleděla do ohně. Kdoví, co se jí honilo hlavou. Neobrátila se k němu ani ho nepozdravila úsměvem, jak se již stalo zvykem.

	V místnosti se hromadily truhly plné šatů a osobních věcí, které si měla vzít s sebou. Měl by být šťastný, že ho poslechla, ale nebyl.

	Přešel pár kroků k ní a poklekl jí u nohou, chytil do dlaní její ruce sepjaté v klíně. Netušil, co v takové chvíli říci, zda má vůbec něco říkat, a když ho skropily její slzy, mocně zatnul čelisti.

	Nechtěl, aby odešla, nechtěl, aby zůstala…

	„Byla jsem tu šťastná, Štefane… opravdu šťastná,“ řekla po chvíli ticha.

	„Oba jsme byli…,“ odvětil a uložil si hlavu do jejího klína.

	„Nechci tě ztratit, ne teď…,“ vzdychla a opakem dlaně si setřela horké slzy. „Přísahej, že zůstaneš naživu… bojuj jako lev, braň naši zemi, ale, prosím, zůstaň naživu!“

	„Ty víš, že nedávám sliby, které nemohu dodržet, Cecílie… Mohu ti slíbit, že udělám všechno na světě, abych se k tobě vrátil…,“ odpověděl a zvedl hlavu z jejího klína. Podíval se jí do zvlhlých očí a srdce se mu trhalo na dva kusy. Nechat ji odejít a nevědět, jestli se ještě někdy setkají, bylo nejtěžší rozhodnutí, jaké kdy v životě udělal. Zvedl se a na její ústa vtiskl něžný polibek. Chutnal slaně, trpce a bolestně, a přece nádherně. Byl jako ostrý šíp, který prorazil brnění a zasáhl ho přímo do srdce.

	Vstal, vzal ji do náruče a zamířil k rozestlané posteli. Miloval se s ní, pomalu a něžně, ukládal si do paměti každý její záchvěv, každý její nádech, chuť její pokožky, její vůni, její sladkost.

	Až se rozloučí, až bude sám v chladné noci sedět se svými druhy či kácet nevěrce na bitevním poli, bude myslet na ni, na její oddaný pohled, na nádheru jejich splynutí, na sladkost jejích polibků.

	Až do svítání bděl, objímal ji, hlídal její spánek. Myslel jen na to, že ačkoli ji už možná neuvidí, ona bude v bezpečí. Modlil se, vroucně šeptal tichá slova, prosil.

	Byl odhodlán udělat vše, aby se ona nemusela bát o svůj život, o svou budoucnost.

	„Miluji tě, Cecílie… Miluji tě…,“ tichounce šeptal do jejích vlasů a z očí se mu řinuly slzy.

	Celé hodiny se díval, jak dlouhý průvod žen, dětí a starců mizí za obzorem, a z ochozu neodešel, dokud se na cestě neusadil zvířený prach. Věděl, že Cecílie udělá vše proto, aby lidi, které přijala za své, dopravila do bezpečí. Mnozí přečkají zlé časy u svých příbuzných a ty, co neměli kam jít, poslal Štefan na své panství. Přesně tam, kam mínil odložit neposlušnou manželku. Jaké štěstí, že zasáhla prozřetelnost! Dostali od života šanci urvat si aspoň kousek společného štěstí.

	Bohudíky i za to.

	 

	***

	 

	Vavřinec z Kysaku seděl ve dvoraně sídla svého otce, cpal se pečenou zvěřinou a zapíjel ji vínem. Vracel se z Trenčína a pod tunikou ukrýval listy, které neměl nikdo vidět. Na cestách ho pořád provázeli jeho dva strážci, nehnuli se od něj ani na krok. Možná to bylo proto, že mu Barbora s otcem ještě zcela nedůvěřovali, možná proto, že kromě Vavřince hlídali i důvěrné listiny, které se nesměly dostat do nepovolaných rukou.

	Když se v Oradeji probral z mdlob a zjistil, že Cecílie je pryč, zuřil jako zběsilý. Neměl té feně důvěřovat! Snad se nikdy nepoučí? Hlava mu třeštila, žebro na pravém boku měl zřejmě prasklé, jen tak tak přežil Cecíliin brutální útok. Už podruhé mu upláchla!

	Trvalo nekonečně dlouho, než se mu podařilo uprchnout z Oradeje, i to jen s pomocí jeho dvou strážců, ale už bylo pozdě, královnu mezitím dopadli a prý k tomu vydatně dopomohla právě Cecílie. Varoval Barboru, aby si s tou divoženkou nezahrávala, Cecílie je možná naivní, ale v žádném případě ji není radno podceňovat. Přesvědčil se o tom na vlastní kůži.

	Pokud Bůh dá, jednoho dne se opět setkají…

	„Král shromažďuje vojsko…,“ nadhodil hrabě Vladimír a škaredě se podíval na svého prvorozeného syna, který seděl za stolem s rovnými zády, jako by spolkl meč. Se svojí manželkou se jídla ani nedotkli, mlčeli, civěli přímo před sebe a nejraději by se někam vytratili. Byli jeden jako druhý, nepovedené potomstvo, které nebylo schopno ani zplodit dědice. Jen nedávno jeho nevěsta opět, už potřetí, potratila. Ani z ženy a dcer, které se ještě neprovdaly a co nevidět jim připadne nelichotivé označení staré panny, neměl mnoho radosti. Pouze jeho syn Vavřinec za něco stál.

	Neviděli se od té doby, co ho syn opustil v hostinci nedaleko Bílého Kamene, ale byl rád, že se alespoň on uchytil v královniných službách. I když to momentálně nebyla kdovíjaká výhoda, v budoucnu se může karta obrátit. Král si svou manželku nedovolí odvrhnout ani zavřít do kláštera, na to je její otec příliš mocný a vlivný. Ale tentokrát ho trápilo něco jiného.

	„Já vím,“ přisvědčil Vavřinec s plnými ústy, do kterých si ještě vlil pořádný hlt vína. Potůčky lahodného moku mu stékaly po bradě a on si ho hřbetem ruky otřel. „Osmani stojí na hranicích. Opět budeme muset bojovat.“

	„No já jsem slyšel, že královna…“

	Vavřinec vrhl na otce varovný pohled a ten ihned pochopil. Strážci za jeho zády byli němí a hluší, ale nějak se jim dařilo odečítat ze rtů, a tak vždy věděli, o čem kdo mluví.

	„Dostal jsem žádost,“ pokračoval hrabě, „mám králi poslat dvacet mužů, z toho pět jezdců a jednoho žoldáka. Kde na to mám vzít? Kde mám vzít rytíře a jezdce?“

	„Všichni dostali stejnou žádost, otče,“ připomněl mu Vavřinec.

	„Ty bys mohl…“

	„Mohl, ale neudělám to, sloužím Barboře. A kromě toho, je to tvoje panství.“

	„Ty jsi už zapomněl, v jaké jsme situaci? A čí je to všechno vina? To ty jsi zabil Balaše!“ vykřikl hrabě z Kysaku a pěstí bouchl do stolu.

	Vavřinec překulil oči, ale jeho otec plný zlosti pokračoval: „Tady ta do manželství téměř nic nepřinesla,“ ukázal prstem na nevěstu, která se leknutím nadzvedla na židli, ale on se na ni ani nepodíval. „Truhly jsou prázdné jako tento dům a musím živit i tvé sestry, za kterými se nikdo ani neohlédne! Tvůj bratr není schopen vzít do ruky meč, jistě by se mu zlomil, kdyby to zkusil,“ zatáhl posměšně, ale prvorozený Vladimír si na podobné výčitky už dávno zvykl.

	Vavřinec si otřel ústa, prázdnou číši položil na stůl. Podíval na svou rodinu, sedící pěkně pohromadě za jedním stolem. Vladimír nepřirozeně narovnaný a hubený jako tříska, švagrová Ludmila, éterická, bledá a drobná osůbka, která dokonale pasovala k jeho neduživému bratrovi, sestry Kateřina a Žofie, oblečené v tmavých šatech, které nosila ještě jejich stará matka, a i ta je podle všeho zdědila po předcích, v čepcích zakrývajících vlasy i polovinu obličeje působily jako jeptišky v hábitu, zoufale nepřitažlivé jako jejich matka. Nikdy se nevdají, pokud se takto ukazují světu.

	Navzdory všemu a přesto, jak žil a v co věřil, měl svoji rodinu rád. Byla pro něj jedinou jistotou v životě. Roz hlédl se po síni, v níž vyrostl, v níž se stal mužem, ach ano, přesně tak… Koutky úst mu škubly, když si vzpomněl na svou první ženu, matčinu služku. Stalo se to tady u okna… Zde dostal od otce svůj první meč… Místnost působila chladně, vzácná tapisérie, která roky zdobila stěnu, zmizela a spolu s ní i mnoho jiných cenných věcí.

	Dobročinnost si však dovolit nemohl, ani kvůli rodině ne. Pokud má příbuzným pomoci, něco za to chce. Za pár měsíců nashromáždil nějaký majetek, zlato a pár vzácných šperků, které by mohl investovat. Potřebuje sídlo, nechce se do konce života protloukat světem bez vlastní střechy nad hlavou. Chce hrad, chtěl ho jen pro sebe! Jeho bratr Vladimír by měl dostat dědictví pouze proto, že se narodil první? I tak o něj nikdy nestál!

	Podíval na svého otce, na matku a sestry.

	„Mohu se zdržet dva, nejvýše tři týdny, nebo mohu odjet hned.“ Zatímco mluvil, vytahoval zpod tuniky těžký měšec. Strážci jako na povel přistoupili těsně za jeho záda. Hrabě sebou při pohledu na ně škubl, ale objemný měšec v synových rukou byl příliš lákavý.

	Vavřinec vysypal na stůl hromádku zlatých mincí, ale větší hodnotu měly šperky, které mu darovala královna. Rubíny a safíry ve zlatě se zaskvěly ve skromně zařízené místnosti jako poklad uprostřed ruin. Hrabě natáhl ruku, ale Vavřinec ji bleskurychle zachytil.

	„Jen pomalu, otče!“ varoval ho.

	„Nač nám to ukazuješ, chceš ponížit vlastní rodinu?“ křikl na syna hrabě a Vavřinec se pouze zasmál.

	„Jistěže ne, chci vám pomoci – vám, otče, ale i svým sestrám.“

	„Pokud koupíme žoldáky, naverbujeme sedláky… nebo se vykoupíme… budeme moci poslat králi požadované muže, zaplatíme za každého zlaťák…,“ nahlas t přemýšlel hrabě, jako by neslyšel synovu předchozí poznámku.

	„Tak nějak… Ale nejprve mám pro vás návrh…,“ začal Vavřinec a konečně získal otcovu pozornost.

	„I pro tebe, bratře.“

	„Jaký?“ ozval se nedůvěřivě hrabě a tušil, že se mu to nebude líbit.

	Vavřinec se pohodlně uvelebil na židli, zatímco otec zůstal stát.

	„Svým sestrám zaplatím místo v klášteře nebo věno… pravda, žádný hrabě ani baron se nebude unavovat kvůli kusu pole a lesa či kvůli malé kurii, ale zeman nebo nějaký vdovec naši nabídku jistě rád přijme.“

	„Ty jsi zešílel!“ vyštěkl hrabě, zatímco sestry mu visely na rtech.

	„Zadruhé,“ nedal se vyvést z míry Vavřinec, „pro Vladimíra zřídím školu, které se bude moci věnovat a studovat, kolik se mu žádá, a k tomu sirotčinec, kde mu může pomáhat Ludmila,“ řekl a podíval na užaslého bratra. Copak si myslel, že to neví? Že zapomněl, o čem jako děti rozmlouvali, když otec nebyl nablízku? „Ale musí se vzdát svého nároku na dědičný titul,“ dodal.

	„No a nakonec, otče, koupím od vás hrad tak, že zaplatím vaše dluhy a vy podepíšete listinu o převodu majetku a titulu na mě.“

	V místnosti zavládlo hrobové ticho, ale trvalo jen dokud rozrušená Žofie neodpadla. Matka s Kateřinou ji ihned začaly křísit, v Ludmile by se krve nedořezal a Vladimír načisto zkameněl.

	„Dědičný titul může projít pouze na nejstaršího syna,“ zasyčel po hodné chvíli hrabě.

	„To je pravda, ale může se ho dobrovolně vzdát!“ namítl Vavřinec, posbíral těžce vydělané zlato ze stolu, vrátil ho do měšce, měšec schoval zpět pod tuniku a pak vstal. Pomalu vyšel z místnosti, následovaný strážci. O všem, co navrhl rodině, se předtím poradil s notářem a ten mu to potvrdil. Pokud má pomoci své rodině, tak jedině takto. Dost bylo otcova diktátu. A popravdě, když ho viděl, usoudil, že mnoho času mu nezbývá. I matka potvrdila, že otce užírá choroba šlechticů. Má vředy na tříslech a pomalu přichází o rozum. Prý se po nocích toulá po panství jako přízrak, straší lidi a pije jako duha.

	Vavřinec prošel temnými chodbami paláce, kde už nehořely svíce v masivních svícnech, ale pouze pochodně zastrčené do jednoduchých kovaných držáků.

	Když vstoupil do komnaty, která kdysi patřila jemu, cítil nostalgii, vzpomínky se vynořovaly jedna za druhou a byly najednou velmi živé. Zažil v ní jen málo radosti, zato velmi mnoho bolesti a tvrdé drezúry.

	Hodil vak s osobními věcmi na zem k posteli, natáhl se na lůžku a zavřel oči.

	Jeho dva zamlklé stíny se uložily ke zdi na zemi. V poslední době je už ani neregistroval. Zvykl si na ně, téměř pět měsíců je měl ve své blízkosti, a tak je přestal vnímat.

	Sotva zavřel oči, ozvalo se slabé klepání na dveře.

	Ani to tak dlouho netrvalo, pomyslel si a posadil se na pelest postele.

	Vešla matka, hubená, vysoká, oblečená v černém jako vdova, kterou v podstatě už i byla. Za ní cupitaly jeho dvě sestry, které jako by matce z oka vypadly.

	„Myslel jsi vážně všechno, co jsi řekl ve dvoraně?“ zeptala se ho nesměle matka. Odjakživa žila v otcově stínu, šedá myš, nepěkná, zakřiknutá, poslušná.

	„Jistěže!“ ozval se Vavřinec a vstal. Přešel k sestrám, které se na něj dívaly jako na hrdinu, stal se jejich jedinou nadějí. Co na tom, že on jedná ze sobeckých pohnutek, co na tom, že myslí jen na vlastní budoucnost a vlastní pohodlí. Ačkoliv žít s neprovdanými sestrami pod jednou střechou nechtěl, vyhodit je z domu se mu příčilo. Nebyl zcela bez citu. A měl plán, dokonalý plán.

	Chtěl sem dovést Cecílii. Ó ano, chtěl zkrotit tu divokou klisničku a jezdit na ní, dokud ho nebude poslouchat jako pes, reagovat na každý jeho hvizd! A že je vdaná za Štefana z Rozhanovců? No a co! Bude válka, z Cecílie se velmi snadno může stát vdova a on… on její smutek zažene, ušklíbl se v duchu.

	Když mu královna slíbila bohatou nevěstu, byl rád, a ještě před pár týdny by to uvítal, ale po poslední zkušenosti, když ho ta malá hbitá fenka ponížila, nejprve se mu nabídla a potom… sakra, nedokázal myslet na nic jiného!

	Odehnal vzpomínky, při kterých se pokaždé rozzuřil do nepříčetnosti, a soustředil se na matku a sestry. „Toto zahodíš a spálíš, Žofie, a i ty, Kateřino,“ prohlásil a strhl z hlavy obou žen ošklivé čepce. „Chcete se dobře vdát? Tak se musíte pěkně strojit, nemůžete žádat od žádného muže, aby chtěl tohle,“ ukázal na čepce, „… ani toto,“ chytil Kateřinin vysoký černošedý límec. Vychutnával si obdivné pohledy sester a cítil se jako světa znalý muž.

	„Jak chceš své sestry vdát? A k tomu za dva týdny?“ zeptala se pochybovačně matka a nervózně si žmoulala ruky.

	Vavřinec ustoupil, trhl hlavou.

	„Všechno se dá, když se chce,“ řekl sebevědomě a myslel na zlato, které ho tížilo pod tunikou. Všechno na světě se dá koupit, vše je na prodej, záleží pouze na ceně. On by o tom mohl mluvit! No už naskočil na rychlého koně a nesesedne z něj, dokud ho nedopraví do cíle!

	„Vše závisí pouze na otci a Vladimírovi,“ dodal nakonec.

	„Bratrovi jsi vyrazil dech, viděla jsem, jak se celý třásl, a otec… ten ještě nyní sedí ve dvoraně a pije… pije jako duha!“ zašvitořila Kateřina nesměle, a jako by z ní spolu s tím čepcem spadly i léta pěstované zábrany. Ale pro jistotu se nepodívala na matku, která zalapala po dechu.

	„Tak, drahé sestry, pokud se chcete vdát, musíte se předvést nadějným ženichům. Zorganizujeme slavnost, představíme vás světu, zavoláme svobodné muže i vdovce, jejich matky a sestry, a nyní… pojďte mi ukázat svou garderobu, ať víme, co máme… lépe řečeno, co nemáme…,“ řekl žertovně, chytil sestry pod pažemi a vedl je ven z komnaty. Za nimi se pohnula matka i jeho strážci.

	Otec k němu přišel až večer, spolu s bratrem a notářem, a byl zpitý pod obraz, ale v rukou držel dvě listiny.

	„Nezaplatil jsem mu,“ informoval ho bez pozdravu a ukázal na notáře. „Vezmi si tu spoustu skal i titul, beztak se ten mamlas nikdy na nic nezmohl, a tady před notářem se svého nároku vzdal. Je tak?“

	Vladimír rychle přikývl.

	„Jazyk máš jako břitva, otče, pliveš na vlastní krev,“ řekl Vavřinec a ani se na bratra nepodíval. Vzal listiny, podepsal je a strčil je do vaku. Tady už nebylo o čem diskutovat. Měl, co chtěl, co si naplánoval. Stal se z něj hrabě z Kysaku, tedy ještě ne zcela, ale když se díval do otcových krví podlitých očí, usoudil, že to už dlouho nepotrvá.

	Muži se chystali k odchodu, ale Vavřinec se ozval: „Zůstaň na chvíli, Vladimíre, promluvíme si.“

	A bylo to dobré rozhodnutí. Vladimír mu povyprávěl všechno, co potřeboval vědět, znal každého člověka, každou píď půdy, znal majitele i to, jak byl kdo zámožný, dokonce věděl, která budova či «statek je na prodej.

	Nebyl dobrý dědic a hospodář, ale jako úředník neměl chybu. A informace měly váhu zlata nejen na intrikami přesyceném dvoře, ale i na malém panství, kde se narodil.

	Když se Vavřinec vracel na Golubac, cítil se povzneseně. Kateřina byla pod čepcem, vzala si chudého zemana z Margecan, ale byl to slušný muž a kus pole, který vyženil, mu bohatě stačil. Žofie se zasnoubila, brala si vdovce se dvěma dcerami a jako věno postačilo pár zlatých. Když ji navlékl do krajek, které na jeho návrh popřešívali ze starých šatů, pod sukni jí dali obruče, stáhli pás a rozpustili vlasy, hned z ní byla celkem přijatelná nevěsta. Když odcházel, Vladimír vlastnil školu a sirotčinec a byl mu tak vděčný, že se ho odvážil obejmout. Otec se den co den opíjel do němoty, ale už ho nezajímal, matka to s ním bude muset nějak vydržet. Jeho se to netýká, dřív než za rok se do Kysaku nevrátí. Byl spokojený, o svou rodinu se postaral tak, aby ovce zůstaly celé a on, vlk, byl sytý. A navíc udělal dobrý skutek.

	Mohl se soustředit už jen na to, jak se vykroutit z nebezpečné služby Barboře a zbavit se těch dvou němých stínů, kvůli kterým si nemohl ani pořádně užít se ženami. Jedině na Oradeji měl od nich na chvíli klid. Téměř litoval, že královna odtud zdrhla, byly to nádherné měsíce… pravda, kromě té poslední noci s Cecílií… A zas byl u ní, zas mu ovládla myšlenky! K čertu s takovou prací!

	 

	***

	 

	Stany rozložené na břehu Dunaje sahaly, kam jen oko dohlédlo, a zabíraly úrodnou zem. Muži odpočívali po týdnech urputných bojů a několik lodí, které se stihly stáhnout, stálo seřazeno ve stínu útesů. Z výšky strmých útesů, které se zvažovaly k řece a tvořily přirozenou hranici, vypadaly jako ořechové skořápky.

	Na pravém břehu stála nedobytná pevnost, která široko daleko neměla obdoby. Její mohutné hradby kopírovaly útes, z její majestátnosti se tajil dech, hranolovité obranné věže jako by vyrostly rovnou ze skal a šplhaly až do nebe. Pevnost měla být pevným pilířem obranného valu před osmanskou invazí. Měla být, ale nebyla. Kastelán, věrný rebelujícím dolnozemským velmožům, si ji zabral pro sebe. Uherskému králi golubacká pevnost ani po dvou měsících tvrdého obležení neotevřela své brány a nechala ho napospas bezvěrcům.

	Když se Zikmund díval na Golubac z druhého břehu Dunaje, jen zatínal čelisti. Takovou podlost nečekal. Snad tím nenažrancům nedal dost? Byli tak hloupí, že se postavili samotnému Bohu a víře, v níž byli vychováni! Jak jen mohli? Jak mohli zradit svého krále a zemi?

	Na opačném břehu se do daleka táhly stany osmanské armády, nevěrci bubnovali, v jednom kuse vyvolávali svého boha, až to křesťanům trhalo uši.

	Na obou březích Dunaje plápolaly ohně a zářily do noci. Všude, kam se král podíval, viděl pohřební hranice, z nichž stoupal kouř, vznášel se nad horami a štípal v očích. Bůh na hrdé obránce zapomněl, v noční temnotě se ozýval nářek raněných a děsivé krákání havranů. Křesťanské zvony ztichly a mnozí věděli, že nadlouho. Krvavý masakr připravil o život tisíce mužů. Jejich mrtvá těla se vršila na planině, kropila zem svou krví.

	Několik dní urputných bojů zředilo řady Zikmundovy armády, ale stejně dopadl i bej Mehmed, hlavní velitel osmanských vojsk. Dohodli se na krátkém příměří, aby obě strany mohly posbírat padlé, pohřbít je a ošetřit ty, co přežili.

	„Tuto válku nemůžeme vyhrát,“ povzdechl si Zikmund s rukama sepjatýma za zády.

	„Pokusíme se zaútočit, můj králi! Používají starou taktiku,“ ozval se Ctibor ze Ctibořic a prstem klovl do mapy na stole. „Tady je Mehmedův přední voj, nejlepší jezdci, jaké jsem kdy viděl. Jsou nebezpečně rychlí, ale slabě vyzbrojeni. Pak jsou zde hlavní voje, pět velmi dobře vyzbrojených skupin, mají za úkol chránit beje a katapulty, a vzadu jsou vozy s lukostřelci, strategicky rozmístěné tak, aby vydržely přímý střet co nejdéle a zároveň aby skolily co nejvíce našich bojovníků.“

	„Ctibor má pravdu,“ zapojil se do porady Štefan. „Můj pane, musíme se pokusit rozbít jejich přední linii. Navrhuji klín. Rytíři v brnění se rozestaví do formace, lukostřelce a samostříly rozmístíme do oblouku, budou jim krýt záda. A naše zadní voje budou rozbíjet katapulty Mehmeda.“

	„Přesně tak, můj králi! Toto bej nebude čekat, vyvedeme ho z míry,“ přidal se Záviš a král jim se zájmem naslouchal. Promnul si zrzavou bradu, dívaje se na mapu. Jak jednoduše to na ní vypadalo! Ale on věděl, že je to pouze zoufalý pokus, který nemá velkou šanci na úspěch.

	„Nepošlu své nejlepší muže na jatka!“ prohlásil rázně. Bylo mu líto života každého jednoho odvážného vojáka, který padl, a byli mezi nimi takoví, které osobně znal, synové vážených rodin, oddaní druhové ve zbrani, ale pokud by přišel o své nejvěrnější, ztráta by byla nenahraditelná.

	Když naposledy utržili porážku u Nikopole, přišli o část Valašska a Srbska. Obával se, že prohrají i tentokrát. Přijdou o Bosnu a celé Valašsko a nepodaří se jim zastavit další postup Osmanů. Zikmund váhal.

	„Proto jsme přece tady! Musíme konečně získat převahu, nemůžeme nevěrce pustit do své země!“ odhodlaně zvolal Jan Farurej a všichni královi rytíři svorně přitakali.

	Zikmund nakonec přikývl, beztak žádný jiný plán neměl.

	Vtom do stanu vešel jeho komorník. „Vaše Veličenstvo, odpusťte, že vyrušuji, ale stráže dole u řeky zadržely osmanského posla, nese bílou vlajku.“

	„Přiveďte ho sem!“ přikázal král a vyšel ze stanu se svými nejvěrnějšími rytíři za zády. Díval se na ozbrojený doprovod, který pomalu stoupal vzhůru strmým svahem a vedl posla s bílou vlajkou.

	Když dorazil, uklonil se králi, pozdravil ho gesty, která používali nevěrci mezi sebou, ale vzápětí promluvil latinsky.

	„Vaše Výsosti, králi uherský, přináším pozdravy od nejvznešenějšího ze vznešených, vládce Osmanské říše pravověrné, Jeho Milosti sultána Murada.“

	Rytíři se překvapeně podívali jeden na druhého. Od samého Murada? Pokud je to tak, přivedl posily, a to nevěstilo nic dobrého. Zikmund vzal listinu, rozevřel ji, přečetl.

	Chvíle ticha se nekonečně vlekla.

	„Za tři dny mě sultán Murad přivítá před branami Golubace. Budeme jednat o míru a do té doby pokračuje příměří,“ prohlásil král a podíval na posla. „Vzkaž sultánovi, že pozvání přijímám.“

	 

	***

	 

	Cecílie pomalu kráčela přeplněnou chodbou, sem tam někoho pozdravila, sem tam se na někoho usmála, pohladila plačící dítě po vláskách, prohodila pár slov s jeho matkou. Opevněný hrádek v horách se stal útočištěm pro ženy, matky a starce, kteří neměli kam jít. Štefan bezpodmínečně trval na tom, že musí zůstat v bezpečí, tam, kam Osman nikdy nepřijde, kde nebudou hořet ohně, kde do otroctví nevezmou ani ženy, ani děti. Už to jednou zažili a nebyl to pěkný pohled. Přísahal, že ani jedna žena, ani jedno dítě z jeho lidí neskončí se jhem na krku. Cecílie tom, že by odešla, nejprve nechtěla ani slyšet, ale Štefan uměl být přesvědčivý. Souhlasila, že je doprovodí, že na ně dohlédne, bude je chránit, ale od doby, kdy opustila Temešvár a svého manžela, nenacházela klid. Nedokázala se zbavit utkvělé představy, že musí jít za ním. Na místě ji držel pouze slib, který mu dala, a okolnosti, které ji zaskočily.

	Více než sto padesát hlav se tisklo ve všech komnatách, na chodbách, ba i ve stájích. Neměli dost lůžek pro všechny a jídla bylo rovněž žalostně málo, často jim na den musel stačit krajíc chleba.

	Cesta sem byla dlouhá a únavná, nedalo se postupovat tak rychle, jak si Cecílie představovala. Po deštivých dnech voda podemlela cesty a strhla mosty, v prudkých brodech přišli o zásoby i peníze, které měli na přežití, pár lidí vydechlo naposledy. Zdržovalo je počasí, nemoci nedostatek jídla. Jako by se na Cecíliin průvod sesypala veškerá smůla najednou.

	Když konečně dorazili do pevnosti, našli ji zanedbanou a prázdnou, bez zásob potravin. Správce, který ji měl na starosti, pláchnul i s penězi, které mu Štefan poslal.

	Cecílie se musela otáčet. Ještěže s sebou měla věrného Mihaila, oddaného přítele a nenahraditelnou studnici vědomostí. Ačkoliv měla odvahy na rozdávání, bez jeho cenných rad by to nezvládla.

	Mihail se zprvu zlobil, necítil se na to, aby zůstal stranou od boje, se starci. Funěl a prskal jako divoká kočka. Sil měl více než deset holobrádků, které králi poslali šlechtici, ale měl rád i Cecílii a Štefana. Konečně pochopil, že mu svěřil – jemu jedinému – poklad, který mu byl vzácnější než vlastní život…

	„Takhle to dál nepůjde, Cecílie! Jsi už jako stín!“ řekl jí asi po dvou týdnech, kdy se za svítání vraceli z lovu. Kráčeli pěšky, na hřbetech koní vlekli ulovené srnce.

	„A co jiného ještě můžu dělat, Mihaile?“ ozvala se po chvíli. „Stovka lidí trpí hladem, vše, co mělo jakousi cenu, jsem už prodala.“

	„To je pravda, ale i tak by sis měla odpočinout. Ještě onemocníš! Nikdo od tebe nechce, aby ses vyčerpala k smrti! Nemůžeš jezdit každý den třikrát do lesa a po večerech ještě řešit problémy mezi ženami.“

	„Každý dělá, co umí… ženy vaří z toho mála, co máme, ještě i děti chytají do pastí křepelky, hledají vajíčka opeřenců, chytají ryby. I starci dělají, co mohou, ale hlavně opatrují batolata. My musíme lovit, a jelikož jsem jejich paní, musím dohlédnout, aby byl na hradě řád. Nemáme za co nakupovat potraviny a popravdě, i kdybychom měli, nikdo nám levně nic neprodá. Každý si zásoby nechává pro sebe. Neví, zda nepřijde bezvěrec a s ním hladomor…“ povzdechla si a na okamžik zastavila, aby si odpočinula. Dívala se na první sluneční paprsky, které se prodíraly přes vrcholky stromů, bezmyšlenkovitě hladila šíji svého koně a myslela na Štefana, vzpomínala na jeho sílu, odvahu a něhu. Na to, co ji naučil, jak ji změnil. Z rozmazlené komtesy udělal ženu, na kterou může být konečně hrdý i její otec.

	Otec… proč jí to nenapadlo dřív! Vzrušeně zakmitala řasami a obrátila se k Mihailovi.

	„Poprosím o pomoc svého otce, vyšleme posla,“ oznámila mu a on se na ni zeširoka usmál.

	„Myslím, že holub bude stačit, paní moje, je rychlejší, ale pro jistotu vyšleme i posla. Hrabě ti jistě pomoc neodmítne!“

	Neuplynula ani hodina, odkdy jí v mysli vytanul spásný nápad, a poslední z jejích holubů, které dostala z otcova chovu, odletěl na západ, na Bílý Kámen. Zároveň s ním vycválali z brány dva poslové, sotva třináctiletí chlapci, neboť nikoho jiného neměla. Cecílie se v duchu pomodlila za to, aby bezpečně dojeli do cíle, a opět vyrazila do lesa.

	Myslela na slova, která otci napsala. Žádala o půjčku, kterou mu vrátí, když bude po všem, aby mohla nakoupit hříšně drahou mouku a sůl, nějaké sukno a vlnu, stádo ovcí a pár krav na mléko a sýr. Bylo toho dost.

	Zatímco čekala na odpověď, dny jí vyplnila tvrdá práce a povinnosti. Noci… ty patřily vzpomínkám na manžela. Chyběl jí, strašně jí chybělo jeho objetí, jeho úsměv, jeho polibky… on sám. Byl v ní, byl s ní, ani na okamžik se jí nevytrácel z mysli.

	Bála se samoty. Bála se toho, že mu hrozí smrtelné nebezpečí, že ho už nikdy neuvidí. Modlila se tisíckrát za den, když vstávala, i když si lehala, prosila Boha i všechny svaté, aby nad ním drželi ochrannou ruku, kvůli ní, kvůli lásce, kterou oba nosili v srdci. Milovala ho. Milovala ho tak moc, že by byla ochotna položit i život, jen aby se jemu nic nestalo, jen aby dítě, které nosila pod srdcem, mohlo poznat svého otce.

	Stalo se to v tu poslední noc nebo noc předtím, to nebylo důležité. Poslouchala jeho vroucné vyznání, poslouchala, jak šeptá slova lásky, která toužila slyšet. Stalo se to poprvé a doufala, že ne naposled.

	Cecílie kráčela do své malé komnaty, ve které ji každou noc mučily vzpomínky, nenaplněná touha, obavy. Opravdu uplynulo jen pár krátkých měsíců od doby, kdy se její život od základů změnil? Vždy když si lehala na jednoduché slaměné lůžko vystlané beraními kožešinami, připomínala si to, co našla, čím byla obdařena. Na všechno ostatní zapomněla, nebylo to důležité, jako by předchozí život ani nikdy neexistoval.

	„Paní Cecílie! Paní Cecílie!“ zaslechla za sebou křik a dupot služčiných dřeváků. Obrátila se a zamířila zpět ke dvoraně.

	„Máme hosty, Vaše Milosti! U brány čeká skupina jezdců, nesou vlajku v barvách vašeho otce! Ženy je nechtějí vpustit, řekly, že musíte vy…“

	Cecílie potěšeně vykřikla a rozběhla se, co jí síly stačily.

	Otec vyslechl její zoufalou prosbu!

	Bránu střežily ženy, Mihail byl patrně opět na lovu. Padací most byl vytažen, mříž spuštěna. Když utíkala přes nádvoří, nohy jí sotva stačily.

	Vrhla se k okénku dubové brány, vystrčila z něj hlavu a setkala se s pohledem svého otce.

	„No tak, drahá moje, pustíš mě dovnitř?“

	Oči se jí zalily slzami. Vůbec nečekala, že přijede, doufala jen, že pošle posly…

	„Otevřete bránu!“ vykřikla a odstoupila právě ve chvíli, kdy několik žen začalo otáčet masivním kolem. Řetězy zarachotily, padací most dopadl na druhou stranu valu. Vzápětí vytáhly mříž a rytíři ve zbroji na čele s hrabětem ze Svatého Jura se vydali dovnitř.

	„Otče!“ vykřikla Cecílie a vrhla se mu do rozevřené náruče.

	„Volala jsi o pomoc, moje milá, tak jsme tedy tady.“ Hrabě svou dceru mocně objal, téměř se ztratila v jeho náručí. „Cestu jsme sice museli dlouho hledat, ale nakonec nás sem dovedl nějaký pastýř koz.“

	„Děkuji… velmi vám děkuji, otče…“ hlesla s tváří na jeho mocném rameni. Po tvářích se jí kutálely slzy jako hrachy a ona si je neutírala. Tiskla se k otci, nechala se objímat jako dítě.

	„Dcerko moje, mohla ses na mě obrátit dřív…“ starý muž ji pohladil po vlasech a stěží skrýval dojetí. Když ji uviděl, něco se v něm pohnulo. Ještě nedávno vůbec netušil, že právě z Cecílie se stane žena, na kterou bude pyšný. I k němu se dostaly klepy ze dvora, které roznášeli nepřející. Ale dnes byl na svou dceru hrdý, na to, co udělala, na to, co viděl kolem sebe. Cecílie mu způsobila mnohem více vrásek na čele než všechny ostatní děti dohromady, ale stačila mu jediná zpráva, jediný pohled a vše se změnilo. Jeho dcera se změnila. Dospěla, vyzařovala z ní důstojnost, obětavost a něco v jejích očích, co v nich nikdy předtím nebylo, ho dojímalo k slzám.

	„Tak, a teď si dáme hlt dobrého vína a trochu si promluvíme, co ty na to?“ navrhl bodře, ale pouze tím maskoval dojetí. Odstoupil, pohledem přešel po tvářích žen, dětí i starců, kteří stáli na nádvoří a vítali ho.

	„Je mi líto, otče, ale dobré víno vám nabídnout nemohu… Co tak hlt dobré pramenité vody?“

	Starý muž se usmál. Hřbetem dlaní ji pohladil po líci a hned nato se otočil ke svým mužům. „Jděte se postarat o vozy a podejte mi víno z mého vaku!“

	„Jaké vozy?“ udiveně se zeptala Cecílie, neboť kromě otcova doprovodu nikoho dalšího neviděla.

	Hrabě jí cvrnknul prstem po nose.

	„Copak jsem ti před chvílí neřekl, že jsme to tu museli hledat? Vozy nejsou tak rychlé jako jezdci, holčičko moje, a cesta, co sem vede, se vůbec nedá nazvat cestou… Jen vyčkej, a do té doby…“

	Hrabě si vzal od štolby vak plný vína a vtom si všiml Mihaila, který spěchal k bráně se srnčím na zádech. „Mihaile! Příteli, tak to tobě zůstala moje dcera na krku? Inu, co sis vychoval, to máš!“ zasmál se, když oddaný rytíř shodil z ramen úlovek a vrhl se k němu. Pevně uchopil jeho pravici a družně mu s ní potřásl. Hned potom popadl Cecílii pod paží. „Veď mě, dcero, ať konečně někde mohu složit staré kosti!“

	Malá komnata ve věži, do které se Cecílie nastěhovala, aby měla soukromí, hodně pohodlí neposkytovala, ale ona byla za ni vděčná.

	Hrabě se rozhlédl po sparťansky zařízené místnosti a na tváři se mu nepohnul ani sval. V duši však cítil lítost. Jeho dcera přišla o hodně, ale očividně jí to nevadilo.

	Cecílie usadila otce s Mihailem do křesel před krbem a sama si sedla na kraj lůžka, neboť více křesel ani židlí v pokoji nebylo.

	„Jak se mohlo stát, že žiješ takhle?“ zeptal se jí otec a ona jen pokrčila rameny.

	„Napsala jsem vám všechno a list poslala po poslech, kdyby náhodou holub nedoletěl,“ odpověděla.

	„Museli jsme se minout, ale nevadí, rád si to poslechnu“

	Slova se ujal Mihail, neboť Cecílie se k tomu neměla. „Když jsme sem dorazili, nebylo tu nic, jen holé zdi a pár zoufalých sluhů, co se neměli kam podít. Správce, kterému Štefan důvěřoval, všechno rozprodal, zlato, které mu manžel poslal, aby se mohl postarat o tyto ženy a děti, si přisvojil a zmizel. Měli jsme jen to, co jsme si přinesli s sebou.“

	„Štefan tě pustil na cestu zcela bez prostředků?“ zeptal se dcery nevěřícně hrabě a ona hned zavrtěla hlavou.

	„Ne, to v žádném případě, ale vůz, ve kterém byly moje věci a peníze, strhl proud. Na jaře byly velké záplavy a mnoho cest to zalilo a strhlo mosty… Neměl je kdo opravit, otče, protože většina mužů je na jihu. Ztratili jsme mnoho zásob a bohužel i peníze.“

	„A když jsme přišli sem, nebylo tu nic, jak jsem vám už řekl, pane. Paní Cecílie za své šperky nakoupila mouku, sůl i pár ovcí, aby děti měly mléko. Maso jsme si pořídili v lesích.“

	Hrabě zamyšleně poslouchal, občas si pohladil bradu a upil si vína z cínového poháru.

	„Nechtěla jsem vyslat posly ke Štefanovi. Vím, že zlato má bezpečně uložené u nějakých židovských obchodníků, ale jsem jen žena – i kdybych to udělala, neuspěla bych. Můj muž má starostí nad hlavu, nechci mu přidávat další.“

	Otec přikývl.

	„Neměla jsem se na koho obrátit, otče, jen na vás.“

	„A dobře jsi udělala, Cecílie. Velmi dobře,“ prohlásil a vstal právě ve chvíli, kdy bránou začaly vjíždět vozy s bílými plachtami, jeden za druhým jako husy. Byly vrchovatě naložené, otec dovezl zásoby – mouku, cizrnu a fazole, sůl, pepř, ba i několik soudků vína, piva a medu, plátno, dokonce i její nábytek, který měla v komnatě na Bílém Kameni. Dívala se na to z okna a nevěřila. Oči se jí zalévaly slzami, když otcovi muži nosili do pokojíku truhly plné jejích věcí.

	Děti na nádvoří výskaly a matky ronily slzy. Večer přišly všechny do jedné Cecílii poděkovat do dvorany. Ať se stane cokoliv, od nynějška už bídu třít nebudou. Štefanova manželka se o ně postarala a všem nadělila stejným dílem. Byla spravedlivá, starostlivá, byla paní, které si všichni vážili stejně jako Štefana.

	V jejich očích byla hrdinkou.

	Až do pozdního večera se na hradě bavili, dopřávali si pivo, které hrabě přinesl, na nádvoří hořela vatra, v síni se zpívalo. Už pořádně dlouho nebylo na Idě tak veselo. Ženy s kuchařkou napekly sladké koláče a placky polité medem a máslem. Cecílie se šla projít k bráně, kde ženy na stráži nahradili muži hraběte. Měla povznesenou náladu, krmila se sladkou plackou a v duchu si prozpěvovala spolu s ostatními.

	Vtom si na ochozu hradeb všimla otce s Mihailem. Hrabě držel v ruce holuba, zřejmě jen před chvílí přiletěl s novou zprávou. Ti dva o čemsi vzrušeně debatovali a tvářili se vážně.

	Mihail jí vždy hlásil, když se dozvěděl něco nového, a zajisté to udělá i nyní. Cecílie však byla příliš zvědavá, než aby vydržela čekat, a tak vyšla na ochoz a připlížila se k mužům.

	„Sakra! Příliš mnoho mrtvých!“ zaslechla Mihailův rozzlobený hlas a hrabě se hned přidal.

	„Mehmed rozprášil královo loďstvo, Zikmund ztratil tisíce mužů. Poslední bitva u Nikopole zruinovala uherské rody, musely rozprodat majetek, a i tak neměly dost peněz na vykoupení zajatých velmožů. Mnozí se domů nevrátili a vážené rodiny dodnes třou bídu, ale i tak se divím těm, co zradili Uhersko, zaprodali nás!“

	„Musíme se na to opět připravit?“

	„Pravděpodobně…,“ vzdychl hrabě Rudolf a hned dodal: „Nejvíce ze všeho bolí zrada. Ve velkém se mluví o otci Barbory i o bosenském bánovi, ale hlavně o Lazarevičovi, kastelánovi Golubace. Již jednou se postavil Zikmundovi a zdá se, že k tomu došlo znovu. Královo vojsko poslali na jatka… Bůh buď milostiv duším padlých i těch, kteří ještě padnou.“

	„Je to tak, pane… snad se Zikmund bezpečně stáhne, Uhrám by neprospělo, kdyby přišli o krále, který nemá právoplatného dědice. Znovu by se rozpoutal boj o trůn.“

	„Máš pravdu, Mihaile, uvažuješ správně. Neprospělo by nám to. Vrhli by se na nás jako vlci a roztrhali by nás zaživa. Uvažovali jsme o tom, zeť mě požádal, abych obstaral lodě, které by mohly v případě nouze odvézt krále do bezpečí. A ještě něco… kdyby Štefan padl do zajetí, v žádném případě prý nesmíme promrhat majetek na jeho záchranu. Napsal, že mi dává plnou moc rozhodovat jménem Cecílie.“

	„To vám napsal Štefan?“ vytřeštil oči Mihail a hrabě rozhodil rukama.

	„Můj zeť… mě jmenoval Cecíliiným poručníkem,“ vydechl hrdě a poklepal oddaného rytíře po rameni. „Dlouho jsem se na vás zlobil, na tebe i na Záviše… pobláznili jste mou dceru, udělali z ní téměř mužatku, myslel jsem, že mě přivede do hrobu… ale po čase jsem pochopil, že jste pro ni udělali hodně. Díky vám se z ní stala nezávislá žena a navíc získala toho nejlepšího manžela. Jsem vám oběma zavázán!“

	„Sloužit vaší dceři nám bylo ctí a potěšením. Udělali bychom to zas!“

	„Pozor na jazyk, Mihaile. Nemusíš zneužívat, že jsem ti vděčný!“ zahrozil mu a zahleděl se někam do dálky. Myslel na Cecílii a na její matku. Podobaly se jako vejce vejci. Vzezření podědily po předcích, takovou měděnou hřívu neměl nikdo jiný, a zřejmě i nezávislost a touhu po volnosti a svobodě… taková byla její matka, žena, která mu porodila pět dětí, která mu rozjasnila dny a noci, kterou hluboko, nekonečně miloval. Když zemřela, měla Cecílie pouze tři roky a on… prostě nemohl zůstat na Bílém Kameni. Nechal ji v rukou vychovatelek, které ji nezvládaly, a později ji svěřil Mihailovi.

	Velmi dobře si uvědomoval, že Mihail jí byl více otcem než on sám. Nikdy od něj nic nechtěla, nikdy o nic nežádala, pokud nepočítá ten bláznivý nápad s turnajem, až nyní… byl tady a byl na ni hrdý.

	„Myslíte si, že nevěrci zaberou i Horní Uhry?“

	„To nevím, Mihaile… pokud Zikmund padne, cesta bude volná. Naši muži, bratři a synové budou mrtví nebo v zajetí. Naše ženy a děti…“

	Cecílie to už nevydržela. Vykročila k otci a Mihailovi vytrhla z ruky zprávu.

	„Žije ještě můj muž?“ zeptala se a Mihail bezradně pokrčil rameny. Slibovat do větru nechtěl. „Když ten holub odlétal, určitě ano, paní moje…“

	„Věř, dcero, a buď silná… Lidé, za které jsi převzala odpovědnost, tě potřebují,“ hlesl. Položil jí ruku na rameno a soucitně se jí díval do tváře. „Vždycky je naděje.“

	„Řekl jste, otče, že jste poslali lodě na záchranu krále…“

	„Je to tak,“ opatrně přisvědčil hrabě a výraz v dceřině tváři se mu jaksi přestal líbit. Na mysl se mu vkradla neblahá předtucha.

	„Tak vás tedy musím požádat ještě o jednu laskavost…“

	„A to…?“

	„Zůstaňte na Idě pár týdnů, chraňte prosím ty ženy a děti…“ Oči se jí zvláštně zaleskly. „Půjdu s vašimi muži pro krále. Pokud mají zachránit jeho, tak potom i Štefana,“ prohlásila a myslela to smrtelně vážně. „Svého manžela nenechám v rukou bezvěrců!“

	Výraz absolutního zděšení, který se hraběti zjevil na obličeji, vystřídalo poznání. Jeho dcera byla odhodlaná, tak jak může být pouze zamilovaná žena. Byla silná a dobře vycvičená, ale pustit ji do jícnu smrti? Jaké by měla šance? Tuší vůbec, do čeho se chce pustit? Co by ji čekalo, kdyby ji dopadli nevěrci?

	„Ne!“ zasyčel. „Toto ti nemohu dovolit!“

	„Nebojím se…“

	„To je mi jasné, vychovali tě dva staří blázni a vštípili ti obrovskou sebedůvěru, ale, moje milá, ty ani netušíš, jak vypadá prolitá krev, v jakých bolestech umírá raněný, jak štiplavě smrdí kouř z pohřební hranice,“ rozhovořil se hrabě a pevně jí svíral ramena. „Pokud by se ti něco stalo, nikdy bych si to neodpustil! Copak to nechápeš?“

	„Nemůžu tu sedět a čekat, otče… Nemůžu…!“

	„Dokázala jsi toho už dost, Cecílie! Jsem na tebe hrdý jako otec i šlechtic, ale přiznej si, vždy při tobě stála štěstěna! Co když se teď od tebe odvrátí?“ hrabě vší silou zatřásl svou dcerou a v duchu se modlil, aby se vzpamatovala.

	Tvrdohlavost však byla její největší nectností. Věděl to hrabě a věděl to i Mihail, který bezradně sledoval hádku otce s dcerou.

	„Otče… řekl jste, že jste na mě hrdý! Přísahám, že si chci vaši hrdost zasloužit, ale nemůžu jen tak čekat na zázrak a prozřetelnost! Říkali jste, že záchranné lodě plují pro krále… jsou záchranné, ne? Nebudou bojovat. Ani se k boji nepřiblíží, musí přece odvézt Jeho Výsost do bezpečí a já vím, jsem si jistá, že Štefan bude do posledního dechu stát po králově boku! Nemůžu jen nečinně čekat… nemohu! Musím se alespoň pokusit!“ vykřikla a hlavy na nádvoří se otočily k nim.

	„Ne…,“ odpověděl Rudolf a odvrátil se. Nemůže si to vzít na zodpovědnost. Cecílie je příliš mladá a příliš horlivá. Je jeho dcera, v boji nemá co hledat! Ne! přesvědčoval sám sebe.

	„Mihaile, odveď mou dceru do komnaty. Hlavou mi ručíš za to, že ji nespustíš z očí,“ přikázal starému rytíři a ten se okamžitě pohnul.

	„Přísahej!“

	„Máte mé slovo, pane, ale ptám se, kolikrát to ještě mám dělat?“ řekl mrzutě a zakoulel očima. Teprve potom hrabě s úlevou vydechl. Pohledem sledoval svou dceru. Její vzpurná brada, planoucí oči, způsob, jakým pohodila hřívou, napovídaly, že se už rozhodla. A nic ji nezastaví. Nic! Ani kdyby ji dal přikovat řetězem. Byla to jeho chyba. Neměl s tím rozhovorem vůbec začínat, neměl Mihailovi nic vysvětlovat, ale dal se strhnout. Kdo mohl tušit, že Cecílie naslouchá?

	Může udělat pouze jednu věc.

	Mihail chytil svou svěřenkyni za loket a tiše ji upozornil: „Nevzpírej se, paní moje, teď ne…“

	Cecílie se podívala na svého přítele a učitele a v jeho očích četla jako v otevřené knize.

	„Nezadržuj mě, Mihaile…,“ zašeptala, když sešli na nádvoří.

	„Já vím.“

	„Tak proč to děláš?“ nečekaně se prosmýkla, ale Mihaila tím nepřekvapila. Sám ji to naučil.

	„Protože musím, jsem služebník tvého otce,“ odpověděl popravdě. „A protože znám i tebe a také hraběte, a ten má bohužel pravdu! Žena nemá co dělat na bojišti!“

	Užuž otvírala ústa, že mu něco odsekne, ale nakonec si to rozmyslela. Jak by mohl pochopit, co cítí? Že zoufale touží být blízko svému manželovi a nedbá na riziko?

	Věděla, že ho najde, jednoduše to věděla, její srdce bylo jako kompas, který ji bezpečně dovede do cíle… Cítila, že musí jít. Ramena jí povadla, vyčítavě se podívala na starého učitele.

	„Řekl jsem, že žena na bojišti nemá co dělat, Cecílie, a je to svatosvatá pravda,“ zopakoval, s přízvukem na každém slově. „No ty… ty jsi voják, jsi rytíř, jsi lovec… jsi moje žákyně! Odpřisáhni mi na svou lásku ke Štefanovi, že nepřistoupíš k nevěrcům ani na sto loktů! Že se neodvážíš vystoupit z lodě na břeh Dunaje, ani kdyby ti srdce krvácelo! Kvůli sobě, kvůli svému otci, ale zejména kvůli Štefanovi.“

	Trpělivě čekal na její odpověď. Přikývla a on se usmál. „Jdi do své komnaty, paní moje, sbal si jen tolik, co uneseš na zádech, vezmi si luk a meč, a Bůh tě chraň, pokud do hodiny nebudeš mít na sobě přilbici a chrániče,“ vyzval ji a ona se rozběhla jako o život.

	Mihail se vrátil k hraběti na ochoz.

	„Je to moje vina…,“ ozval se stařec a více nebylo třeba nic říkat.

	„Je to dcera vaší nebohé manželky. Přísahám, pane, nevěděl jsem, že jednoho dne bude…“

	„Jako ona? Moje žena a její matka? Hm…,“ nevesele se zasmál hrabě, „nemáš pravdu, Mihaile, Cecílie svou matku předstihla. Nezadržím ji, že? Neměl jsem sem vůbec jezdit!“ vykřikl hrabě nešťastně.

	Mihail pokrčil rameny. „Nic není náhoda, pane. Možná to tak mělo být, možná přesně toto je psáno v knize jejího osudu. Dám na ni pozor,“ hlesl nakonec a hrabě přikývl.

	„Nenechte ji odejít bez požehnání,“ požádal ho ještě Mihail a otočil se k odchodu. Měl hodně práce, bylo třeba nachystat jídlo, deky, kdyby bylo chladno, křesadlo a tisíc jiných drobností. Nebál se o svou svěřenkyni, byla schopna přežít i tam, kde by se jiní vzdali, byla silná a vytrvalá, což jim značně zkrátí cestu.

	Když za hodinu stála u brány připravena k odchodu, rozloučilo se s ní všechno osazenstvo hrádku, všechny ženy, děti, starci i služebníci. Jedni ji žehnali, jiní jí přáli hodně štěstí. Pouze otec stál před svými muži těsně u brány a v očích měl smutek.

	Popošla k němu, položila mu ruku na rameno a vlídně se usmála.

	„Mám vás ráda, otče, ctím vás a děkuji za všechno, ale i tak musím jít. Miluji svého manžela, vážím si ho. Pokud je alespoň maličká šance, že se můžeme vrátit spolu, nemohu váhat ani čekat na osud. Pokud se nevrátím, jednoduše to tak mělo být.“

	Hrabě přistoupil k dceři. Dlouho, velmi dlouho se jí díval do očí. Pak konečně řekl: „Poklekni, Cecílie z rodu svatojurských hrabat, poklekni a slož přísahu.“

	Cecílie vytřeštila na otce oči, otevřela ústa v němém úžasu. Rytířskou přísahu znala nazpaměť, měla ji zapsanou v srdci, vrytou do paměti jako písmo vytesané do kamene. Nikdy nevěřila… nedoufala…

	Naprázdno polkla, padla na kolena, z očí jí vytryskly slzy, když jí na rameno dopadl otcův meč. Nemohlo se jí dostat větší pocty a uznání.

	„Přísahej, že budeš ctít Boha, krále a svou zemi, že budeš stát na straně nevinných, že svým mečem budeš bránit slabší, že z tvých úst bude vycházet pouze pravda, že nevezmeš život bezdůvodně, že tvé srdce zůstane čisté. Přísahej na svou čest!“

	„Přísahám!“ zvolala Cecílie a na nádvoří nikdo ani nemukl. Stalo se nemožné, stalo se to, že si žena vysloužila rytířské ostruhy a právo nosit meč.

	Hrabě jí podal ruku a ona vstala. Dýchala mělce, po tvářích jí stékaly slzy. Dostala ten nejvzácnější dar, o kterém celé roky snila, a byl to dar od vlastního otce.

	„Přísahám ve jménu lásky, kterou je naplněno mé srdce, otče, že na mě budete hrdý!“

	„Ale to já už jsem, Cecílie,“ řekl a podal jí svůj meč v kožené pochvě. „Ber! Odteď je tvůj!“

	„Ale to je váš…,“ namítla a ruce se jí třásly, když od otce brala rodinný poklad. Žádný z jejích bratrů ho nedostal, nemohli na něj ani sáhnout, a nyní ho měla ona. Meč jejího otce, který kdysi patřil jeho otci a jeho dědovi… Nejhezčí meč, jaký kdy viděla, s rodinným erbem vyrytým do čepele, s krvavým rubínem v rukojeti. S bázní a třesoucíma se rukama si ho připnula k opasku.

	„Moji muži vás s Mihailem doprovodí až ke Golubaci, můj meč a jejich svědectví o tom, co se tady stalo, ti dává právo velet mužům pod svatojurskou vlajkou včetně tvých bratrů. Dobře zvaž, jaké budou tvé činy, dcero, neboť to nebudeš mít lehké,“ řekl a silně ji objal. „Nezapomeň, co jsi slíbila Mihailovi, Cecílie, neopovaž se přiblížit k bezvěrcům,“ zašeptal jí do ucha.

	Ještě dlouho poté Cecílii dusila v hrdle jakási boule. Tryskem cválala v čele skupiny a před očima měla otcovu tvář, v uších jí zněla jeho slova i přísaha, kterou složila.

	Nepolevila, zbytečně nezastavovala, musela dohonit lodě, muži jejího otce s ní jen tak tak drželi krok. Ona měla však velmi dobrý důvod postupovat co nejrychleji. V ohrožení života byl ten, pro kterého bilo její srdce.

	 

	***

	 

	Vavřinec se třásl vzteky, svaly v obličeji mu prudce škubaly. Kastelán Lazarevič se však usmíval, jako dravec číhal na jeho reakci. Vavřinec neměl na výběr a věděli to oba.

	Němí strážci stáli příliš blízko, téměř mu dýchali na krk. Ani bratrovi bosenského bána Gorjana nebylo všechno jedno. Jak si mohou být jisti, že jim sultán Murad nedá setnout hlavu? Tedy, pokud se k němu vůbec dostanou přes Zikmundovo vojsko.

	Lazarevič chtěl od nich nemožné a očividně mu to bylo jedno. „Po hradbách vede úniková cesta, vycvičený muž ji musí zvládnout!“ řekl rázně a strčil Vavřinci do ruky vak, ve kterém byla bílá vlajka posla, list pro sultána a dohoda podepsána pěti dolnouherskými velmoži, kteří souhlasili s podmínkami vydání území Osmanům a závazkem přidat se na jejich stranu.

	„U řeky vás čeká vor,“ pokračoval kastelán a Gorjan ho přerušil.

	„Vor?“

	„Jistěže, vor je nenápadný, v noci se na hladině snadno ztratí. Na druhém břehu vás budou čekat naši spojenci a odvedou vás za sultánem. Vaší jedinou starostí bude nepoutat na sebe pozornost a chránit listiny jako oko v hlavě!“

	Vavřinec se zaťatými čelistmi přikývl. Kromě sebe by měl chránit i toho strašpytle Gorjana? Rytířské ostruhy získal jen díky tomu, že si navlékl brnění a zvedl nad hlavu meč. Narodil se do zlaté kolébky, nikdy nepoznal bídu a neviděl krev zblízka. Takových mizerných bojovníků bylo jako máku – jak lze s nimi vyhrát válku, sakra! Ale on už měl jiný plán.

	Pohrdlivě zkřivil ústa, pevně sevřel vak a schoval si ho pod tuniku.

	„Zapamatujte si, jde o budoucnost Uherska! A také o tu vaši!“ dodal Lazarevič a přísně se zahleděl na skupinu. I on by měl brzy odejít. Možná bude muset následovat hraběte z Celje, který si brousí zuby na úřad regenta… ale nejprve musí Zikmundovo vojsko padnout. Už to dlouho nepotrvá, bez krále bojovat nebudou, pomyslel si spokojeně kastelán.

	Golubac byl obklíčen ze všech stran. Naštěstí ty prokleté Zikmundovy galéry je již neohrožovaly, společně s nevěrci potopili téměř celou královu flotilu, ale na řece ještě vždy hlídkovaly říční lodě.

	I tajná chodba byla zavalena, tu zničili sami jako první, aby ji Zikmund nemohl využít. Zůstala pouze jedna cesta z pevnosti. A byla nebezpečná, zvládnout ji mohl pouze cvičený voják.

	Kastelán vyvedl Vavřince se strážemi a Gorjanem na ochoz mohutných golubackých hradeb. Když po něm procházeli, sem tam vrhli pohled do propasti pod nimi, na hladinu širé řeky, jejíž vlny s hukotem narážely do příkrých skal na obou březích a ten hrozivý zvuk se v temnotě noci rozléhal do daleka.

	Skupina zůstala pod východní věží, která vyrůstala ze skály stejně jako hradby. Do skály byly vytesány stupínky, občas z ní trčely trsy trávy a keře a byla porostlá břečťanem. Vavřinec ji už jednou zlezl s navlas stejným posláním, přesně věděl, co může očekávat, a měl plán. Konečně!

	Sloužit královně za štědrou odměnu byla jedna věc, ale sloužit bezvěrcům bylo i pro něj nepřijatelné.

	Vavřinec si jako první uvázal kolem boků dlouhé lano, přehodil si ho přes ramena, uvázal kolem cimbuří a konec podal strážci. Měl jedinou šanci, kterou nemohl promarnit. Chtěl se ztratit v kalné vodě Dunaje, možná ho ani nebudou hledat, pokud to udělá důvěryhodně. Věřil, že Kysak nekupoval zbytečně. Pokud se mu útěk nepodaří, už nikdy se domů nevrátí!

	Konečně nadešla jeho chvíle. Už brzy se osvobodí ze služby, během níž ustavičně hrozilo, že skončí na šibenici. Stačilo! Utekl by už dávno, nebýt těch dvou strážců, co se od něho nehnuli ani na krok. Teď, nebo nikdy. Přehoupl se přes vlhkou zeď a začal se spouštět po kolmé kluzké stěně ke skále.

	Vodu, co hluboko pod ním s hukotem narážela do skal, nebylo téměř vidět, měl pocit, jako by sestupoval do říše temnoty. Uvědomoval si, že uvízl v bahně intrik až po krk, topil se v něm. Brzy by přišel den, kdyby se již nemohl nadechnout a to bahno by ho zabilo. Jenže on nechce zemřít. Chce žít!

	Ve službách Barbory Celjské, jejího otce a dalších vzbouřenců byl pouze pěšákem, figurkou, kterou mohli kdykoli obětovat, a on věděl, že by se nezdráhali. Bylo načase změnit tábor i barvy. Necítil se jako hrdina z bájí, který rád položí život kvůli ambicím jiných. Měl vlastní cíl.

	Věděl, co bylo v tom prokletém listu, který ho pálil na hrudi. Věděl i to, co se chystá. Mocenské dohody a zrady! Pchá! Snad je mu tohle třeba? Dobře, i on dělal, co mohl, aby přežil. Rozhodně to nebylo kvůli ideálům. Oni si urvou dolní Uhersko, jeho domov je však na severu a tam je také zajata Barbora. Král je král, nakonec se přece jen dohodnou na míru, svou ženu nechá pod zámkem až do konce života, ale zároveň se bude mstít každému, kdo věrně sloužil jí a zrádným velmožům… Musí jednat, čím dříve, tím lépe! Konečně po měsících trápení neměl němé strážce za patami. Už jen chvíli… a osvobodí se.

	Rozhlížel se po skále a horečně přemýšlel, co dál. Zpod nohou mu odletovaly kamínky a on poslouchal, jak dopadají na hladinu. Byl už blízko u ní, na tváři cítil závan vlhkého vzduchu. Lano nahoře na hradbách se napnulo, jeden ze strážců se ho zřejmě chystal následovat. Je nejvyšší čas! Vtom nahmatal kus kamene, který se odlomil od skaliska. Cítil jeho váhu, když se do něj zapřel rukama. Zuřivě hledal nějakou větev, které by se mohl zachytit, volnou rukou šmátral všude kolem, až našel, co hledal. Pustil kámen, který se odlepil od skaliska, vzápětí vykřikl, aby falešnému pádu dodal důvěryhodnost, a dýkou protnul lano, které ho drželo nad hladinou.

	Kus skály dopadl s hlasitým šplíchnutím do vody a Vavřinec zůstal viset na větvi jen pár stop nad hladinou. Shora se ozvaly hlasité nadávky a lano, co se mu houpalo nad hlavou, se pomalu začalo zvedat nahoru.

	Vavřinec už nečekal ani chvíli, potichu slezl na břeh a rychle se schoval v houští, aby ho z hradeb nezahlédli. Byl si jistý, že němé stráže za chvíli vyrazí za ním – budou hledat jeho mrtvolu a především kompromitující listiny.

	Hladce vklouzl do řeky a plaval po proudu, co mu síly stačily, držel se u břehu a vyhýbal se skalním výstupkům. Konečně se cítil svobodně.

	Po několika hodinách, když mu zuby drkotaly od strašlivé zimy a po ohních hlídkujících stráží na obou březích už nebylo ani památky, odvážil se vylézt z vody. Do krajnosti vyčerpaný se doplazil na břeh, ale nesměl se zastavit, aby si odpočinul, nesměl ztrácet čas.

	Země byla vylidněná, domy opuštěné, nikde ani živé duše. Lidé utekli před blížícím se vojskem a pobrali vše, co mohli. Pouze prázdné domky a zapomenutá zvířata připomínaly život, který tam ještě donedávna kypěl.

	Vavřinec měl nakonec štěstí. V jedné chalupě našel zbytky jídla, mouku a sádlo, a dokonce nějaké kusy oblečení. Rozložil oheň, převlékl se, šaty si usušil na zahřátých kamenech.

	Seděl v kamenném domku na konci vesnice, zíral do žhavých uhlíků v ohništi, drkotal zuby a v rukou tiskl kožený vak s listinami – svou propustku ke králi, svůj život i budoucnost.

	Možná… A možná je to sekera, co mu nakonec stejně setne hlavu.

	Nebyl zbabělec, jen se měl rád, měl rád svou nezávislost, svobodu, ženy a víno… Chtěl to všechno zpátky. Chtěl zpět svůj život. Chtěl se tulit k ženě, kdykoliv se mu zachce, chtěl se vyspat, když se mu bude chtít, chtěl se pustit do šarvátky a ano, občas i dostat po tlamě, chtěl intrikovat… ano, získat něco pro sebe… a nejvíce ze všeho chtěl… Cecílii ze Svatého Jura.

	Sakra!

	 

	***

	 

	Štefan se zamyšleně procházel po břehu Dunaje. Zkontroloval stav zbraní a zásob, navštívil raněné v provizorním lazaretu. Už jen kvůli těm ubožákům doufal, že král po týdnech urputných bojů uzavře s Muradem mír. Nemělo smysl pokračovat, Osmani byli dobře připraveni a vyzbrojeni, den co den jim přicházely posily, zato hrdí obránci Uherska byli plní ran a vyčerpání.

	„Už jsi byl konečně za felčary, Štefane?“ ozval se mu za zády Záviš a Štefan sebou trhl.

	„Ksakru, Záviši! Co tu vlastně děláš? Měl bys hodovat s králem, odpočívat, užívat si příměří!“

	„Pchá! To, že jim sultán na znamení dobré vůle poslal tanečnice a baviče, ještě neznamená, že mu s radostí nepustím žilou, když bude příležitost!“

	Štefan se pousmál, ale pouze tak na půl úst. Ani jemu se nelíbilo, že Zikmund se dal ukolébat falešným pocitem bezpečí. Čekalo se na mírové jednání s Muradem, ale v táboře vládlo jakési podivné, mrazivé napětí.

	Tři sta nejlepších uherských rytířů s králem si užívalo klid zbraní.

	„Všichni jako by se zbláznili! Ctibor, Mikuláš z Peřina, Ludanický i ten jeho písař, který musí být při všem, Dlugoš!“ odplivl si Záviš.

	„Chtějí se konečně zabavit!“

	„Král příliš riskuje a příliš důvěřuje,“ zasyčel rozzlobeně Záviš a pohledem zabloudil do nedalekého tábora, na bavící se rytíře, hodujícího krále, který obdivoval polykače ohně i kejklíře skákající tak obratně, jako by ani neměli kosti v těle. „Je to nebezpečné! A nezodpovědné!“

	„Pozor na jazyk, příteli, Mikuláš už za svá neopatrná slova zaplatil. Slyšel jsem, že mu Zikmund odebral úřad župana v Trenčíně…,“ řekl varovným hlasem Štefan, zatímco Záviš se se stisknutými zuby díval na opačnou stranu Dunaje. Bylo tam jaksi příliš ohňů.

	„Úřad? Pchá!“ odfrkl si pohrdlivě Záviš. „Říká se leccos… prý se Zikmundovi příliš líbila Mikulášova žena. Chraň si tu svou, dobře ti radím…,“ zachechtal se, aby zmírnil svá slova, a Štefan protočil panenkami.

	„Jdi k čertu, Záviši, jsi jako osina v zadku! Ještě tě baví vyplivovat zuby? Řekni, vyhovím ti!“

	„Ale, ale, mladý muži! Zkusil jsi to poprvé a naposled… mimochodem, byl jsi v právu!“ zasmál se starší rytíř, ale pro jistotu o krok odstoupil a změnil téma: „Prý se v sultánově stanu každý večer konají orgie, ženy tam tančí polonahé… Ty nám měl Murad poslat, a ne kejklíře!“ nadhodil žertovně a poplácal Štefana po rameni. „Chtěli bychom vidět na vlastní oči, co se šeptá v táboře…“

	„Zvědavci toho namluví!“ zvolal Štefan a Záviš se něj překvapeně podíval, ale rytíř pokračoval: „Ty polonahé krásky byly možná kdysi křesťanky! Copak jsi už zapomněl na ženy v Temešváru, na Aniku a její matku?!“

	„Jen se uklidni, příteli! Nemyslel jsem tím nic špatného, pouze jsem chtěl trochu odlehčit téma. Sakra, všichni jsme napnutí jako struna, ne jenom ty, Štefane. To, že velíš tomuto fiasku, ještě neznamená, že za to můžeš!“

	„Každá prohra člověka poznamená, každý mrtvý druh v boji, každá kapka krve, která padla na uherskou zem. Na co je toto všechno?“ zeptal se Štefan a rozhodil ruce. „Podívej se kolem sebe! Nikdo se nesměje od srdce, poslouchej je, jsou to zoufalci, kteří vědí, že se nemusí dožít rána. Měl jsi pravdu, chovají se jako blázni! Jako by tím řevem chtěli přehlušit steny a nářek, který nám všem zní v uších. Zradili nás vlastní, a ani sousední království nespěchala bránit křesťanský svět!“

	Záviš tiše poslouchal, jeho slova byla kruté pravdivá. „Je to tak, máš pravdu. Už jsem z toho věčného pachu smrti asi úplně zblbnul,“ přiznal Záviš a odvedl Štefana k vyvýšenině nad břehem, aby měli lepší výhled.

	Už zítra bude král vyjednávat o tom, kolik jich budou stát zajatci, koho za koho vymění, o kolik se hranice Uherska opět posunou, v kolika vesnicích a městech bude namísto kostelních zvonů znít zpěv muezzinů.

	„Nelíbí se mi to,“ ozval se znepokojeně Štefan. „Nezamlouvej to, Štefane, už jsi byl za tím felčarem?“ připomněl mu Záviš a druh se na něj překvapeně podíval.

	„Nečum na mě tak hloupě, ptám se, protože jsem viděl, co jsem viděl! V poslední bitvě tě bej zasáhl! Každá rána je nebezpečná, i ta nejmenší! Nejsou to tvá vlastní slova? Téměř jsi mě zabil, když ses vrátil s Cecílií do temešvárské pevnosti, už jsi zapomněl? Dej si to ošetřit, kus hadru si s tím neporadí!“

	„To sem nepleť! Měli jste na ni dávat pozor, a vy…“

	„Co my?“

	Štefan mávl rukou a obrátil oči v sloup. Naštěstí to již bylo za nimi, jeho žena byla v bezpečí a strašně mu chyběla. Na jedné straně ho mrzelo, že prohra s Turky byla t trpká, ale na druhé straně… bude se moci vrátit domů a spokojeně žít, alespoň dokud ho Zikmund opět nepovolá do vojska.

	„Nevíš, kdy mají připlout lodě tvého tchána?“ zeptal se Závis a vytrhl Štefana ze zamyšlení.

	„Cože?“

	„Ty lodě, před časem jsi mi říkal, že jsi požádal hraběte ze Svatého Jura, aby poslal do zálohy galéry, když ty naše Murad potopil…“

	„Ach ano,“ vzpomněl si Štefan a pokrčil rameny. „Už by měly být na cestě, zítra v podvečer možná dorazí. Cecíliin bratr Juraj ví, že má přivézt zásoby a cestou zpět vzít Zikmunda a raněné do bezpečí.“

	„Jsi si jistý, Štefane? Popravdě, v prstech cítím nepříjemné brnění, mám ho vždy, když je třeba vzít do ruky meč!“ Záviš byl jakýsi podivný, nikdy ho takového nezažil. Byl jako stařena na trhu, která pusu nezavře. Sám měl dost starostí, ale i stejně špatný pocit. Přesto se snažil starého druha povzbudit a zahnat špatnou předtuchu, která se mu vkrádala do duše.

	„Nestraš, kamaráde. Podívej se do lazaretu, naši muži jsou na tom bídně. Málo kdo ještě udrží v rukou meč. Zůstala nás jen hrstka… a všichni doufáme, že se po dvou měsících budeme moci konečně vrátit domů. Je konec května, nejlepší čas.“

	„No… pokud mám být upřímný, příteli můj, i můj čas už se chýlí ke konci. Jsem už zkrátka starý…“ přiznal Záviš a Štefan se konečně zasmál.

	„Ty a starý? Záviši, sakra, jsi ten nejlepší rytíř, jakého jsem ve svém životě poznal. Ani dnes se ti mnozí nemohou rovnat! Pomalu, ale jistě se stáváš legendou!“

	Namísto smíchu, který Štefan očekával, se tentokrát Záviš nerozveselil. Zaklonil hlavu, podíval se na hvězdy na noční obloze, stiskl rty. Ramena jako by mu povadla, těžké brnění, které dobrých pár týdnů ani neskládal, jako by ho tlačilo k zemi.

	„Budeš se smát, Štefane, když ti řeknu, že… že… mám takový hloupý pocit, že se už domů nevrátím?“

	Štefan se k němu obrátil tváří, podíval mu do očí a něco v přítelově pohledu ho vystrašilo. Snažil se smát, ale v očích měl obavy a něco velmi podobné strachu. Jako by se s ním loučil.

	„Marnost šedivá, jaká Cikánka ti zas věštila?!“ vykřikl podrážděně na starého přítele, ale nedalo mu to. Kývl na podkoního, který opodál líně okusoval dřívko a čekal na pokyny svého pána.

	„Zajdi za Ludanickým, ať zkontroluje všechny stráže. Na druhé straně je neobvyklý klid,“ přikázal mu. Závišova předtucha byla pouze záminkou, raději chtěl být připraven.

	Záviš zatím vystoupil výše na kamenný útes.

	„Podívej se na sever, chlapče, všimni si, jak se přeskupily Muradovy oddíly. Kolem Dunaje se šikují lukostřelci, sultánovu elitní stráž však nevidím a pěšáci se také stáhli. To se mi nelíbí.“

	Mezitím se vrátil panoš následovaný několika rytíři a vystrašeně hlásil, že splnil rozkaz, ale dva muži ho nevnímali, nespouštěli zrak z břehů.

	Štefan byl jako na trní, Záviš měl pravdu. Za chvíli ke skupině rytířů doběhl vyděšený voják.

	„Pane, ani jedna z Muradových lodí nekotví u břehu. Tomáš Barborič přiznal, že už hodinu se neohlásily stráže ze skal.“

	„Sakra! Je to past!“ vykřikl Štefan, když si uvědomil děsivou pravdu. „Uspali nás falešnou jistotou příměří! Ke všem čertům!“

	Ani to nestihl doříct a strhla se bitva. Ozvalo se řinčení zbraní a křik Zikmundových rytířů, kteří se shlukli kolem svého krále, když z noční tmy přiletěl první šíp a vzduch rozechvěl bojový pokřik bezvěrců, z něhož tuhla krev v žilách. Z druhého břehu vrhaly katapulty těžké kamenné koule na poslední dvě uherské lodě, vzduchem svištěly šípy, dopadaly na štíty rytířů a přestaly létat až potom, když osmanské oddíly jezdců vyrazily na bránící se Zikmundovy vojáky.

	Ocitli se v obležení. Zatímco král a jeho muži hodovali, ze zálohy je napadly osmanské oddíly.

	Osmané se v noci nalodili, obešli tábor a od zad zaútočili na krále a jeho elitu.

	Štefan se Závišem a s ostatními rytíři se vrhli do boje, mávali meči na všechny strany, snažili se dostat na své koně, aby se dokázali účinněji bránit. Nejvěrnější muži, kterých bylo přes dvě stě, stáli kolem svého krále a čelili přesile tisíců bezvěrců.

	Měli jedinou výhodu: Murad chtěl Zikmunda živého! Musel se však k němu dostat přes nejlepší rytíře království.

	Po několika hodinách se boj změnil v zoufalý pokus dostat se k Dunaji. Už i v základním táboře se dovtípili, že se něco děje, že krále zradili, že bojuje o život, ale i o budoucnost celého Uherska. Poplašný zvuk trub se nesl nad hladinou řeky, odrážel se od skalních stěn.

	Štefanovi se Závišem a skupinou rytířů se podařilo probít si cestu ke králi, aby mu umožnili ustoupit, ale nepřátelská přesila jako by neměla konce. Nevěrci se na ně řítili z každé strany a zdálo se, že tento boj nemohou vyhrát.

	Právě v tom okamžiku se v zatáčce řeky objevily lodě, trubači troubili jako o život, plavidla se přímo vznášela na hladině a mířila rovnou pod hradby golubacké pevnosti. Těžké koule z děl svištěly povětřím, ale nevěrci často míjeli cíl, protože lodě byly velmi rychlé, snadno manévrovaly a šikovně se rozmisťovaly. Veslaři měli široká vesla a mohli rychleji postupovat, přímo letěli na vlnách. Každá ze šesti lodí se zaměřila na jiný cíl a vzápětí se vystřídaly.

	Na hlavním stěžni vlála vlajka svatojurského hraběte a ještě jedna – rozhanovská. Na lodích byly ve třech řadách umístěny samostříly s hořícími šípy a žhavými hliněnými nádobami naplněnými smolou. Při dopadu vybuchovaly a pálily horkou smolou řady nevěrců i obludné nepřátelské katapulty, které jim způsobovaly největší škody. Samostříly s ohnivými šípy se nezastavily ani na okamžik, kosily bezvěrče a kousek po kousku uvolňovaly Zikmundovým rytířům cestu ke břehu. Lodě se zjevily jako zásah prozřetelnosti, Boží milost, kterou už nikdo nečekal.

	„Přišla záchrana! Naši nás v tom nenechali!“ křičeli Zikmundovi rytíři a pomalu ustupovali k útesu. Jejich ústup kryli odvážní muži na lodích.

	„Kdo jim velí? Kdo těm lodím velí?!“ zvolal král, ohánějící se mečem.

	Štefan, který až dosud odrážel útok na králova záda, se otočil, podíval se na vodu, na ohně plovoucí na hladině a první, co mu padlo do oka, byla jeho vlajka.

	„Štefane, nedívej se tam!“ vykřikl Záviš a popadl ho za rameno, ale už bylo pozdě. Na přídi velitelské lodě stála jeho žena. Poznal by ji mezi tisíci, byla jako maják na skalním ostrově, zářila.

	Srdce se mu na okamžik sevřelo. Nemohl to být nikdo jiný, pouze ona. Pouze ona měla zrzavou hřívu, která svítila jasněji než pochodeň, dost odvahy a dost hlouposti, aby se střemhlav vrhla do nebezpečí.

	Já ji zabiju! Přisámbohu, pokud se odsud dostanu, zabiju ji! zaúpěl v duchu a v tom okamžiku to myslel smrtelně vážně.

	Co mu dalo práce přesvědčit ji, aby zapomněla na ten bláznivý nápad a nenásledovala ho do války! Vzdal by se všeho, i vlastního života, aby byla v bezpečí… a ona?!

	U hlavy mu zasvištěl meč a vzápětí těsně vedle něj proletěl šíp. Osman, který se k němu dostal příliš blízko, zachrčel a padl k jeho nohám. Střílela Cecílie – a mířila přesně.

	Jeho žena stála na přídi lodi, vydávala rozkazy jako ten nejzkušenější velitel a muži ji poslouchali. Vybírala vhodné cíle, aby co nejúčinněji zasáhla osmanské řady, a přitom vystřelovala jeden šíp za druhým. Nejlepší lučištnice, jakou kdy viděl, jaká se kdy narodila.

	„Sakra, neřekl jsem ti, aby ses tam nedíval?“ zařval Záviš a skolil dorážejícího nepřítele.

	„Kristepane!“ zaúpěl Štefan a na okamžik si dopřál pohled, který mu vyrazil dech. Ona jim velí, těm lodím velí Cecílie! Jak je to možné?

	„Zajměte je, zajměte krále!“ slyšeli křičet beje Mehmeda, který poháněl vpřed jezdce i pěšáky, ale palba z lodí byla smrtící, způsobovala v jejich řadách zmatek.

	„Chraňte krále! Chraňte krále!“ povzbuzovali se navzájem rytíři a překřikovali bezvěrče. Stáhli se do obranného kruhu a pomalu ustupovali k řece.

	Pro osmanské válečníky bylo téměř nemožné přiblížit se ke králi a jeho družině, aniž by ho zabili, a to nesměli. Měli rozkaz přivést Zikmunda živého. Krvavý střet se měnil na peklo, hořící šípy a koule létaly z obou stran. Meče řinčely, křik a nadávky přehlušovaly kvílení umírajících.

	Štefan se nedokázal soustředit, sledoval každou kouli, která mířila na lodě, modlil se, aby nezasáhla tu, na níž stála jeho žena. Potily se mu ruce, strach mu ovládl mysl, ochromoval ho, a zároveň mu vléval do žil tolik zuřivé bojovnosti, až ho to děsilo. Jako šílený sekal mečem, přestal vnímat křik nepřátel. Potřeboval se dostat k vodě, ke své ženě a… zabít ji… obejmout ji… Kriste, toto jí nikdy neodpustí!

	Dvě z lodí se bezvěrcům podařilo zasáhnout, ale ta, na níž stála Cecílie, neustále manévrovala po řece, veslaři potili krev. Nedopřála jim ani trochu klidu, vesla kmitala stále rychleji, zatímco střelci z děl a samostřílů i lukostřelci nepřestávali pálit na břeh.

	Po několika hodinách zuřivého boje sultán téměř přišel o své elitní oddíly, ale přesto se mu podařilo rozdělit Zikmundovy muže a krále s družinou zahnat na útesy.

	„Vzdejte se a vydejte nám krále!“ zazněla z návrší výzva beje Mehmeda a útok na chvíli ustal. „Jeho Výsost sultán Murad vám zaručuje právo na výkupné a důstojné zacházení v zajetí!“

	Obránci nesouhlasně zabručeli. Jako kdyby nevěděli, jak dopadli zajatci u Nikopole! Nevěrci jim právě ukázali, jakou má jejich slovo váhu!

	„Raději smrt v boji než v zajetí!“ odplivl si Záviš a vrhl pohled na Štefana se Zikmundem, ale hned nato se zahleděl na útes a vodu pod ním, která s hukotem narážela do skal.

	„Máme pouze jednu šanci! Jednu cestu na svobodu…,“ řekl Štefan. A ač nerad, přece jen se podíval na lodě, které se klouzaly na vlnách. Všechny pohledy se obrátily na ženu, která stála na přídi velitelské lodě.

	„Bůh je na naší straně!“ vykřikl Záviš a postavil se čelem k jezdcům. Pevně sevřel meč.

	„Do vody! Musíme se dostat do vody!“ Ludanický a Ctibor se Štefanem v okamžiku přeskupili obrannou hradbu. Neměli času nazbyt, o jejich osudu rozhodovaly minuty.

	„Do vody!“ zařval Závis. Skákat z útesu bylo mimořádně nebezpečné, ale jinou šanci na záchranu neměli. „Musíme skočit, Vaše Výsosti, a doufat, že nás naši vyloví! Podívejte, plavci z první lodi se již chystají do vody!“

	„Kdo velí těm lodím?“ zopakoval král otázku, na kterou už jednou nedostal odpověď.

	„Moje žena,“ ozval se Štefan, podíval se na krále, na jeho ohromený výraz a v srdci cítil kromě strachu, hněvu i nekonečnou lásku a nesmírnou hrdost. „Moje žena… přísahám, že váš život je v těch nejlepších rukou!“

	Podíval se na družinu za zády a pak na Cecílii, věděl, že ho ani na okamžik nespustila z očí. Nehybně stála s lukem napjatým před sebou. Věděl, že se dívá pouze na něj, že je zde pouze pro něj. Narodila se pro tuto chvíli, žila jen proto, aby mu odevzdala své srdce, a on ho přijal a věnoval jí to své, protože ji miluje…

	Otočil se v okamžiku, kdy Osmané znovu zaútočili. Pevněji sevřel meč, postavil se do čela obrany a vykřikl: „Tak už skočte, Vaše Veličenstvo!“

	 

	***

	 

	Cecílie s Mihailem cválali spolu s otcovými muži po proudu řeky téměř bez odpočinku, zastavovali pouze na co nejkratší dobu. Koně jejího otce byli mocní, dobře stavění, vycvičení jako žádní jiní, a tak využili jejich rychlost a vytrvalost.

	Lodě hraběte ze Svatého Jura, kterým velel její bratr Juraj, čekaly na zásoby v soutoku Tisy a Dunaje. Obchodní lodě se plavily pomalu, využívaly proud řeky, kterému sem tam pomohla vesla, ale v případě nouze se dalo přidat více vesel a roztáhnout plachtu na hlavním stěžni. Masivní plavidla, určená pro přepravu zboží, mohla odvézt více raněných, více zbraní, a právě proto o ně Štefan tchána požádal.

	Tentokrát nebyl čas houpat se na vlnách a kochat se výhledem na údolí. Jen před hodinou hovořila Cecílie s Vavřincem z Kysaku! Toto setkání všechno změnilo.

	Nejprve ho nechtěla poslouchat, svým mužům přikázala, ať ho svážou jako potkana a pověsí na první strom. Mihail jí však připomněl, že přišel dobrovolně a chce s ní mluvit. Pouze s ní, s nikým jiným. Jinak prý bude mít na svědomí krále i svého muže.

	„Přísahám, že mu sama vyřežu jazyk z hrdla, pokud zjistím, že s ním ztrácím čas,“ mumlala si Cecílie cestou do tábora, kde zastavila karavana z Temešváru. Ještě nakládali na lodě zbraně, děla a koule, stovky šípů, trojzubce a samostříly. Zůstávala jim už jen hodina, nanejvýš dvě, a ten ničema to věděl. Měla ho tehdy v Oradeji praštit po hlavě silněji, a ne pouze dvakrát. Alespoň desetkrát.

	„Co ode mě chceš? Co je tak důležité, že to mohu slyšet jen já?“ vykřikla na Vavřince a pohrdavě se na něj podívala. Byl zanedbaný, se zarostlou tváří a slepenými vlasy. „Popravdě, Vavřince z Kysaku, myslela jsem si, že tě už nikdy neuvidím! Asi jsem ti to dostatečně nenaznačila, mám to zopakovat?“

	Vavřinec se zašklebil. S rukama za zády, přivázanýma ke kolu vozu, sledoval ženu, která mu život obrátila naruby. Doufal, že přijde den, kdy bude patřit jemu. Och! Už jen při té myšlence se mu napjaly kalhoty. Ale teď byla jeho jedinou záchranou, jediným spojencem na cestě z područí vzbouřenců. Byla symbolem selhání, které nosil všude s sebou jako znak draka vypálený do kůže.

	Sám sobě přísahal, že jednoho dne se té hanby zbaví, ale ne teď. Nyní musí přinutit Cecílii vyjednávat.

	„Mám zprávy, které by tě mohly zajímat, Cecílie! Tebe, ale zejména hlavního velitele Zikmundových vojsk… tvého muže! Ber, nebo nech být! Je to na tobě!“

	Cecílie zabodla pohled do jeho očí. Byly přesně takové jako vždy, kruté, bezcitné, falešné!

	„Proč sis vybral mě, Vavřince?“

	„Protože mi něco dlužíš, Cecílie!“ vykřikl podrážděně, jako by si neuvědomoval, že jí stačí pohnout prstem a bude viset na větvi jako obyčejný zloděj.

	„Protože toto všechno,“ Vavřinec pohodil hlavou a škubl svázanýma rukama, „je kvůli tobě!“

	„Kvůli mně? Dovol, abych ti osvěžila paměť. Nic, vůbec nic ti nedává právo dělat si na mě nárok, nikdy bych si tě nevzala, i kdybys ten prokletý turnaj vyhrál! Copak to nechápeš? Nechtěla jsem tě tehdy, nechtěla jsem tě ani v Oradeji…“

	„A přece jsi teď tu,“ skočil jí do řeči. „Vím něco, co tě bude zajímat,“ zachechtal se.

	„Jsem tu jen kvůli Štefanovi!“ zvolala a naklonila se k němu. Páchl kalnou vodou, bahnem, rybinou a kouřem. S odporem zkřivila nos a jemu ztuhla čelist.

	Na každého jednou přijde… I na ni! Nenáviděl ji, nesnášel její povýšenost, její peníze, její umění, a přece… chtěl ji! Chtěl ji jako ženu, jako matku svých dětí! Chtěl zlomit její vůli, chtěl ji přimět, aby ho milovala… Sakra! Byla jako čarodějnice, která ho na věčné časy proklela, dostala se mu do hlavy, vetřela se mu pod kůži a nedala mu spát.

	„Proč jsi přišel? Co ode mě vlastně chceš? Neexistuje nic, co bych ti dobrovolně dala,“ promluvila najednou tiše. „Víš, že král přikázal všechny vzbouřence a Barbořiny přisluhovače zatknout. Mohla bych tě dát oběsit a nikdo, vůbec nikdo by se na nic neptal! Ještě by mi tleskali, Vavřince. Riskuješ příliš!“

	„A mám k tomu důvod! Chceš zachránit svého Štefana i krále?“ vyštěkl a ona se zprudka zastavila.

	„Můžu ti věřit alespoň jedno slovo, co vypustíš z úst? Tobě? Zrádci?“ Cecílie posměšně zkřivila ústa.

	„Rozhodni se, Cecílie, komteso ze Svatého Jura! Myslím, že nemáš moc na výběr!“

	„Tak mluv!“

	„Ne tak rychle, holubičko! Víš, když jsem tě uviděl u těch lodí, uvědomil jsem si, že ty jediná mě můžeš zachránit… a to i uděláš, neboť slovo komtesy ze Svatého Jura má váhu přísahy a cti. Ve jménu cti tě tedy žádám, dej mi své slovo, že mě zbavíš obvinění a zabezpečíš mi svobodu, a já ti dám zase to, co chceš ty. Život tvého manžela! Nerozhoduj se dlouho, jinak budeš zakrátko vdovou, drahoušku… sice by mě to velmi potěšilo, ale v této chvíli mám svůj život raději než tebe…“

	„Jsi jako krysa, Vavřince z Kysaku, Záviš měl pravdu! Tam, třicet mil po proudu řeky, muži bojují za svou čest a zemi svých předků, umírají, a ty… ty…“

	„Nesuď, co jsi nikdy nezažila, Cecílie! Vyrostla jsi ve zlaté kolébce, vždy ti všechno dali na zlatém podnose!

	Nesuď ani lidi, ani jejich pohnutky. A teď se vyjádři!

	Dohodneme se, nebo ne?“

	Cecílie se k němu prudce obrátila. „Máš mé slovo, Vavřince z Kysaku, že pokud bude tvá informace hodna tvého požadavku, přimluvím se u krále…“

	„To nestačí! Chci tvé slovo, že mě zbavíš obvinění z vlastizrady!“ vykřikl a vyzývavě se na ni podíval.

	Cecílie zkřivila ústa. „Proč to všechno, Vavřince?

	Copak v sobě nemáš ani kousek cti?“ ozvala se tiše.

	„Čest mi nezasytí břicho, moje milá… Ale o tom ty nevíš nic! Díváš se na mě z výšky jako na nějakého červa, ale v první řadě se podívej na své svědomí! Copak jsi to nebyla ty, kdo se dal obalamutit královnou Barborou? Copak jsi to nebyla ty, kdo jí pomohl utéct? A potrestal tě někdo? Vyhlásil za vlastizrádce?“

	„Nikoho jsem nezabila!“

	„Aha, takže ti už vysvětlili, jak jsem v nerovném souboji zabil mladého Balaše! A řekli ti i proč? Nebo co bylo důvodem královy msty? A co když jsem bránil ženu, kterou chtěl král do postele? Co když jsem bránil pouze svého otce? To tě nenapadlo? A za tento hřích budu pykat do konce života! Hm… Možná jsem zrádce a možná se pouze protloukám životem, jak se dá!“ vykřikl a Cecílie se zlostně pozastavila.

	„Chtěl jsi mě zprznit!“

	„Chtěl jsem tě v posteli jako ženu! Co je na tom tak divného?“ odsekl a odvrátil zrak. „A mohl jsem tě mít… Každý dělá chyby… ani ty nejsi výjimka,“ připomněl jí tiše a ona si uvědomila, že je to pravda.

	„Řekněme, že ti uvěřím, Vavřince. Neudělám však další chybu?“

	„Řekněme, že tentokrát mi můžeš věřit, Cecílie, neboť i já chci toto běsnění přežít!“

	Cecílie mlaskla jazykem. Mohla ho dát rovnou popravit, ale něco jí říkalo, že tentokrát stojí na stejné straně.

	„Tvé slovo, Cecílie!“ vyzval ji a ona se rozhodla.

	„Máš ho mít, Vavřince z Kysaku, udělám vše, co bude v mých silách, abych tě zbavila obvinění z vlastizrady,“ řekla důrazně a Vavřinec se zasmál.

	Natáhl si nohy a narovnal se.

	„Dnes v noci Murad poruší příměří. Asi míli od Golubace Zikmund rozložil tábor, kde měl zítra se sultánem jednat o míru. Jenže sultán se už dohodl se srbským a bosenským bánem a dalšími velmoži, že vydají území Osmanům pod podmínkou zachování jejich šlechtických práv a jejich majetků, že mu budou dobrovolně platit roční výkupné tisíc otroků a stejně tolik zlatých. Murad zajme Zikmunda a jeho rytíře a nepropustí je celých deset let. Na uherský trůn nastoupí jako regent hrabě z Celje a jeho vnučka Alžběta bude zaslíbena některému z potomků srbského nebo bosenského bána. Věř mi, že král nebude chtít padnout do zajetí a jeho rytíři natož ne… Osmani zaútočí zezadu, Cecílie, dnes v noci, pokud se tak již nestalo…“

	Zbytek věty zůstal viset ve vzduchu a oba věděli, co to znamená.

	Cecílie se chytila za ústa a ztlumila výkřik. To nemůže být pravda. Tohle ne…!

	„Měla by sis pospíšit, Cecílie, a měla by ses dobře ozbrojit,“ popíchl ji Vavřinec, jako by toho stále nebylo dost. „Podívej se, tady pod tunikou mám listiny a na nich podpisy všech zrádců, kteří tohle všechno ušili. Ber si je a nezapomeň na své slovo.“

	Cecílie mu přímo vytrhla zpod tuniky vak s dokumenty potvrzujícími to, co Vavřinec řekl.

	„Mihaile!“ zvolala na svého přítele a ten se vynořil zpoza vozu. „Slyšel jsi…?“

	„Slyšel jsem všechno, paní moje. Pokud je to jen způli pravda, měli bychom si pospíšit! Možná krále stihneme varovat!“

	Cecílie přikývla a obrátila se k Vavřinci.

	„Mohl jsi být skvělý rytíř, Vavřince, mohl jsi sedět po boku krále…“

	„Ne každý má takovou možnost!“

	„To není pravda!“

	„Co ty o tom víš, hrdopýško! Dal jsem králi všechno, všechno, co jsem měl! Dal jsem mu svůj meč, proléval jsem za něj krev, a získal jsem pouze opovržení a bídu. Ten tvůj čestný král velmi rychle zapomíná a neodpouští! Zapamatuj si to.“

	„Pusťte ho!“ křikla na stráže. „Ať si jde.“

	„Můžu ti pomoci! Uzavřeme příměří, Cecílie!“ vykřikl na ni a ona se obrátila. Nevěřícně se mu podívala do očí a zaváhala.

	Vavřinec si v tom okamžiku uvědomil, co ho na Cecilu tak dráždilo a zároveň přitahovalo. Proč ji nemůže vypudit z mysli, proč ho ta prohra na turnaji tolik mrzela. Naproti němu stála jediná žena, kterou kdy miloval.

	Prudce se nadechl a promnul si unavenou tvář. Konečně to pochopil. Byla to ona, kdo ho přinutil něco cítit, kdo ho navždy změnil. Nemělo smysl bránit se. Mohl si vybrat tisíc jiných možností, a vybral si tu, která ho bude mučit až do konce života.

	Ale on bude čekat… možná jednoho dne… někdy…

	„Vrať mi čest, Cecílie…,“ řekl a ta slova rozhodla.

	„Pokud nás zradíš, Vavřince, přisámbohu, že tě sama zabiji,“ odpověděla a zamířila k přístavu s loděmi.

	„Vyložte všechny potraviny a nepotřebné věci, odlehčete lodě, aby se do nich vešlo co nejvíce zbraní! A potřebujeme více veslařů!“ křičela cestou do přístavu a Mihail s otcovými muži jí sotva stačili. Přestože navenek působila klidně, uvnitř ní zuřila bouře. Strach o milovaného muže jí však dodal sílu, odvahu i nevyčerpatelnou energii. Dávala rozkazy, popoháněla muže. A nezastavil ji ani bratr Juraj.

	„Nemůžeš se vzdát odpovědnosti, když je král v ohrožení!“ obořila se Cecílie na bratra v jeho kajutě v podpalubí. Váhal, nevěřícně chodil nahoru dolů a neuměl se rozhodnout. V životě mu nikdy nic nepřikazovala žena. Bránil se tomu, nechtěl sestru poslouchat.

	„Půjdeme hned! Není na co čekat! Všichni muži, kteří mají zdravé ruky, budou veslovat! Kristepane, Juraji, alespoň jedinkrát se na mě nedívej jako na ženu! Jedinkrát! Jsem ti rovná, mám otcův meč a jeho požehnání, nestavěj se proti mně, pokud můžeš zachránit krále!“

	„Proč nepřijde posel se zprávou?! Pokud by to byla pravda, už by tu byl. Kde bereš tu odvahu a přesvědčení? Sakra, víš, jak je riskantní plout po Dunaji v noci?“

	„Zapálíme pochodně!“

	„Vavřinec je zrádce! Co když…?“ rozhodil rukama Juraj, stále váhal.

	Cecílie přistoupila k bratrovi, téměř se dotýkali nosy.

	„Pokud by tě o to žádal můj muž, pokud by tu stál kdokoliv jiný, kdo nosí kalhoty, musel by tě tolik přesvědčovat?“ zeptala se ho rozzlobeně a dloubla mu prstem do hrudi. „Máme šest galér, stovku veslařů, poplujeme po proudu a do půlnoci můžeme být na Golubaci.“

	„Má pravdu, pane!“ přisvědčil Mihail a po něm i kapitáni všech lodí. „Není čas váhat…“

	„Je to na tvou odpovědnost! Pouze na tvou, Cecílie, a Bůh tě chraň, pokud jsi ze mě udělala osla!“ vykřikl Juraj a tentokrát do ní šťouchl prstem on. „Jdi mi z očí! Převezmi velení, když už jsi… hm… rytíř ze Svatého Jura!“ zasyčel, ale ona se neurazila. Naopak, poplácala ho po rameni a přikývla.

	Do půl hodiny lodě vyrazily a rozhodnutí přidat vesla se ukázalo jako správné. Klouzaly po hladině jako vítr a honily ztracený čas.

	Cecílie téměř celou cestou stála na přídi lodi a rozdávala příkazy. Během plavby muži chystali samostříly, nahřívali v kotlích hliněné nádoby, které poslali mistři alchymisté z Temešváru, skládali šípy a kopí obtáčeli hadry namočenými ve smůle. Horečnaté přípravy snad přinesou ovoce… Doufala, věřila. Poslední, co chtěla, bylo opět být k smíchu, zhanobit jméno svého muže a otce.

	Poplašný zvuk zvonů a bojová vřava již z dálky ohlašovaly, že přicházejí v hodině dvanácté… pokud ne pozdě.

	„Rychleji! Veslujte rychleji!“ křičela Cecílie z přídě a muži napínali svaly. Když míjela loď svého bratra a z nepřátelského území přiletěla první z kamenných koulí, zakřičela: „Nezastavuj, Juraji, nezůstávej stát na jednom místě! A ať muži nepřestávají střílet!“

	Poprvé v životě se na ni Juraj podíval s uznáním. Poprvé mu byla sobě rovným partnerem.

	„Jen se nedej, holčičko moje!“ zaslechla za sebou Mihailův hlas a otočila se. Podával jí luk s toulcem plným šípů. „Nezůstávej na přídi, kryj se za stěžněm a hlavně strefuj cíl… Podívej! Tam je král i se svou družinou!“ ukázal prstem na planinu nedaleko pevnosti. Muži srdnatě bojovali a ani Zikmund se nedal zahanbit.

	„Přišli jsme pozdě…“ vydechla Cecílie zoufale. Roztřásla se jako osika a oči jí zvlhly, nezvládala je odtrhnout od planiny plné vojáků, ohňů, křiku a řinčení oceli.

	Mihail jí nedovolil zpanikařit. Popadl ji za ramena a mocně sevřel. „Podívej se na mě!“ zvolal, až jí zalehlo v uších a konečně k němu obrátila zrak. „Dokud vidíš, že žijí, nikdy není pozdě! Tam na tom břehu je muž, jehož miluješ, Cecílie! Možná jsi jeho i královou poslední nadějí, tak se vzchop, rytíři, a ukaž všem, co v tobě je! Toto jsi chtěla, o toto jsi bojovala, tak to ukaž nebo jdi do podpalubí a namísto meče vezmi do ruky vařečku!“

	Cecílie vytřeštila oči na starého přítele. Nikdy v životě ho neslyšela takto mluvit, nikdy vůči ní nebyl tak tvrdý. A měl pravdu! Sakra, měl pravdu!

	Otočila se, napnula luk a vystřelila. A vzápětí znovu.

	„Připravte se, muži, rytíři! Palte jako o život, bijte bezvěrče a vyčistěte králi ústupovou cestu!“ křikla z přídě na vojáky a ukázala na břeh. „Nezastavujte loď!“ přikázala veslařům a lodivodovi naznačila, ať obratně manévruje po širé hladině, a až nakonec se obrátila k Vavřincovi, který se zjevil po jejím boku. „Vavřince, konečně máš možnost ukázat hrdinství. Vem si na starost samostříly!“

	Byla silná, musela být silná! Ostrým zrakem sledovala bojiště, každý pohyb skupin rytířů, ale zejména mužů v rozhanovských barvách. Pálila jeden šíp za druhým a v hlavě se jí promítaly útržky života. Nyní pochopila, proč ji Mihail nutil střílet za hluboké noci do téměř neviditelných terčů na stromech pod Bílým Kamenem, pochopila, proč je síla v rameni pro lučištníka tak důležitá, ale v první řadě pochopila, proč Štefan tak velmi nechtěl, aby viděla tato jatka.

	Dvě lodě, které nebyly dost rychlé a neuměly šikovně manévrovat, Osmani potopili. Nešťastníci zoufale křičeli a ti, co měli ještě sílu, plavali k druhému břehu. Od přístaviště hlavního tábora se k nim blížily hlídkující loďky. Vytahovaly z vody trosečníky i muže, co stihli opustit bojiště přes mělčinu, a rychle se vracely zpět.

	„Naši ustupují k útesu!“ vykřikl kdosi a Cecílie se na okamžik zastavila. Složila luk a dívala se na skupinu semknutou kolem krále. Z velké družiny jich za krátkou chvíli dost ubylo, ale Štefan mezi nimi byl a díval se rovnou na ni.

	Loučil se s ní a ona to cítila. Jako by jí někdo probodl hruď dýkou. Bolelo to, vyrazilo jí to dech! Srdce se jí zastavilo, do očí se tlačily slzy. Ne! Ne! křičel její vnitřek a odmítal přijmout, že ho má ztratit. Snad proto se hnala nocemi po neschůdných cestách a vzepřela se tradicím i Božím přikázáním?

	Z hrdla jí nevyšel ani sten. Svírala jí ho neviditelná ruka, dusila ji, mlžila její mysl.

	Seber se! vykřikla v duchu a čelist jí ztvrdla. Nedovolím ti to, Štefane! Nedovolím ti zemřít! Přišla jsem k tobě a spolu se vrátíme domů!

	Ta myšlenka byla jako záchranné lano. Upnula se na ni, stala se její součástí.

	Věděla, nad čím Štefan uvažuje, co chce udělat.

	Podívala na své lidi, pak na Mihaila s Vavřincem. „Skočí z útesu a my je dostaneme z vody. Vyřiďte Jurajovi, ať nás kryjí nejlepší lukostřelci, ať nastoupí na přídi a pálí hořícími šípy, připlujeme co nejblíže k útesu a spustíme do vody lana s nejzdatnějšími plavci. Hned!“

	„Jsi si jistá, Cecílie?“ ozval se Vavřinec. „Když nás všechny zabiješ, z mé milosti nebude nic!“

	Cecílie na něj vrhla zuřivý pohled a místo odpovědi zvolala: „Podpalte slaměné výztuže se smolou a rozházejte je po hladině! V kouři nebudeme jako terče,“ dodala s očima přikovanýma ke skále a k rytířům s králem, kteří začali jeden po druhém skákat do vody. Natáhla tětivu luku a čekala. Loď hladce klouzala po vodě, lodivod manévroval mezi dýmící slámou a mířil k mužům ve vlnách pod útesem, zatímco Juraj s ostatními neúnavně pálili do nepřátel.

	Jeden Cecíliin šíp za druhým nacházel cíl a muži jí vydatně pomáhali. Trvalo to velmi krátce a přesto, jako by od chvíle, kdy připlula ke golubacké pevnosti, uběhl rok. Když konečně začali z vody vytahovat muže a mezi nimi i krále, trochu si vydechla, ale nadále nespouštěla zrak ze svého manžela na útesu.

	„Vy jste žena mého rytíře? Bohudíky, paní, díky za vás!“ zvolal král, když ho vytáhli na palubu.

	„A teď pryč odsud!“ přikázal, ale Cecílie zavrtěla hlavou.

	„Ještě tu není můj muž!“ ozvala se a její ostrý hlas nepřipouštěl námitky.

	„Máme krále, Cecílie, musíme odsud do bezpečí,“ připomněl jí klidně Mihail, ale ona ho neposlouchala. Dívala se na místo, kde ještě před chvílí viděla Štefana obklíčeného Osmany.

	Zavřeštěla, bez rozpaků obešla krále, shodila výztuže a uvázala si kolem pasu lano.

	Vtom uviděli, jak se kůň s jezdcem v prudkém cvalu odrazil od útesu, vznesl se do vzduchu a padl do řeky.

	Cecílie konala instinktivně, ještě dříve než ostatní stihli pochopit, co se děje. Vrhla se do chladné vody Dunaje a jako o život plavala k místu, kde dopadl kůň i s jejím manželem a nehybným Závišem zavěšeným přes sedlo a zmizel pod hladinou.

	Bitva ustala. Osmanští bojovníci s bejem Mehmedem v popředí stáli na útesu a dívali se do řeky. Nikomu se nechtělo následovat uherské hrdiny, loď plavala pryč a ztrácela se v kouři. Přišli o krále i zajatce a nevěřili tomu, co právě viděli. Bylo to neskutečné!

	I bej Mehmed v úctě sklonil hlavu i meč. Šípy přestaly protínat vzduch, na bojišti zavládlo děsivé ticho.

	Cecílie křičela z plného hrdla, zoufale plácala rukama po hladině a pátrala po ní očima. Věděla, že za chvíli ji lano potáhne za lodí. Nesmí! Nemůže! Ještě ne!

	„Štefane! Štefane! Nedovolím ti opustit mě! Slyšíš?! Nedovolím ti to!“

	Jen pár stop od ní se najednou vynořila hlava mrtvého koně, pak prázdné sedlo a za ním nad hladinu vystřelila ruka, černá kštice, obličej zalitý krví. Vzápětí do noci zazněl výkřik hrozné bolesti, porážky, smutku a… nekonečné úlevy. Jeho pohled plný lásky byl ten nejkrásnější, jaký jí kdy věnoval. Z ramene mu trčel osmanský šíp, i z hrudě, i z boku…

	Natáhla ruku právě ve chvíli, kdy se lano ovázané kolem jejího pasu napnulo. Zaklesla se do svého manžela, přímo se na něj vrhla, nedbajíc na zranění, na šípy trčící z každé strany, na krev barvící vodu dočervena. Na to není čas. Nejprve se musí dostat do bezpečí. Ona, on i mrtvý druh, jehož Štefan odmítal pustit.

	„Pevně se mě drž!“ přikázala manželovi. Oči se jí leskly, polykala vzlyky, necítila strach ani chlad ledové vody, ani pach kouře vznášejícího se všude kolem, jen nepopsatelnou úlevu, pocit vítězství nad osudem. Srdce jí bilo hlasitěji než zvony katedrály. V dálce znělo šplouchání vesel a lámavé praskání dřeva, když se loď nořila do vln a snažila se co nejrychleji dostat do bezpečí.

	Cecílie svírala Štefana vší silou, jaké byla schopna, a přísahala si, že ho nepustí. Nikdy v životě ho už nepustí. Byl vším, co chtěla, co milovala, co si zasloužila…

	„Co tu děláš, měla jsi být…“ zaslechla tichý sten, který téměř zanikl v hukotu narážejících vln.

	„Přišla jsem si po tebe, můj pane…“

	„Bláznivá ženská…,“ vydechl a navzdory slovům si s důvěrou opřel hlavu o její rameno. Lano se napínalo, když je pomalu táhly na palubu. „A král…?“ sykl a snažil se neomdlít. Cítil její ruce na šíji, její nohy ovinuté kolem jeho boků a bolest se najednou vytratila. Jeho žena ho držela, nepustila ho, zachránila… Po tvářích mu stékaly slzy a míchaly se s vodou z Dunaje.

	„Král je na palubě, lásko, už na to nemysli, důležité je pouze to, že my zůstaneme spolu! Už navždy!“

	„Proč jsi to udělala? Proč jsi neposlechla…? Když jsem tě uviděl na té lodi…“

	„Protože tě miluji, Štefane… Pouze proto.“

	Zvedl hlavu, podíval jí do očí právě ve chvíli, kdy se ho chopily mocné ruce přátel a tahaly ho z vody na palubu. Ta slova byla jako nádherná hudba, jako pohlazení. Věřil jim. Byl za ně vděčný. Byl vděčný za ni.
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	Králův osobní felčar se skláněl nad Štefanem a nevěřícně kroutil hlavou. Byl celý dosekaný, děravý jak řešeto, nebylo místa na těle, jehož by se nedotkly osmanské šavle a šípy, a přece žil. V životě neviděl, aby se někdo z něčeho takového vylízal. Celé týdny se na dvoře o ničem jiném nemluvilo. Každá debata mezi dvořany začínala a končila Štefanem z Rozhanovců, jeho odvážným činem a jeho ženou Cecílií ze Svatého Jura. Mluvilo se o nich více než o celé výpravě, bitvě u Golubace, tříletém míru, který Zikmund po porážce s Muradem nakonec dohodl, a dokonce i více než o Barboře a jejích rejdech na Trenčínském hradě.

	A teď mu Cecílie stála za zády a s rukama zkříženýma na prsou ho sledovala při práci. Měl z ní strach. Přestože vypadala jako každá jiná dvořanka, neodvážil se na ni ani křivě podívat. Ještě teď si živě pamatoval, jak silně ho držela pod krkem a přísahala mu krutou smrt, pokud její manžel zemře. Bože! Byla jako fúrie! Křičela, popoháněla ho, kontrolovala každý jeho krok. Jako by on mohl za to, že mu ho dovezli polomrtvého, téměř vykrváceného!

	Pouze Boží vůle ho držela při životě – a možná ona.

	„Už jsem v pořádku!“ zamumlal Štefan, když felčař pozorně prohlížel každou hojící se ránu, nevynechal ani jeden škrábanec.

	„To řekněte své manželce, rytíři, a potom králi. Musel jsem se zaručit vlastní hlavou, že zůstanete naživu, ale upřímně, méně starostí mi dělá hněv Jeho Veličenstva…,“ zašuškal mu do ucha a Štefan se od srdce zasmál. Musel snést dennodenní torturu, ale co by neudělal zamilovaný muž pro svou ženu, zejména když se na něj dívala tak jako teď… Mrkl na ni, obdivoval její dokonalost, její ženskost, půvab… Ach, Bože, on věděl, co ta našpulená ústa dokážou.

	„Je v pořádku?“ ozvala se Cecílie a ve snaze upozornit felčara, že netrpělivě čeká na odpověď, dotkla se jeho ramene. Trhl sebou, jako by ho bodla vosa, a hned uskočil. S rukama zdviženýma v obranném gestu couvl dva kroky od ní.

	„Nejsem kouzelník, paní moje. Jen to, že žije, je zázrak!“

	„Vždyť se tolik nečertěte, chtěla jsem vám jen poděkovat…,“ ohradila se Cecílie. Tlumeného smíchu svého manžela si nevšímala.

	„Jeho Veličenstvo to udělalo za vás, a velmi štědře!“ zamumlal a rychle sbíral do tašky medicínské nástroje a mastičky. „A mimochodem, velmi rád bych vás už neviděl, moje práce skončila!“

	Jakmile se za felčarem zavřely dveře, Štefan se rozesmál naplno, téměř se zajíkal smíchy.

	„Děsíš ho, moje drahá, a já vůbec nevím proč,“ řekl, když popadl dech.

	„Ani se to nedozvíš, je lepší mít pár tajemství, můj pane!“ odbyla ho a s milým, nevinným úsměvem přistoupila k němu, ale v očích jí hořely rošťácké plamínky.

	Pomohla mu s košilí a natáhla se po nádherném sametovém kaftanu, bohatě vyšívaném zlatými nitěmi.

	„Opravdu se do toho musím navléknout? Vždyť víš, že takovou parádu z duše nesnáším,“ vzdychl a uvázal si šňůrky na košili. „I ty ceremonie…“

	Cecílie přikývla. Věděla to, ale pozvání krále na audienci a oslavu konce války v honosném sálu královského paláce v Bělehradě se neodmítá, zvláště když jeho osobní lékař měl co dělat, aby ho postavil na nohy. Čtyři dlouhé týdny plné pochybností, zoufalých modliteb a trápení, které Cecílie už nikdy v životě nechtěla zažít.

	„Na dvoře se tato paráda přímo vyžaduje,“ přiznala a hodila drahý kus oděvu na postel. „Ale jestli se na to ještě necítíš, nemusíme tam jít, Štefane…,“ řekla a myslela to vážně. Nepotřebovala se předvádět před dvořany, nepotřebovala se pyšnit přepychovými róbami ani vzácnými šperky. Ze všeho nejraděj i by už byla doma v Temešváru, se svým manželem, pánem a milencem…

	Ještě se nemilovali a jí to zvláštním způsobem ani nevadilo. Stačilo jí, že ho má u sebe, že se ho může dotýkat, cítit teplo jeho těla. Bděla při něm celé dny a noci, modlila se, doufala a věřila… Vzdálila se od něj pouze v ten den, kdy s velkou úctou pohřbívali hrdiny Golubace. Mnohé, jež neznala, ale i ty, které milovala a ctila. Nejtěžší bylo loučení se Závišem Černým, rytířem, který byl jejím učitelem, ale také věrným přítelem, bratrem…

	Teprve později jí Štefan vyprávěl, jak mu Záviš v bitvě oddaně chránil záda, jak se obětoval, aby on měl šanci přežít. Polykala hořké slzy, poslouchala jeho vzpomínky, připomínala si jeho urputnou snahu nenechat věrného druha v rukou bezvěrců a byla na něj hrdá. Byla pyšná na muže, kterého si vzala.

	Vše, co se jí odehrávalo v hlavě, všechny myšlenky se odrážely v očích, jako by mluvila nahlas a Štefan ji poslouchal. Vstal. Přešel k ní, chytil ji za ruku, zvedl si ji ke rtům. Vtiskl jí horký polibek a nespouštěl z ní oči.

	Byla nádherná, dokonale ustrojená, každá z jejích měděných kadeří měla své místo ve vysokém účesu, na uších se jí pohupovaly dva velké smaragdy, dekolt jí zdobila perlová kapka zavěšená na zlaté šňůře, zelená barva šatů zvýrazňovala její sametovou pokožku a lesk jejích očí. Byla skvostná, líbezná, byla by ozdobou každého muže, ale pouze on věděl, že nejzářivějším klenotem je ona sama a to, co jí hoří v srdci. Jeho manželka, jeho láska, jeho osud…

	Naprázdno polkl. Sklonil se k jejím rtům, které se rozevřely jako lupeny růže, vítaly ho, napájely jako džbán pramenité vody žíznivého.

	„Jediné, na co se v této chvíli cítím, je milovat se se svou ženou,“ zašeptal a vpil se do jejích úst, hltavě pil, vychutnával si její blízkost, její odevzdanost, její vášeň.

	Někdo zaklepal na dveře jejich komnaty a ty se hned nato otevřely, ačkoli návštěvníka nikdo nepozval dovnitř.

	„Co to, sakra… Kdo se opovážil!?“ zasyčel Štefan, ale jakmile uviděl svého krále, spolkl všechny nadávky.

	„Vaše Veličenstvo!“ vydechli oba najednou provinile a hluboce se uklonili.

	„No… byl jsem zvědavý, proč to mým dvěma oblíbencům tolik trvá…,“ zvesela rozhodil rukama Zikmund, „… a hádal jsem správně! Můj felčar mi oznámil, že jsi už v pořádku, Štefane, a dokola opakoval, že se stal zázrak! My jsme už jeden zázrak zažili na Golubaci, a upřímně, příteli můj, i tvůj král bledne závistí!“

	Štefan se konečně uvolnil a ústa se mu roztáhla do širokého úsměvu.

	„Žádný zázrak, můj pane, jen obětavá láska jedné ženy,“ bez rozpaků přiznal, podíval na svou manželku a těsněji si ji přivinul. To nevinné gesto říkalo více než tisíc vzletných slov.

	Zikmund popošel k páru, se zájmem si přeměřil Cecilu a nevěřícně zavrtěl hlavou. Pak jí vzal ruku do své velké dlaně a dvorně jí políbil konečky prstů.

	„Vždyť přesně o tom mluvím!“ řekl s povzdechem. Neodtrhoval pohled od zardělé ženy. „Kdybych to všechno neviděl na vlastní oči, přísahám, drahá Cecílie ze Svatého Jura, neuvěřil bych. Že tu dnes stojíme, jsme vám vděční a nezapomeneme na to!“

	„Bylo mi ctí, Vaše Veličenstvo,“ dvorně se uklonila. Byla uctivá, pokorná jako kterákoliv z dvorních dam, ale žádná z nich, ze všech žen, které ve svém životě král potkal, neuměla zacházet s mečem, neuměla velet lodím jako jeho nejlepší rytíři.

	Král obrátil Cecíliinu ruku a prohlédl si její dlaň. Nebyla jemná, hladká, jak očekával, ale drsná, pevná a smrtící…

	„Taková drobná ruka…,“ poznamenal zamyšleně a povzdechl si. Hned nato velkodušně dodal: „Pokud vám může král Uherska splnit nějaké přání, velmi rád to udělám… Žádejte, moje drahá…,“ vyzval ji a Cecílie se mu zahleděla do očí.

	Už dávno chtěla splnit to, k čemu se zavázala. Trochu se obávala Štefanovy reakce, ale kdoví, kdy se znovu naskytne taková vhodná příležitost.

	„Těsně před útokem Osmanů jsem dala jeden slib, Vaše Veličenstvo,“ řekla a oba muži se na ni udiveně podívali.

	„A komu? Nic jsi mi neřekla…,“ ozval se Štefan a Cecílie trhla ramenem.

	„A kdy? V posledních dnech jsme toho příliš nenamluvili a popravdě, Štefane, uteče i půl roku, než ti stihnu všechno dopodrobna vyprávět.“

	Králi pobaveně škublo ústy, blahosklonně si sedl na stolec u lůžka, natáhl unavené nohy.

	„Tak, paní moje, král poslouchá…,“ vyzval ji a mávl rukou.

	Cecílie přikývla, popošla k truhlici, kde měla své věci. Schovávala v ní vak s listinami, které jí dal Vavřinec z Kysaku. Vytáhla je a podala králi.

	„Dal mi je Vavřinec z Kysaku, můj pane, spolu s varováním, že sultán se chystá porušit příměří a zaútočit. Nebýt jeho svědectví a ochoty pomoci a bojovat spolu s námi, mohlo to všechno skončit jinak.“

	„Ano, to samé mi řekl i Mihail Poznán,“ přisvědčil král.

	„Vavřinec, syn hraběte z Kysaku, je zrádce!“ vykřikl Štefan a čelist mu ztvrdla. Neodpustil mu, jak škaredě se zachoval k Cecílii, ani to, že sloužil vzbouřencům a Barboře.

	„Tady je důkaz, Vaše Veličenstvo,“ pokračovala Cecílie, nevšímajíc si manžela. Měl plné právo se na Vavřince zlobit, nenávidět ho. Ano, Vavřinec z Kysaku je zrádce, zbabělec a mazaný grázl, kterému není nic svaté, ale… díky tomu, že se nakonec přidal na jejich stranu, zachránil mnoho životů včetně královského.

	„Slíbila jsem, že vám o tom řeknu, že vás požádám o milost pro něj a pro jeho rodinu. Dávám vám své slovo, že si to zaslouží, Vaše Veličenstvo.“

	„Některé činy se nedají napravit, Cecílie,“ ozval se král přísně a upřeně ji pozoroval.

	„Jistěže, pane, ale velkorysost je výsadou vznešených,“ namítla a králi se opět rozlil po tváři úsměv. Byla nejen krásná a odvážná, ale i chytrá, byla ženou, jakou by chtěl mít po boku každý muž. Když řekl Štefanovi, že mu závidí, myslel to vážně. Byla by jedinečnou královnou.

	Zikmund si nacpal listiny pod tuniku, ani si je nepřečetl. Určitě tak učiní v soukromí a rozhodne jako král. Rovněž o osudu své manželky Barbory.

	„Jaké jsou vaše další požadavky?“

	„To je všechno, Vaše Veličenstvo.“

	„Vy nic nechcete?!“ zeptal se Zikmund udiveně. Nestávalo se často, aby od něj nic nechtěli… Vlastně se na takový případ nepamatoval. Byla to příjemná změna.

	Cecílie se zamyslela. Ještě před rokem by toužila po spoustě věcí, ale dnes měla pocit, že všechno světské, všechny majetky a výsady, jsou nepodstatné. Získala mnohem víc, než kdy doufala.

	„Ne, nic… Protože všechno, co chci a potřebuji, už mám, Vaše Veličenstvo,“ odpověděla a pohlédla na svého manžela.

	Až po hodné chvíli Zikmund vstal v reakci na nenápadné upozornění svého komorníka. Zdržel se příliš dlouho, povinnosti se nedaly odkládat. Na prvním místě byl král, až potom obyčejný smrtelník.

	„Je čas hodovat, moji milí,“ usmál se na manželský pár a konečně oslovil i Štefana. „Chtěl jsem se na vlastní oči přesvědčit, zda jsi v pořádku, a jak vidím, můj rytíř je opět ve službě. Čekáme vás na slavnosti!“ řekl a vykročil ke dveřím. Náhle zastavil a obrátil se.

	„To Vavřinec z Kysaku vás na turnaji při Bílém Kameni téměř porazil, že?“

	Žena přikývla a král se zasmál.

	„Má vám být za co vděčný, Cecílie, do konce svých dnů, i děti jeho dětí… Ale více ho na dvoře nechceme vidět.“ Dveře se za králem zavřely a Štefan se zamračeně podíval na svou manželku.

	„Nemám rád, když je mezi námi tajemství, Cecílie.“

	„Všechno ti povím, můj pane, ale až doma, v Temešváru, nyní si budeš muset navléknout slavnostní kaftan a jít do dvorany přetrpět nekonečný ceremoniál, večeři o mnoha chodech a potom…“

	„Potom co?“ nedočkavě jí skočil do řeči.

	Na tváři jí zazářil šibalský úsměv. „Potom budeš něžně dokazovat své manželce, jak moc ji miluješ!“

	„A ona?“

	Cecílie si stoupla na špičky, naklonila se mu k uchu a tiše, smyslně šeptla: „Ona udělá totéž…“

	 

	***

	 

	Dvorana v bělehradském královském paláci praskala ve švech, více dvořanů a návštěvníků by se tam snad ani nevešlo. Na jedné straně stály v popředí ženy, manželky, dcery a matky, oblečené do nádherných rób, vyzdobené drahými klenoty, které ve světle stovek svící oslepovaly oči, za nimi se tlačili muži, dvořané, prosebníci, zástupci církve, královských měst a žup. Na druhé straně síně stáli rytíři, hrdinové z Golubace. Téměř stovka mužů, kteří v pořadí vystupovali před krále, a po jednom je vyvolával dvorní ceremoniář. Procházeli uličkou mezi hosty, zatímco kronikář četl o jejich hrdinských činech, za které jim král uděloval výsady a majetky.

	Ve dvoraně zašumělo, když mezi posledními zazněla dvě jména najednou.

	„Štefan z Rozhanovců, temešvárský župan a velitel královských vojsk, a Cecílie ze Svatého Jura, dcera hraběte Rudolfa ze Svatého Jura a Pezinku, pána Bílého Kamene a přilehlých statků, manželka Štefana z Rozhanovců!“

	Cecílie se překvapeně podívala na svého manžela, ale ten se na ni pouze zářivě usmál. Hrdě jí nastavil ruku a ona ji přijala. Společně vykročili, a dokud procházeli uličkou, kronikář četl o hrdinstvích jejího manžela. Když došli před krále, oba poklekli, sklonili hlavy.

	Zikmund seděl na trůně, ve tváři se mu nepohnul ani sval. Byl vznešený a důstojný, vůbec se nepodobal muži, který je jen před hodinou navštívil v komnatě a laskavě si je dobíral.

	Když kronikář dočetl listinu výsad, podle níž král udělil Štefanovi titul hraběte a majetky, které k němu přísluší, panovník zvedl ruku a místnost ztichla. Vstal, přistoupil k manželům a podíval se na Cecílii. V očích se mu mihl sotva postřehnutelný výraz obdivu a respektu a potom prohlásil:

	„Cecílie, komteso ze Svatého Jura, ženo s duší a srdcem nanejvýš hrdinským, svým otcem pasována na rytíře a uznána rovnou mužům. My, Zikmund Lucemburský, král uherský, král český a král Svaté říše římské, tvé hrdinské skutky oceňujeme a udělujeme ti za ně titul hraběnky z Cenei a Felnacu, majetky s výlučným právem držby, tvým mužským i ženským potomkům uznáváme dědičné právo, dokud rod nevymře po meči nebo po přeslici. Tak rozhodl král!“

	V davu dvořanů nastalo hrobové ticho. Kromě královny Barbory a Zikmundovy jediné dcery Alžběty žádná jiná žena v Uhersku nevlastnila a nespravovala svůj majetek a nepyšnila se vlastním titulem, ale Cecílie získala právo této jedinečné výsady, kterou jí za záchranu svého života i životů svých rytířů panovník veřejně přiznal.

	Cecílie upřela na krále orosené oči. Leskly se jasněji než drahokamy a byly plné hluboké úcty a vděčnosti. Srdce jí bilo jako zvon. Odtrhla pohled od krále a pohlédla t na svého manžela. Nadouval se pýchou a mocně jí svíral ruku. Usmíval se, vzpomínal si na každé slovo, co mu řekla… Z celého srdce jí tento triumf přál. Zasloužila si ho.

	Mezi dvořany stál i její otec a ani se nesnažil zakrýt slzy dojetí, které mu tekly po tvářích, její bratři, Juraj s Terezou i Mihail Poznán… Byli tu všichni, které milovala, kromě těch, co padli na bitevním poli – ty měla v srdci, ve vzpomínkách. Tento den patřil pouze jí a štěstí, které ji celou zaplavilo, ji hřálo a nadnášelo jako loď na vlnách Dunaje.

	Uklonila se a zamířila k ženám na opačné straně dvorany.

	„Hraběnko Cecílie z Cenei a Felnacu, zaujměte místo mezi mými rytíři, které vám právem patří!“ vyzval ji král a ona s radostí splnila jeho příkaz.

	„Už jen jedno ti chybí ke štěstí, moje drahá,“ řekl jí o něco později Štefan, když v objetí kráčeli dlouhou chodbou do své komnaty. Cítil, že Cecílie je unavená, zvládla množství blahopřání od dvořanů, těch upřímných bylo sice jen pár, ale o to víc si vážila těch, které šly od srdce. Společně vydrželi i nekonečnou hostinu u králova stolu, a jen co skončila, s úlevou odešli mezi prvními.

	„A co?“

	„No… měli bychom co nejdříve začít pracovat na potomcích, abys měla komu zanechat svůj majetek…,“ zašeptal jí do ucha a ona se zasmála.

	„Co tak směšného jsem řekl?“ ohradil se Štefan.

	„Ale nic, můj pane, já jen…“

	„Něco jsi mi slíbila…,“ připomněl jí.

	„Už jsem ti jednou řekla, že já si pamatuji všechno… a co se týká těch potomků…“

	„Ano, drahá?“ dychtivě se zeptal. Bože, jak moc ji chce, jak moc ji miluje…

	„No…“ začala, když za nimi zabouchl dveře a opřel ji o ně. Uvěznil ji mezi svýma rukama a tělem a jí se v okamžiku podlomila kolena. „Chci ti říct…“

	„Poslouchám…“

	Řekne mu to brzy, možná ještě dnes… řekne mu, že už tři měsíce nosí pod srdcem jeho dítě, které bude s láskou vychovávat, milovat a rozmazlovat… a naučí ho lovit a střílet z luku a být nezávislým, svobodným, šťastným, ale teď… teď si vychutná manželovu přízeň, jeho čáry lásky, jeho horkou vášeň.

	Tereza měla pravdu. Potkala muže svého života, milovala ho a byla šťastná.

	„… že tě miluji, můj pane… miluji…,“ zašeptala a slastně přivřela víčka.

	 


 

	POZNÁMKA AUTORKY

	 

	 

	 

	Událost popsána na konci tohoto příběhu se údajně skutečně stala. Zajímavostí je, že Cecílie ze Svatého Jura, manželka velitele Zikmundových vojsk Štefana z Rozhanovců, se během známé bitvy s Turky u srbské pevnosti Golubac v roce 1428 zúčastnila bojů a osobně velela lodím, které kryly králův ústup. K této události se váže legenda o rytíři, který na svém koni skočil z útesu do Dunaje. Tento hrdinský čin se připisuje právě Štefanovi z Rozhanovců.
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